gorenje
Uife Simplified

PANDORA

STENSKA KLIMATSKA NAPRAVA - NAVODILA ZA NAMESTITEV
ROOM AIR CONDITIONER — INSTALLATION MANUAL

ZIDNI KLIMATSKI UREDAJ — UPUTE ZA POSTAVLJANJE
TELEPITESI UTASITASOK

TODELT AIRCONDITIONANLAG - INSTALLATIONSVEJLEDNING

AER CONDITIONAT - MANUAL DE INSTALARE

PBbKOBOACTBO 3A MOHTAX

www.gorenje.com




Navodila za namestitev

POMEMBNO: u

Pred namestitvijo in uporabo klimatske naprave natan¢no preberite ta navodila, in jih shranite za prihodnjo uporabo.
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Varnostna opozorila

Pred namestitvijo preberite varnostna opozorila

Nepravilna namestitev, ki je posledica neupostevanja navodil, lahko povzroci resne poskodbe

in Skodo.
Resnost morebitne poskodbe ali Skode je razvr§c¢ena kot OPOZORILO ali PREVIDNO.

Ta simbol pomeni, da lahko neupoStevanje navodil povzroci smrt ali resne
poskodbe.

OPOZORILO

Ta simbol pomeni, da lahko neupostevanje navodil povzroc¢i zmerne poskodbe
osebja ali posSkodbe naprave ali druge lastnine.

PREVIDNO

@ Ta simbol pomeni, da nikoli ne smete izvajati navedenega postopka.

A\ oPOZORILO

Ne spreminjajte dolzine priklju¢ne vrvice in ne uporabljajte podaljSkov za napajanje aparata. Ne
uporabljajte ene vti¢nice za ve¢ aparatov. Nepravilen ali nezadosten dovod elektri¢ne energije
lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

@ Med prikljuditvijo hladilne napeljave pazite, da v napravo ne pridejo nobene snovi ali plini, razen
specificiranega hladilnega sredstva. Pristnost drugih plinov ali snovi zniza zmogljivost naprave in
lahko povzro¢i neobicajno visok tlak v hladilnem krogu. To lahko povzroci eksplozijo ali poskodbe.

@ Otrokom ne dovolite, da bi se igrali s klimatsko napravo. Vedno pazite na otroke, ko so v blizini
naprave.

1. Namestitev lahko opravi pooblas¢en prodajalec ali strokovnjak. Napa¢na namestitev lahko ima za
posledico pus€anje vode, elektri¢ni udar ali pozar.

2. Namestitev je potrebno opraviti v skladu z navodili za namestitev. Nepravilna namestitev lahko ima
za posledico puScanje vode, elektri¢ni udar ali pozar. V Severni Ameriki lahko namestitev opravi le
pooblasceno osebje in to v skladu z zahtevami NEC in CEC.

3. Zavsa popravila in vzdrzevalna dela te naprave se obrnite na pooblas¢enega serviserja.

4. Za namestitev uporaleaJte le prilozen pribor, dele in specificirane dele. Uporaba nestandardnih delov
lahko povzro€i puScanje vode, elektri¢ni udar, pozar in odpoved naprave.

5. Napravo postavite na trdno mesto, ki lahko nosi tezo same naprave. Ce izbrano mesto en more nositi
teze naprave ali ¢e namestitev ni pravilno izvedena, lahko naprava pade in povzroc€i resne poskodbe
ali Skodo.

6. Ne uporabljajte sredstev za pospesSevanje odtajanja ali za ¢iS€enje, razen tistih, ki jih priporoca
proizvajalec.

7. Napravo hranite v prostoru, kjer ni stalnega delovanja virov vziga
(npr.: odprti plamen, delujoca plinska naprava ali delujoc¢ elektri¢ni grelnik).

8. Prebadanje ali seziganje ni dovoljeno.

9. Napravo hranite v dobro prezracevanem prostoru, katerega velikost mora ustrezati povrsini prostora,
ki je doloc¢ena za delovanje.
10. Vedite, da hladilno sredstvo ne sme imeti nobenega vonja.
OPOMBA: Tocke 7 do 10 so zahtevane za naprave, ki uporabljajo hladilno sredstvo R32/R290.
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A\ oPOZORILO

11. Pri vseh elektri¢nih napeljavah upostevajte lokalne in nacionalne standarde, predpise in
priro¢nik za namestitev. Za napajanje uporabite samostojno napeljavo in enojno vti¢nico. V
isto vti¢nico ne prikljucujte drugih aparatov. Nezadostna elektricna moc¢ ali napake na
elektri¢ni napeljavi lahko povzrocijo elektri¢ni udar ali pozar.

12. Za vso elektricno napeljavo uporabite specificirane kable. Kable napnite in jih dobro pritrdite, da
zunanje sile ne morejo poskodovati prikljucne sponke. Zaradi nepravilne elektricne prikljucitve
lahko pride do pregrevanja, kar lahko povzro¢i poZzar in celo udar.

13. Vsa napeljava mora biti pravilno razporejena, da se pokrov krmilne omarice pravilno zapre. Ce
pokrov krmilne omarice ni pravilno zaprt, lahko pride do korozije in posledi¢no se priklju¢ne
tocke na priklju¢ni sponki segrejejo, vnamejo ali povzrocijo elektri¢ni udar.

14. V nekaterih okoljih, kot so kuhinje, sobe za streznike itd. priporo¢amo uporabo posebej nacrtovanih
klimatskih naprav.

15. V primeru, da je poskodovana prikljuc¢na vrvica, jo lahko zamenja le proizvajalec, njegov servisni
zastopnik ali ustrezno usposobljene osebe; le na ta nacin se izognete morebitni nevarnosti.

16. Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8 leta starosti naprej. Osebe z zmanj$animi fizi¢nimi,
zaznavnimi in psihi¢nimi sposobnostmi ali osebe brez izkuSenj in poznavanja izdelka lahko izdelek
uporabljajo, ¢e so pod nadzorom ali ¢e dobijo ustrezna navodila za uporabo izdelka na varen nacin
in ¢e razumejo nevarnosti, povezane z uporabo le-tega. Pazite, da se otroci ne igrajo s tem
izdelkom. Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati izdelka brez nadzora.

PREVIDNO

Naprave, ki ima dodaten elektri¢ni grelni element, ne namestite v obsegu 1 m od katerega koli
gorljivega materiala.

Naprave ne postavljajte na tak§na mesta, kjer je lahko izpostavljen gorljivemu plinu. Ce se okrog
naprave nabira gorljiv plin, lahko povzroci pozar.

Klimatske naprave ne uporabljajte v vlaznem prostoru, kot je kopalnica ali pralnica. Prevelika
izpostavljenost vodi lahko povzroci kratek stik na elektri¢nih delih.

1. Med namestitvijo je potrebno napravo pravilno ozemljiti, v nasprotnem primeru lahko pride do
elektricnega udara.

2. Odtocno napeljavo montirajte v skladu z navodili tega priro¢nika. Nepravilen odtok lahko povzroci

posSkodbe v vaSem domu ali na lastnini.

Napravo skladiscite tako, da niso moZne mehanske poskodbe.

4. Vsaka oseba, ki se ukvarja z napeljavo ali ki odpira hladilno napeljavo, mora imeti veljavno potrdilo s
strani pooblaScenega ocenjevalnega organa za uporabo v industriji, t.j. odobritev njene pristojnosti za
varno ravnanje s hladilnimi sredstvi v skladu s priznanimi zahtevami za ocenjevanje.

e

Opomba k fluoriranim plinom

1. Klimatska naprava vsebuje fluorirane pline. Za specifi¢ne podatke o tipu plina
in koli¢ini glejte ustrezno nalepko na sami napravi. UpoStevati je potrebno skladnost z
nacionalnimi predpisi za plin.
2. Namestitev, servisiranje, vzdrzevanje in popravila mora opraviti pooblas¢ena oseba.
3. Demontazo in recikliranje naprave mora opraviti pooblas¢ena oseba.
4. Ce je v sistem vgrajen sistem za zaznavanje puscanja, ga je potrebno kontrolirati najmanj vsakih 12
mesecev. Za preglede puscanja moc¢no priporocamo vodenje zapisnikov za vse kontrole.
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Pribor

Klimatizacijski sistem je opremljen z naslednjim priborom. Pri namestitvi klimatske naprave
uporabite vse montazne dele in pribor. Nepravilna namestitev lahko povzroc¢i puscanje vode,
elektri¢ni udar in pozar, ali odpoved naprave.

Opis Oblika Koli¢ina
MontaZna plo§ca L
Sidrni vlozek 5
Vijak za pritrditev montazne 5
plosce ST3.9 X 25
Daljinski upravljalnik 1
Pritrdilni vijak za nosilec E 2
daljinskega upravljalnika _
ST29x 10 Deli
)’ po naroCilu
D
Nosilec daljinskega upravljalnika @ L 1
/}

Suha baterija AAA.LR03 =
2
Tesnilo 1
(samo pri modelih za
ohlajanje in ogrevanje)
Odtocni spoj
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SO

Navodila za uporabo 1
]
Navodila za namestitev
1
s
Slika daljinskega I
upravljalnika 1
® 6,35
Sklop prikljucne cevi Tekocinska ® 9,52
stran Deli, ki jih morate kupiti. S
¢ 9,52 prodajalcem se posvetujte o
> T77 merah cevi.
Plinska stran '
o 16
o 19

A oprozoriLo

Napravo hranite v dobro prezratevanem prostoru, katerega velikost mora ustrezati povrsini prostora, Ki
je dolocena za delovanje.

Za modele s hladilnim sredstvom R32:
Klimatsko napravo morate instalirati, mora delovati in biti shranjena v prostoru s povrsino tal, vecjo
od 4 m2. Klimatske naprave ne instalirajte v neprezradevan prostor, ¢e je povrsina manjsa od 4 m?.

Za modele s hladilnim sredstvom R290 je najmanjSa potrebna velikost prostora:
<=2,6kW naprave: 13 m:

>2,6kW in <=3,5kW naprave: 17 m-

>3,5kW in <=5,3kW naprave: 26 m:
>5,3kW in <=7kW naprave: 35 m:
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Prikaz namestitve - notranja enota

0 15cm

12 cm 12 cm
= - \

23m \

LI
X

Izberite mesto namestitve
(Stran 11)

Dolocite polozaj luknje na steni
(Stran 12)

i

= A SN

Pritrdite montaZno plosco Izvrtajte luknjo v steni
(Stran 12) (Stran 12)
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Prikljucite cevi Prikljucite elektri¢no Pripravite odto¢no cev
(Stran 25) napeljavo (Stran 14)
(Stran 17)

Povijte cevno napeljavo in kable
(ne velja za nekatere lokacije v ZDA)

Montirajte notranjo enoto
(Stran 18)
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Sestavni deli naprave

OPOMBA: Namestitev klimatske naprave mora biti opravljena v skladu z zahtevami lokalnih in
nacionalnih standardov. Namestitev se lahko nekoliko razlikuje glede na podrocje.
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Slika 3.1
Delovni filter (na prednji L -
@ Stenska montazna plosca ést)rani (na prednj @ Daljinski upravljalnik

@) Celnaplosca (10 Nosilec daljinskega

glavnega filtra - nekateri

@ Napajalni kabel (nekateri modeli) umpgSZH? Inika (nekateri
modeli y
) ® Odtotna cev @D Napajalni kabel zunanje
@ Loputa @ Signalni kabel enote (nekateri modeli)
Cevna napeljava za hladilno
sredstvo

OPOMBA K SKICAM

V tem priro¢niku so skice namenjene ponazoritvi. Dejanska oblika notranje enote se lahko
nekoliko razlikuje od prikazane. Velja dejanski model.
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Namestitev notranje enote
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Slika 3.1-a

Navodila za namestitev - notranja
enota

PRED NAMESTITVIJO:

Pred namestitvijo notranje enote poglejte
nalepko na Skatli klimatske naprave in
preverite, da se Stevilka modela notranje enote
ujema s Stevilko modela zunanje enote.

Korak 1: Izberite mesto namestitve

Pred namestitvijo notranje enote morate
izbrati ustrezno mesto. V nadaljevanju so
navedena merila, s katerimi si lahko pomagate
pri izbiri ustreznega mesta za klimatsko
napravo.

Ustrezna mesta izpolnjujejo naslednja
merila:

7 Dobro krozenje zraka

i Ustrezen odvod
4 Hrup naprave ni mote¢ za druge ljudi

7 Cvrsto in trdno mesto - lokacija ne vibrira
4 Dovolj mo¢no za noSenje teZe naprave
4 Mesto je najmanj en meter od vseh drugih

elektri¢nih naprav /npr. TV, radio,
rac¢unalnik)

Naprave NE NAMESTITE na naslednja
mesta:

@ Poleg vira toplote, pare ali
gorljivega plina.

@ Poleg vnetljivih predmetov, kot so zavese
ali oblacila.

@ Poleg kakrsne koli ovire, ki bi lahko
blokirala kroZenje zraka.

@ Poleg vratne odprtine.
@ Na neposredno son¢no svetlobo.

OPOMBA ZA LUKNJO V STENI:

Ce ni fiksne cevne napeljave za hladilno
sredstvo:

Pri izbiri mesta namestitve morate vedeti, da
morate pustiti veliko prostora za luknjo v steni
(glejte korak lzvrtajte luknjo v steni za
povezovalno cevno napeljavo) za signalni
kabel in cevno napeljavo za hladilno sredstvo,
ki povezuje notranjo in zunanjo enoto. Privzeti
polozaj za vse napeljave je desna stran notranje
enote (ko ste obrnjeni proti napravi). Vendar je
napeljava lahko na levi ali desni strani.
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SLO

Glejte naslednjo skico, da zagotovite ustrezno razdaljo od sten in stropa:

15 cm ali vec

I

A A

12 cm ali veé 12 cm ali ve¢

2,3 m ali ve¢

Slika 3.1-b:

Korak 2: Pritrdite montazno plo$¢o na steno Korak 3: V steno izvrtajte luknje za

Montazna plos¢a je element, na katerega povezovalno napeljavo

montirate notranjo enoto. V steno morate narediti odprtino za cevno

1. Odstranite vijak, ki pritrjuje montazno plos¢o napeljavo za hladilno sredstvo, odtocno cev in
na zadnjo steno notranje enote. signalni kabel, ki povezuje notranjo in zunanjo

- y s enoto.

2. Polozite montazno plosco na steno na
tak$no mesto, ki se sklada z merili, 1. Dolocite polozaj za odprtino v steni glede na
navedenimi v koraku Izberite mesto polozaj montazne plosce. Glejte Mere
namestitve. (Glejte Mere montazne montaZne plosce na naslednji strani, da laze
plosce, kjer je ve¢ informacij o merah.) dolocite optimalni polozaj. Premer luknje

mora biti najmanj 65 mm, zaradi

3. lzvrtajte luknje za pritrdilne vijake na mestih: enostavnejSega odvajanja mora biti luknja

» kjer so nosilci (podporniki), ki lahko izvrtana rahlo poSevno.
nosijo tezo naprave, 2. S kronskim vrtalnikom 65 mm ali 90 mm
+ ki ustrezajo izvrtinam za vijake na (odvisno od modela ) izvrtajte luknjo v
montazni plos¢i. steni. Luknja mora biti rahlo nagnjena
4. Montazno plosc¢o pritrdite na steno s navzdol, tako da je zunanji konec luknje
prilozenimi vijaki. niZji od notranjega za priblizno 5 do 7 mm.
5. MontazZna plo§¢a mora lezati ravno na steni. Na ta nacin je zagotovljen pravilni odvod

vode (glejte sliko 3.2).

3. V luknjo vstavite zascitno manseto, ki $¢iti
robove luknje in poenostavi zatesnitev, ko
zakljucite z namestitvijo.

OPOMBA ZA BETONSKO ALI OPECNO
STENO

Ce je stena izdelana iz opeke, betona ali
podobnih materialov, izvrtajte luknje premera 5
mm in vstavite prilozene zidne vlozke. Potem 0 PREVIDNO
pritrdite montazno plosco na steno - vijake
privijte neposredno v sidrne vlozke.

Pri vrtanju pazite, da ne poskodujete
elektricne napeljave, vodovodne napeljave
in drugih obcutljivih delov.
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) Stena ]
Znotraj Zunaj

QY /AN

Slika 3.2

MERE MONTAZNE PLOSCE

Razlicn1 model1 1majo razlicne montazne
plosce. Da imate dovolj prostora za montazo
notranje enote, skice na desni prikazujejo
razli¢ne tipe montaznih plos¢ ter naslednje
mere:

« Sirina montazne ploice

« Visina montazne plosce

« Sirina notranje enote glede na plo§¢o

- Visina notranje enote glede na plosco

» Priporoc¢en poloZzaj luknje v steni (na levi

in desni strani montazne plosce)

« Ustrezne razdalje med luknjami za
vijake

Pravilna usmerjenost montazne plosce

\

348,4 mm
}79 mm
101 mm
£
£
~
&
: T Tloris notranje enote
Ele
o| El A )
I E Py e
Leva zadnjastena - 5 Desna zadnja stena,
luknja 65 mm 722 mm ¥ luknja 65 mm
426 mm
STl
192 mm
U
28 mm
— If £
| 3
i [
H <
: ; Tloris notranje enote
ele:
E|E:
512! . :
. S (R—TE .
Leva zadnja stena I b S I EDesna zadnja stena,
luknja 65 mm S 802 mm Y Juknja 65 mm
517,4 mm
138 mm 144 mm 13
£
@
3

_ Tloris notranje enote

319 mm

Leva zadnja stena
luknja 65 mm

(&—r¢ ’
-_— I £ Desna zadnja stena,
~ o
- g 1265

Model C

553 mm

53,5mm T— R
(2.1in) !
148,7 mm'— Tloris notranje enote
(5.85in)

—

BN '

.‘4] mm

£

£

. 8/

Leva zadnja stena—
luknja 65 mm 1743 mm 1080 mm 151 mm

Desna zadnja stena,
luknja 65 mm

Model D

£
£
&
8
Leva zadnja stena | A \, Desna zadnja stena
tuknja90-mm — “luknja 90 mm

Model E

OPOMBA: Ce je povezovalna cev plinske
strani ® 16 mm ali ve¢, mora luknja v steni
meriti 90 mm.
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SLO

Korak 4: Pripravite hladilno napeljavo

Cevna napeljava za hladilno sredstvo je v
izolacijski zasciti, ki je pritrjena na zadnjo steno
enote. Napeljavo morate pripraviti, preden jo
speljete skozi luknjo v steni. Glejte poglavje
Prikljuditev cevne napeljave za hladilno
sredstvo v tem priro¢niku, kjer je podrobno
opisano robljenje cevi, zahteve za vrtilni
moment, tehniko itd.

1. UpostevajocC polozaj odprtine v steni glede
na montazno plos¢o izberite, na kateri strani
napeljava izhaja iz naprave.

2. Ce je stenska odprtina na zadnji strani
naprave, snemljive ploscice ne odstranjujte.
Ce je stenska odprtina na strani notranje
enote, odstranite plasti¢no ploscico na
odgovarjajoci strani enote (glejte sliko 3.3).
S tem dobite odprtino, skozi katero izhaja
napeljava iz naprave. Ce ploi&ice ne morete
odstraniti z roko, uporabite konicaste klesce.

b

Snemljiva

\Q i o ploscica
Slikak/

3. S Skarjami odrezite izolacijsko zaScito, da
razkrijete priblizno 15 cm cevne napeljave.
To je potrebno iz dveh razlogov:

» Zaradi enostavnejSega postopka
Prikljuditve hladilne napeljave

» Zaradi enostavnejSih kontrol puscanja
plina in kontroliranja udrtin.

4. Ce je obstojea povezovalna napeljava Ze v
steni, nadaljujte s korakom Prikljucdite
odto¢no cev. Ce napeljava e ni vgrajena,
prikljucite napeljavo za hladilno sredstvo
notranje enote na povezovalno napeljavo, ki
zdruzuje notranjo in zunanjo enoto.

Glejte poglavje Prikljucitev hladilne
napeljave,
kjer so podrobna navodila.

5. Upostevajoc polozaj luknje v steni
glede na montazno plosco dolocite kot,

potreben za napeljavo.

6. Primite napeljavo za hladilno sredstvo na
zacCetku upogiba.

7. Pocasi, z enakomernim pritiskom, upogibajte
napeljavo proti luknji. Pazite, da pri tem ne
naredite udrtin ali poSkodujete napeljave.

OPOMBA ZA KOT NAPELJAVE

1z notranje enote lahko napeljava za hladilno
sredstvo pride pod Stirimi razli¢nimi koti:

* Leva stran

+ Levo zadaj

* Desna stran

« Desno zadaj
Za podrobnosti glejte sliko 3.4.

@ Frevipno

Slika 3.4

Pri upogibanju napeljave stran od enote bodite izredno pazljivi, da ne naredite udrtin ali
poskodujete napeljave. Vsaka udrtina na napeljavi vpliva na uc¢inkovitost naprave.
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Korak 5: Prikljucite odto¢no cev
Odtoc¢na cev je tovarnisko prikljucena na levo

stran enote (ko gledate hrbtno

stran enote). Vendar je lahko prikljuc¢ena tudi

na desni strani.

1.

Za zagotovitev pravilnega odtekanja
prikljucite odto¢no cev na isto stran, kot
iz enote izhaja napeljava za hladilno
sredstvo.

Pritrdite podaljsek odtoc¢ne cevi
(kupljen posebej) na konec odtocne
cevi.

Cvrsto povijte prikljuéno to¢ko s
teflonskim trakom, da je zagotovljena
dobra neprepustnost in prepreceno
puscanje.

Del odtocne cevi, ki ostane znotraj,
povijte s penjeno izolacijo za cevi, da
ne pride do kondenzacije.

Snemite zrac¢ni filter in vlijte malo vode v
odto¢no posodo, da se prepricate, da voda

enakomerno tece iz enote.

OPOMBA ZA NAMESTITEV
ODTOCNE CEVI

Odtoc¢no cev namestite v skladu s
sliko 3.5.

@ Pazite, da odto¢ne cevi NE
%) zavozlate.

%) Pazite, da se voda NE zaustavlja.

NE polozite konca odtocne cevi v
vodo ali posodo za zbiranje vode.

ZAPRITE NEUPORABLJENO ODTOCNO
IZVRTINO

Da ne pride do neZelenega puS¢anja morate
zapreti neuporabljeno odto¢no izvrtino s
prilozenim z gumijastim ¢epom.

upogibov
tocni cevi,

NANMINNNNNNN

NANNNNNNANNN

NARRTNNNNNNN

Slika 3.8
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SLO

PRED IZVAJANJEM DEL NA EL. NAPELJAVI PREBERITE NASLEDNJE
PREDPISE

1. Vsa elektri¢na napeljava se mora skladati z lokalnimi in nacionalnimi elektri¢nimi
oznakami in poloziti jo mora pooblascen elektricar.

2. Vse elektri¢ne prikljucke je potrebno narediti v skladu s shemo elektricne prikljucitve,
ki je na panelih notranje in zunanje enote.

3. Ce se pojavi resen varnostni problem pri dovodu elektriéne energije, takoj prekinite vsa
dela. Svoja opazanja razlozite stranki in odklonite montazo enote, dokler varnostni problem
ni ustrezno resen.

4. Napetost mora biti med 90-110 % nazivne napetosti. Nezadostno napajanje lahko
povzro¢i napake v delovanju, elektri¢ni dar ali pozar.

5. Pri prikljucitvi na fiksno napeljavo vgradite prenapetostno zaS¢ito in glavno stikalo z
mocjo 1,5 krat maksimalni tok naprave.

6. Pri prikljucitvi na fiksno napeljavo mora biti stikalo ali odklopnik, ki izkljuci vse pole in
ima kontaktni razmik najmanj 3 mm, vgrajen v fiksno napeljavo. Strokovno usposobljen
elektriCar mora uporabiti odobren odklopnik ali stikalo.

7. Napravo lahko prikljucite le na vticnico, namenjeno tej napravi. V isto vti¢nico ne
prikljucujte drugih aparatov.
8. Klimatsko napravo pravilno ozemljite.

9. Vsako Zico ¢vrsto prikljucite. Zrahljana napeljava lahko povzroc¢i pregrevanje
prikljucne sponke, kar lahko povzroci okvare na napravi ali moznost pozara.

10. Zice naj se ne dotikajo ali leZijo na ceveh za hladilno sredstvo, kompresorju ali gibljivih
delih v enoti.

11. Ce ima naprava dodaten elektriéni grelni element, jo namestite najmanj v obsegu 1 m
od katerega koli gorljivega materiala.

A\ oPoZORILO

PRED IZVAJANJEM KAKRSNIH KOLI DEL, POVEZANIH Z ELEKTRIKO ALI
NAPELJAVO, IZKLOPITE DOVOD ELEKTRICNE ENERGIJE V SISTEM.
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Korak 6: Prikljucite signalni kabel
Signalni kabel omogoca komunikacijo med
notranjo in zunanjo enoto. Najprej izberite
ustrezno velikost kabla, preden ga pripravite za
prikljucitev.

Tipi kablov

» Napajalni kabel za notranjo uporabo (po

potrebi): HO5VV-F ali HO5V2V2-F
+ Napajalni kabel za zunanjo uporabo:
HO7RN-F
» Signalni kabel: HO7TRN-F

Minimalni precni presek
napajalnih in signalnih kablov

Severna Amerika

AWG
10 18
13 16
18 14
25 12
30 10
Druga podrocja
Nazivni tok Nazivni prec¢ni

aparata (A) presek (mm?)
>3 in <6 0,75

>6 in <10 1

>10 in <16 1,5

>16 in <25 2,5

>25 in <32 4

IZBERITE KABEL USTREZNE
VELIKOSTI

Velikost potrebnega napajalnega kabla,
signalnega kabla, varovalke in stikala je
dolocena z maksimalnim tokom naprave.
Maksimalni

tok je naveden na napisni plos¢ici, ki je na
stranski plo§¢i naprave. Poglejte to napisno
plos¢ico, da izberete ustrezni kabel, varovalko
ali stikalo.

UPOSTEVAJTE SPECIFIKACIJE
VAROVALKE

Plosca tiskanega vezja (PCB) klimatske
naprave je opremljena z varovalko, ki ima
funkcijo pretokovne za$¢ite. Podatki o

varovalki so navedeni na plosci s tiskanim
vezjem: 7

Zunanja enota (velja za enote, ki
uporabljajo samo hladilno sredstvo R32
ali R290):
T20A/250VAC(<=18000Btu/h enote)
T30A/250VAC(>18000Btu/h enote)

1. Pripravite kabel za prikljucitev:

a. S snemalno napravo za zice snemite
gumijast ovoj z obeh strani signalnega
kabla, da je priblizno 40 mm notranjih zic
golih.

b. Snemite izolacijo s koncev Zic.

c. Z orodjem za stiskanje naredite u-uSesca
na koncih zic.

PAZITE NA ZICO POD NAPETOSTJO
Med stiskanjem Zic morate jasno lociti Zico pod
napetostjo ("L") od drugih zic.

2. Odprite ¢elno plosco notranje enote.

3. Z izvijaCem odprite pokrov razdelilne doze
na desni strani naprave, da imate dostop do
vrstne sponke.

Vrstna sponka

J

( Pokrov Zice
oot P
a1 ;

[ Vijak
Kabelska
objemka

Slika 3.9

Elektri¢na shema je na notranji
strani pokrova notranje enote.

A OPOZORILO

VSA ELEKTRICNA NAPELJAVA MORA

BITI IZVEDENA STROGO V SKLADU Z

ELEKTRICNO SHEMO, KI JE NA

NOTRANJI STRANI POKROVA NOTRANJE

ENOTE.

4. Odvijte kabelsko objemko pod vrstno
sponko in jo dajte na stran.
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5. Ko ste obrnjeni proti hrbtni strani naprave,
snemite plasti¢no plosco spodaj na levi strani.

6. Speljite signalno zico skozi to odprtino, z
zadnje strani naprave naprej.

7. Ko ste obrnjeni proti ¢elni strani naprave,
povezite ustrezno barvo zice z oznako na vrstni
sponki, prikljucite u-usesce in trdno privijte
vsako Zico na ustrezno sponko.

0 PREVIDNO
PAZITE, DA NE ZAMENJATE ZICE POD

NAPETOSTJO IN NEVTRALNE ZICE

To je nevarno in lahko povzro¢i napake v
delovanju klimatske naprave.

8. Preverite, Ce so vsi prikljucki dobro narejeni,
potem s kabelsko objemko pritrdite signalni
kabel na enoto. Kabelsko objemko dobro
privijte.

9. Dajte nazaj pokrov na Celni strani enote in
plasti¢no plos¢o na zadnji strani.

OPOMBA ZA EL. NAPELJAVO

POSTOPEK ELEKTRICNE NAPELJAVE SE
LAHKO NEKOLIKO RAZLIKUJE PRI
RAZLICNIH NAPRAVAH

Korak 7: Povijte cevno napeljavo in kable

Preden potegnete cevno napeljavo, odtocno

cev in signalni kabel skozi luknjo v steni, jih

morate poviti skupaj, da zavzamejo manj

prostora, da jih za$c¢itite in 1zolirate.

1. Povezite odto¢no cev, cevi za hladilno sredstvo
in signalni kabel v skladu s sliko 3.10.

Notranja enota

—f—Prostor zadaj za enoto

[Cevi za hladilno sredstvo

I1zolacijski trak
Signalna|zica Odto¢na cev Slika 3.10

ODTOCNA CEV MORA BITI SPODAJ

Zagotovite, da je odto¢na cev na spodnji strani
snopa. Ce bi bila odtoéna cev na vrhu snopa, bi
lahko prislo do prelivanja iz odto¢ne posode, kar
lahko vodi do pozara ali skode zaradi vode.

DRUGIMI ZICAMI

Ko jih povezujete skupaj, ne prepletite ali
krizajte signalnega kabla s katero koli drugo
napeljavo.

2. S samolepilnim vinilnim trakom pritrdite
odto¢no cev na spodnjo stran cevi za hladilno
tekoc€ino.

3. Zizolacijskim trakom tesno zavijte skupaj
signalno Zico, cevi za hladilno sredstvo in
odtocno cev. Dvakrat preglejte, Ce je vse
povito v skladu s sliko 3.10.

NE ZAVIJTE KONCEV CEVI

Ko zavijate snop, naj ostanejo konci
cevi neoviti. Dostop do njih rabite za

preizkusanje puscanja na koncu postopka
namestitve (glejte poglavje Kontrole elektri¢ne
napeljave in puscanja v tem priro¢niku).

Korak 8: Montirajte notranjo enoto

Ce ste poloZili novo povezovalno napeljavo do
zunanje enote, opravite naslednje:

1. Ce ste napeljavo za hladilno sredstvo Ze
speljali skozi luknjo v steni, pojdite na to¢ko
5.

2. V nasprotnem primeru dvakrat preverite, da so
konci cevi za hladilno sredstvo zatesnjeni, da
vanje ne more vstopiti umazanija ali tujki.

3. Pocasi skozi luknjo v steni speljite ovit snop cevi
za hladilno tekocino, odto¢no cev in signalno
7Zico.

4. Obesite zgornji del notranje enote na zgornje
obesalo na montazni plosci.

5. Preverite, Ce je enota dobro obeSena na
montazno plosco. V ta namen rahlo
pritisnite enoto na levi in desni strani. Enota
ne sme nihati ali se premakniti.

6. Z enakomernim pritiskom pritisnite navzdol
spodnjo polovico enote. Navzdol pritiskajte
tako dolgo, da enota zaskoci na obeSala, ki so
na spodnji strani montazne plosce.

7. Ponovno preverite, da je enota ¢vrsto montirana

montirana in to z rahlim pritiskom na levo in
desno stran enote.
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Ce je hladilna napeljava Ze v steni: 3. Prikljucite odto¢no cev in napeljavo za

1. Obesite zgornji del notranje enote na hladilno ~sredstvo  (glejte  poglavje
zgornje obesalo na montazni ploséi. Prikljucitev hladilne napeljave Vv teh

) ) navodilih).
2. Uporabite konzolo ali zagozdo, da

podprete enoto, da imate dovolj prostora, , ,
da prikljugite napeljavo za hladilno nezascCiteno, da lahko opravite preizkus

sredstvo, signalni kabel in odtoc¢no cev. puscanja (glejte poglavje Kontrole

Primer je prikazan na sliki 3.11. elektri¢ne napeljave in pusc¢anja v
tem priroCniku).

e

Tocko prikljucitve cevi pustite

5. Po preizkusu puscanja ovijte prikljuc¢no
tocko z izolacijskim trakom.

6. Odstranite konzolo ali zagozdo, ki podpira

enoto.
Zagozd 7. Z enakomernim pritiskom pritisnite navzdol
il spodnjo polovico enote. Navzdol pritiskajte

tako dolgo, da enota zaskocCi na obesala, ki
so na spodnji strani montazne plosce.

Slika 3.11

ENOTA JE NASTAVLIJIVA

Vedite, da so obe$ala na montazni plo§¢i manjsa od izvrtin na zadnji strani enote. Ce ugotovite, da
nimate dovolj prostora za prikljucitev vgrajenih cevi na notranjo enoto, lahko enoto prilagodite
levo ali desno za priblizno 30-50 mm, odvisno od modela. (Glejte sliko 3.12.)

30-50 mm 30-50 mm

A ’/

-~
A 4

—

Pomaknite na levo ali desno stran

Slika 3.12

Stran 19



Namestitev zunanje enote

\
Ay

'\

O\
253
N

2
\\

—:

—=
|7

Navodila za namestitev — zunanja
enota

Korak 1: Izberite mesto namestitve
Pred namestitvijo zunanje enote morate
izbrati ustrezno mesto. V nadaljevanju so
navedena merila, s katerimi si lahko
pomagate pri izbiri ustreznega mesta za
klimatsko napravo.

Ustrezna mesta izpolnjujejo naslednja
merila:

& 1zpolnjujejo vse prostorske zahteve,
prikazane v Zahtevah za mesto postavitve
(slika 4.11).

7 Dobro kroZenje zraka in prezracevanje

i Cvrsto in trdno mesto - to mesto postavitve
lahko nosi enoto in ne vibrira

M’Hrup naprave ni mote¢ za druge

4 Zasc¢ita pred predolgo izpostavljenostjo
son¢ni svetlobi ali dezju.

30cm
od zadnje

60 cm zgoraj

LU L O

60 cm

ne
desn
i

da
200 cm Slika 4.1

Naprave NE NAMESTITE:
) Poleg ovire, ki lahko blokira dovod in

odvod.

Poleg javne ceste, na prenatrpanih podrocjih

@ ali

tam, kjer lahko hrup naprave moti druge.

@ Poleg Zivali ali rastlin, ki jih lahko

poskoduje izhod vro¢ega zraka.

@ Poleg katerega koli vira gorljivega plina.
@ Kier je naprava izpostavljena veliki

koli¢ini prahu.

@ Kier je naprava izpostavljena prevelikim

koli¢inam slanega zraka.
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POSEBNI NAPOTKI ZA IZREDNE
VREMENSKE POGOJE

Ce je naprava izpostavljena mo¢nemu
vetru:

Napravo montirajte tako, da je zunanji
ventilator pod kotom 90° glede na smer vetra.
Ce je potrebno, pred napravo postavite
pregrado, da jo zascitite pred izredno mo¢nim
vetrom.

Glejte sliko 4.2 in sliko 4.3 spodaj.

’ Mocan veter

e

— A

Mocan veter

Slika 4.2

rada za veter

Slika 4.3

Ce je naprava pogosto izpostavljena
mocnemu deZju in snegu:

Nad napravo postavite zas€itno streho, da jo $¢iti
pred dezjem in snegom. Pazite, da ni oviran
pretok zraka okrog naprave.

Ce je naprava pogosto izpostavljena slanemu
zraku (na morju): Uporabite zunanjo enoto, ki
je tako izdelana, da je odporna na korozijo.

Korak 2: Montirajte odto¢ni spoj

Za naprave s toplotno ¢rpalko je potreben
odtoc¢ni spoj. Preden zunanjo enoto pritrdite na
svoje mesto, morate na spodnjo stran enote
montirati odto¢ni spoj. Vedite, da sta dva
razli¢na tipa odtocnih spojev, odvisno od tipa
zunanje enote.

Ce ima odtoé¢ni spoi' gumijasto tesnilo

(glejte sliko 4.4 - A), naredite naslednje:

1. Dajte tesnilo na konec odto¢nega spoja,
ki se prikljuc¢i na zunanjo enoto.

2. Odtocni spoj vstavite v izvrtino na
posodi naprave.

3. Odtocni spoj zavrtite za 90°, da zaskoci
na svoje mesto, obrnjen proti sprednji
strani naprave.

4. Prikljucite podaljsek odtocne cevi (ni
prilozen) na odto¢ni spoj, da
preusmerite vodo iz naprave med
na¢inom ogrevanja.

Ce odtoéni s 0j nima gumi{'aste a tesnila
(glejte sliko 4.4°- A ), naredite naslednje:
1. Odtoc¢ni spoj vstavite v izvrtino na
posodi naprave. Odto¢ni spoj zaskoc€i
na svoje mesto.

2. Prikljucite podaljsek odtocne cevi (ni
priloZen) na odtocni spoj, da
preusmerite vodo iz naprave med
nacinom ogrevanja.

\ |
AY 7
/

Odprtina za
posodo na zunanji

o

. |

A (B)
Slika 4.4

& — Tesnilo enoti

b o
Tesnilo
%-’

Odtoc¢ni spoj

o HLADNO PODNEBJE

Ce je podnebje hladno zagotovite, da je
odtoc¢na cev speljana ¢im bolj navpi¢no, da
voda &im hitreje odteka. Ce voda prepocasi
odteka, lahko zamrzne v cevi in poplavi
napravo.
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Korak 3: Pritrdite zunanjo
enoto

Zunanjo enoto lahko pritrdite na
tla ali na stensko konzolo.

MONTAZNE MERE ENOTE

V nadaljevanju je seznam

razlicnih mer zunanjih enot in
razdalje med montaznimi

nogicami. Osnovo za montazo
enote pripravite glede na spodnje
mere.

Mere zunanje enote (mm)

W
A
A ==
Dovod % i
zrak W T
Y a& 'y = 7
Dovod Y
zrakp> o j
m & > | I \ = f= A
; W R
Odvod
zraka Slika 4.5

SxVxG Razdalja B (mm
681x434x285 460 292
700x550x270 450 260
780x540%250 549 276
845x700x320 560 335
810x558x310 549 325
700x550x275 450 260
770x555%300 487 298
800X554x333 514 340
845x702x363 540 350
900x860x315 590 333
945x810x395 640 405
946x810x420 673 403
946x810x410 673 403

Postavitev enote na tla ali na betonsko

montazno plosco:

1. Oznacite polozaje za 4 ekspanzijske

vijake upostevajo¢ mere Vv
Montazne mere enote.

tabeli

2. lzvrtajte luknje za ekspanzijske vijake.

3. Ocistite betonski prah iz luken;.

4. Dajte matico na konec vsakega
ekspanzijskega vijaka.

5. Zabijte ekspanzijske vijake v izvrtane

luknje.

6. Snemite matice z ekspanzijskih vijakov in
dajte zunanjo enoto na vijake.

7. Dajte podlozko na vsak ekspanzijski vijak,
potem dajte matice nazaj.

8. S kljucem privijte vsako matico, da se prilega.

A\ oPozORILO

PRIPOROCAMO, DA MED VRTANJEM V
BETON VES CAS NOSITE ZASCITO ZA
OCL
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Montaza enote na stensko konzolo:

@ PreviDNO

PRED IZVAJANJEM DEL NA EL.

A\ NAPELIAVI PREBERITE

NASLEDNJA PRAVILA

Pred montazo enote na steno se prepricajte, da
je stena zgrajena iz trdne opeke, betona ali
podobnega moc¢nega materiala. Stena mora
biti takSna, da lahko nosi najmanj
Stirikratno teZo enote.

1. Oznacite polozaj izvrtin za konzolo
upostevajo¢ mere v tabeli Montazne mere
enote.

2. lzvrtajte izvrtine za ekspanzijske vijake.

3. Iz izvrtin odstranite prah in delce.
4. Dajte podlozko in matico na konec vsakega
ekspanzijskega vijaka.

5. Ekspanzijske vijake vtaknite skozi izvrtine
na montaznih konzolah, postavite
montazne konzole v ustrezni polozaj in
zabijte ekspanzijske vijake v steno.

6. Montazne konzole morajo biti poravnane.

7. Pazljivo dvignite enoto in njene montazne
nogice postavite na konzole.

8. Enoto ¢vrsto privijte na konzole.

ZMANJSANJE VIBRACIJ NA
STENO MONTIRANE ENOTE

Ce je dovoljeno, lahko za zmanjsanje vibracij
in hrupa enoto montirate na steno z
gumijastimi tesnili.

Korak 4: Prikljucite signalne in napajalne
kable

Vrstna sponka zunanje enote je zascitena s
pokrovom za elektricno napeljavo na strani
enote. Natanc¢na elektri¢na shema je na notranji
strani tega pokrova.

[EY

. Vsa elektricna napeljava

. Pri  priklju¢itvi na

se mora
skladati z lokalnimi in nacionalnimi
elektricnimi oznakami in poloziti jo
mora pooblascen elektricar.

. Vse elektricne prikljucke je potrebno

narediti v skladu s shemo elektricne
prikljucitve, ki je na stranskih panelih
notranje in zunanje enote.

. Ce se pojavi resen varnostni problem pri

dovodu elektricne energije, takoj prekinite
vsa dela. Svoje mnenje razloZzite stranki in
odklonite

montazo enote, dokler varnostni

problem ni ustrezno reSen.

Napetost mora biti med 90-110 % nazivne
napetosti. Nezadostno napajanje lahko
povzroci elektri¢ni udar ali pozar.

fiksno napeljavo
vgradite prenapetostno zascito in glavno
stikalo z mocjo 1,5 krat maksimalni tok
naprave.

. Pri prikljucitvi na fiksno napeljavo mora

biti stikalo ali odklopnik, ki izkljuci vse
pole in ima kontaktni razmik najmanj 3
mm, vgrajen v fiksno napeljavo. Strokovno
usposobljen elektricar mora uporabiti
odobren odklopnik ali stikalo.

. Napravo lahko prikljucite le na vti¢nico,

namenjeno tej napravi. V isto vti¢nico ne
prikljucujte drugih aparatov.

8. Klimatsko napravo pravilno ozemljite.

9. Vsako Zico ¢vrsto prikljucite. Zrahljana

napeljava lahko povzro¢i pregrevanje
priklju¢ne sponke, kar lahko povzroci
okvare na napravi ali moznost pozara.

10. Zice naj se NE dotikajo ali lezijo na ceveh

za hladilno sredstvo, kompresorju ali
gibljivih delih v enoti.

11. Ce ima naprava dodaten elektriéni grelni

element, jo namestite najmanj v obsegu 1
m od katerega koli gorljivega materiala.
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Q OPOZORILO PAZI'le NA ZI(;O POD NAPETO.S‘TTIO
_ Med stiskanjem Zic morate jasno lociti zico
PRED I1ZVAJANJEM KAKRSNIH KOLI pod napetostjo ("L") od druglh 7ic.
DEL, POVEZANIH Z ELEKTRIKO ALI
NAPELJAVO, IZKLOPITE DOVOD A\ orozoriLO

ELEKTRICNE ENERGIJE V SISTEM. VSA ELEKTRICNA NAPELJAVA MORA

1. Pripravite kabel za prikljucitev: BITI IZVEDENA STROGO V SKLADU Z
ELEKTRICNO SHEMO, KI JE NA
O A BITE RRAVIICABEE NOTRANJI STRANI POKROVA ZUNANJE
« Napajalni kabel za notranjo uporabo (po ENOTE.
potrebi): HOSVV-F ali HOSV2V2-F 2. Odvijte pokrov elektri¢ne napeljave in
- Napajalni kabel za zunanjo uporabo: ga snemite.
HO7RN-F 3. Odvijte kabelsko objemko pod vrstno
« Signalni kabel: HO7RN-F sponko in jo odlozite.
Minimalni pre¢ni presek 4. Povezite ustrezno barvo Zice z oznakami na
napajalnih in signalnih kablov vrstni sponki in mocno privijte u-usesce

) vsake Zice na ustrezno sponko.
Sevena Amerika

5. Ko preverite, da so vsi prikljucki dobro
Aparat Amp (A) AWG izvedeni, zvijte Zice, da na sponke ne pada
dez.

10 18 6. S kabelsko objemko pritrdite kabel na enoto.

13 16 Kabelsko objemko dobro privijte.

18 14 7. Neuporabljene zice izolirajte z elektricnim

25 12 VC trakom.

30 10 Razporedite jih tako, da se ne dotikajo
elektri¢nih ali kovinskih delov.

Druga podrocja : . } )
8. Dajte nazaj pokrov na strani enote in ga

Nazivni tok Nazivni pre¢ni privijte.
aparata (A) presek (mm?) I
>3 in <6 0,75
>6in <10 1
>10 in <16 1,5
>16 in <25 2,5 Pokrov4#(l o
>25 in <32 4
. %
>32 in <40 6
a. S snemalno napravo za zice snemite | &
gumijast ovoj z obeh strani kabla, da je

golih priblizno 40 mm notranjih Zic.

b. Snemite izolacijo s koncev Zic. \
c. Z orodjem za stiskanje na koncih zic —~

naredite u-usesca.

Elektri¢na shema zunanje enote je
na notranji strani pokrova zunanje
enote.

Slika 4.6
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Prikljucitev hladilne napeljave

N—
N—

Opomba za dolZino cevi

Dolzina cevne napeljave za hladilno sredstvo vpliva na zmogljivost in energijsko u¢inkovitost
enote. Nazivna ucinkovitost se preizkusa na enotah z dolzino cevi 5 metrov. Za znizanje vibracij in
prekomernega hrupa je potrebna najmanj 3 m dolZina cevi.

V tropskih podrocjih najdaljsa dolzina cevi za hladilno sredstvo ne sme presegati 10 metrov

in dodano ne sme biti nobeno hladilno sredstvo (velja za modele s hladilnim sredstvom R290).

V spodnji tabeli so podatki glede maksimalne dolzine in viSinskega padca cevne napeljave.
Maksimalna dolZina in padec viSine napeljave za hladilno sredstvo na model

naprave
Zmogljivost kW Max. dolZzina (m) Max. padec viSine (m)
[ 44 25 10
R410A Inverterska deljena >44 in <7 30 20
klimatska naprava >7 in <10,6 50 25
>10,6 in <17,6 65 30

. Ll 2. Z rezalnikom odrezite malo daljSo cev, kot
Navodila za prikljucitev - je zmerjena razdalja.

hladilna napelj ava 3. Cev mora biti odrezana na natancen kot

Korak 1: OdreZite cevi 90°. Primeri slabega odreza so na sliki 5.1.
Pri pripravi cevi za hladilno sredstvo bodite zelo v X X X
pazljivi, da jih pravilno odreZete in zarobite. S 00°
tem omogocite
uc¢inkovito delovanje in zmanjSate potrebo po y Posevno  Neravno  Zvito
prihodnjem vzdrZevanju. -l N
Za modele s hladilnim sredstvom R32/R290
morajo biti prikljucne tocke cevi zunaj
prostora. -
1. Zmerite razdaljo med notranjo in zunanjo -
enoto. Slika 5.1
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PAZITE, DA MED REZANJEM
NE DEFORMIRATE CEVI

Pazite, da med rezanjem cevi ne
poskodujete, zarezete ali deformirate. To
bi izrazito znizalo zmogljivost funkcije
ogrevanja.

Korak 2: Odstranite iglice

Iglice lahko vplivajo na zra¢no neprepustnost
prikljucka hladilne napeljave. Zaradi tega jih
morate popolnoma odstraniti.

1. Drzite cev pod kotom navzdol, da iglice ne
morejo pasti v cev.

2. S povrtalom ali orodjem za posnemanje
iglic odstranite vse iglice s podroc¢ja rezanja
cevi.

Cev

)

@

Povrtalo

Obrnjeno na¥zdol

Slika 5.2

Korak 3: Robljenje koncev cevi

Pravilno robljenje je bistveno za zra¢no
neprepustnost.

1. Ko odstranite iglice z odreza cevi, zatesnite
konce s PVC trakom, da v cev ne pridejo
tujki.

2. Cev zascitite z izolacijskim materialom.

3. Na vsak konec cevi dajte matico z zavihkom.
Obrnjene morajo biti v pravo smer, ker jih po
robljenju ne morete natakniti ali spremeniti
smeri. Glejte sliko 5.3.

Matica z
zavihkom

Bakrena cev

Slika 5.3

4. Ko ste pripravljeni za robljenje, odstranite
PVC trak s koncev cevi.

5. Na konec cevi pripnite model za robljenje.
Konec cevi mora segati preko roba modela za

robljenje v skladu z merami, navedenimi v
spodnji tabeli.

Slika 5.4

RAZSIRITEV CEVI PREKO MODELA ZA ROBLJENJE

Zunanji premer A (mm)
cevi (mm) min. max.

0 6,35 0,7 1,3
09,52 1,0 1,6
D 12,7 1,0 18
016 2,0 2,2
919 2,0 2,4

Model za

robljenje

A
%

Cev
Slika 5.5
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6. Polozite orodje za robljenje na model. Navodila za prikljuitev napeljave na
7. Obracajte rocaj orodja za robljenje v smer notranjo enoto

urnih kazalcev, dokler ni cev popolnoma
zarobljena. 1. Poravnajte sredino dveh cevi, ki ju je

8. Snemite orodje za robljenje in model za potrebno povezati. Glejte sliko 5.7.

robljenje, potem preglejte konec cevi, ¢e ima «
kaks$ne razpoke in Ce je robljenje ﬂ\ [Nm
enakomerno. é%J Ww

Korak 4: Prikljucite cevi /

Pri prikljucitvi cevi za hladilno sredstvo pazite, Napeljav% notranje enote Matica z zavihkom
da zatezni moment ni premocan ali da napeljave Cev
kakor koli ne deformirate. Najprej prikljucite Slika 5.7

nizkotla¢no cev, nato visokotlac¢no.
2. Z roko privijte matico z zavihkom kolikor

MINIMALNI POLMER UPOGIBA lahko.
Ko upogibate povezovalno hladilno 3. S kljuCem primite matico na cevni
napeljavo, je minimalni polmer upogiba 10 napeljavi enote.

cm. Glejte sliko 5.6 y .. . .
4. Ko moc¢no drzite matico na napeljavi enote,

z momentnim klju¢em privijte matico z
zavihkom v skladu z vrednostmi zateznega
momenta iz spodnje tabele Zahteve za
zatezni moment. Rahlo popustite matico,

Polmer |>10 cm

Slika 5.6 Slika 5.8
ZAHTEVE ZA ZATEZNI MOMENT

Zunanji premer cevi (mm) Zatezni moment (Necm) Dod. zatezni moment (Necm)
06,35 1.500 1.600
09,52 2.500 2.600
0127 3.500 3.600
16 4.500 4.700
919 6.500 6.700

o ZATEZNI MOMENT NE SME BITI PREMOCAN

Premocna sila lahko zlomi matico ali poskoduje napeljavo. Ne prekoradite vrednosti zateznega
momenta iz tabele.
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Navodila za prikljucitev napeljave na S KLJUCEM PRIMITE TELO

zunanjo enoto VENTILA
. . . . Zatezni moment pri privijanju matice z
1. Odvijte pokrov z ventila na strani zunanje zavihkom lahko odtrga druge dele ventila.

enote (glejte sliko 5.9).

Pokrov
ventila

Slika 5.9

2. Snemite zaS¢itne kapice s koncev ventilov.

3. Poravnajte konec zarobljene cevi z vsakim
ventilom in z roko ¢im bolj moc¢no privijte
matico z zavihkom.

4. S kljuc¢em primite telo ventila.
Ne primite matice, ki tesni servisni
ventil (glejte sliko 5.10).

Slika 5.10

5. Ko moc¢no drzite telo ventila, z momentnim
klju¢em privijte matico z zavihkom v skladu
z ustreznimi  vrednostmi  zateznega
momenta.

6. Rahlo popustite matico, nato ponovno
privijte.
7. Ponovite korake 3 do 6 za preostale cevi.

|
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Odstranjevanje zraka

@

N
LJ—F
Priprave in opozorila

Ce je v napeljavi za hladilno sredstvo zrak
ali tujki, lahko to povzroci neobi¢ajni dvig
tlaka, kar lahko poSkoduje klimatsko
napravo, zmanjsa

njeno ucinkovitost in povzroc¢i poskodbe. Z
vakuumsko ¢rpalko in vecpotnim ventilom
izpraznite napeljavo

hladilnega sredstva, odstranite pline, ki ne
kondenzirajo in vlago iz sistema.

Praznjenje je potrebno opraviti po zacetni
montazi in ¢e klimatsko napravo
prestavite.

PRED PRAZNJENJEM

4 Preverite in se prepricajte, da so tako
visokotlacne kot tudi nizkotla¢ne cevi
med notranjo in zunanjo enoto
pravilno prikljucene v skladu s poglavjem
tega priro¢nika Prikljucitev hladilne
napeljave.

4 Preverite, da je vsa elektri¢na napeljava
pravilno prikljucena.

Navodila za odstranjevanje zraka

Pred uporabo vecpotnega ventila in vakuumske
crpalke preberite navodila za njuno delovanje,
da spoznate z njuno pravilno uporabo.

Vecpotni ventil

Visokotlacni

Nizkotlaéni ventil ventil

Tlagna cev—

Vakuumska
Crpalka

Nizkotla¢ni ventil

Slika 6.1
1. Polnilno cev vecpotnega ventila prikljucite na
servisno odprtino na nizkotlacnem ventilu
zunanje enote.
2. Prikljucite drugo polnilno cev iz vecpotnega
ventila v vakuumsko €rpalko.

W

. Odprite nizkotla¢no stran vecpotnega ventila.
Pustite visokotlacno stran zaprto.

o

. Vklopite vakuumsko ¢rpalko, da izpraznite
sistem.

. Vakuum naj deluje najmanj 15 minut ali dokler
vakuum-meter ne od¢ita -76 cmHG (-105 Pa).

ol
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Matica z
zavihkom

6. Zaprite nizkotlacno stran ve¢potnega
ventila in izklopite vakuumsko ¢rpalko.

7. Pocakajte 5 minut, potem preverite, ¢e v
tlaku sistema ni nobenih sprememb.

8. Ceje v tlaku sistema sprememba, glejte
poglavje Kontrola puscanja plina za

informacije kako kontrolirati puScanje. Telo'ventila
Ce v tlaku sistema ni sprememb, odvijte ¢ep
iz zapornega ventila (visokotlacni ventil). Steblo ventila Slika 6.2
9. Vstavite Sestrobi klju¢ v zaporni ventil 12. S Sestrobim klju¢em popolnoma odprite

(visokotlacni ventil) in ga odprite z
obracanjem kljuca za 1/4 obrata v nasprotno
smer urnih kazalcev. Poslusajte plin, ki izhaja
iz sistema in po 5 sekundah zaprite ventil.

10. Opazujte merilnik tlaka eno minuto, da se
prepricate, da ni sprememb tlaka.

Merilnik tlaka mora od¢itati malo vec, kot NEZNO ODPRITE STEBLA
je atmosferski tlak. VENTILOV

11. Odstranite polnilno cev iz servisne odprtine. . ' ' .
Ko odpirate stebla ventilov, obracajte Sestrobi
klju¢, dokler ne udari ob zaporo. Ventila ne
odpirajte na silo Se napre;.

visokotla¢ni in nizkotla¢ni ventil.

13. Z roko privijte ¢epe na vseh treh ventilih
(servisna odprtina, visokotla¢ni,
nizkotlaéni). Ce je potrebno, jih lahko
privijete Se z momentnim klju¢em.

Opomba k dodajanju hladilnega sredstva

Pri nekaterih sistemih je potrebno dodatno polnjenje, odvisno od dolzine cevi. Standardne dolzine
cevi se spreminjajo glede na lokalne predpise. Na primer v Severni Ameriki je standardna dolZina
cevi 7,5 m. Drugje je standardna dolzina cevi 5 m. Hladilno sredstvo je potrebno polniti iz servisne
odprtine nizkotlatnega ventila na zunanji enoti. Dodatno hladilno sredstvo za polnjenje lahko
izraCunate z naslednjo formulo:

DODATNO HLADILNO SREDSTVO NA DOLZINO CEVI

Povezovalna cev | Odstranjevanje

Dodatno hladilno sredstvo

DolZina (m) zraka
< Standardna dolzina |Vakuumska ¢rpalka brez
Tekocinska stran: @ 6,35 Tekocinska stran: @ 9,52
R32: R32:
Dolzi i- 171 12 Dolzi i- 17i 24
- Standardna dolina | Vakuumska érpalka (DolZzina cevi standardna.do zina) x 12 g/m | (Dolzina cevi standardna-do zina) x 24 g/m
cevi R290: R290:
(Dolzina cevi - standardna dolzina) x 10 g/m |(Dolzina cevi - standardna dolzina) x 18 g/m
R410A: R410A:

(Dolzina cevi - standardna dolzina) x 15 g/m | (Dolzina cevi - standardna dolzina) x 30 g/m

Za enote s hladilnim sredstvom R290 skupna koli¢ina hladilnega sredstva za polnjenje ni vecja od:
387g(<=2,6kW), 4479(>2,6kW in <=3,5kW), 547g(>3,5kW in <=5,3kW),
6329(>5,3kW in <=7kW)

o PREVIDNO NE mesajte razli¢nih tipov hladilnih sredstev.
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Kontrola el. napeljave in puS¢anja plina

Kontroliranje elektri¢ne varnosti

Po namestitvi preverite, da je vsa elektricna
napeljava narejena v skladu z lokalnimi in
nacionalnimi predpisi ter v skladu z navodili za
namestitev.

PRED PRESKUSNIM DELOVANJEM

Kontrolirajte ozemljitev

Zmerite upornost ozemljitve z vizualnim
zaznavanjem in preizkusno napravo za upornost

ozemljitve. Upornost ozemljitve mora biti nizja
od 0,1.

Opomba: Lahko da to ni zahtevano v
nekaterih predelih ZDA.

MED PRESKUSNIM DELOVANJEM

Preskus odvodnih tokov

Med preskusnim delovanjem uporabite
multimeter in opravite celovit preizkus
odvodnih tokov.

Ce zaznate odvodne tokove, napravo takoj
izklopite in poklicite pooblascenega
elektri¢arja, da ugotovi in odpravi vzrok za
odvodne tokove.

Opomba: Lahko da to ni zahtevano v
nekaterih predelih ZDA.

OPOZORILO - NEVARNOST
ELEKTRICNEGA UDARA

VSA ELEKTRICNA NAPELJAVA SE
MORA SKLADATI Z LOKALNIMI IN
NACIONALNIMI ELEKTRICNIMI
OZNAKAMI

IN JO MORA POLOZITI POOBLASCEN
ELEKTRICAR.

Kontrola puscanja plina
Za pregled puscanja plina sta dva nacina.

Nacin z milom in vodo
Z mehko Scetko nanesite milnico ali tekoc
detergent na vse tocke prikljucitve cevi na
notranjo in zunanjo enoto. Ce se pojavijo
mehurcki, cevi puscajo.

Detektor pusc¢anja

Ce uporabite detektor puséanja, preglejte
njegova navodila za delovanje.

PO KONTROLIRANJU PUSCANJA PLINA
Ko potrdite, da cevne priklju¢ne tocke NE
puscajo, namestite pokrov ventila nazaj na
zunanjo enoto.
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Preizkusno delovanje

PRED PREIZKUSNIM
DELOVANJEM

Preizkusno delovanje opravite potem, ko
zakljucite z naslednjim:

 Kontroliranje elektri¢ne varnosti —
Potrdite, da je elektricni sistem enote
varen in da pravilno deluje.

+ Kontroliranje pus¢anja plina — Preverite
vse prikljucke z maticami z zavihkom in
potrdite, da sistem ne pusca.

« Potrdite, da so ventili za plin in teko¢ino
(visok in nizki tlak) popolnoma oprti.

Navodila za preizkusno delovanje

Preizkusno delovanje mora trajati najmanj 30
minut.

1. Prikljucite elektri¢no napajanje.

2. Za vklop pritisnite tipko ON/OFF
(VKLOP/1ZKLOP) na daljinskem
upravljalniku.

3. Pritisnite tipko MODE (NACIN), da se
pomikate po naslednjih funkcijah, vsaka
posamezno:

« COOL (HLAJENJE) — Izberite najnizjo
moZzZno temperaturo.

« HEAT (OGREVANJE) — Izberite najvisjo
mozno temperaturo.

4. Vsaka funkcija naj deluje 5 minut in
opravite naslednje preglede:

USPESNO/NEUSP.

Ni odvodnih tokov

Naprava je pravilno ozemljena

Vse elektri¢ne sponke
so pravilno pokrite

Notranja in zunanja enota
sta trdno namesceni

Nobena cevna prikljuéna
tocka ne pusca

Zunanja
(2):

Notranja
(2):

Voda pravilno odteka
1z odtoCne cevi

Vsa napeljava je
pravilno izolirana

Enota pravilno izvaja
funkcijo HLAJENJA

Enota pravilno izvaja
funkcijo OGREVANJA

Lopute notranje enote
se pravilno obracajo

Notranja enota se odziva
na daljinski upravljalnik
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DVAKRAT PREVERITE CEVNE PRIKLJUCKE
Med delovanjem se poveca tlak hladilnega

vezja. To lahko kaze na puscanja, ki jih ni bilo

med zacetnim kontroliranjem puscanja. Med
preizkusnim delovanjem si vzemite Cas, da

dvakrat preverite, da priklju¢ne tocke cevi za
hladilno sredstvo ne pus¢ajo. Navodila so v

poglavju Kontroliranje pus¢anja plina.

5. Ko je preizkusno delovanje uspesno
zaklju€eno in potrdite, da so vse tocke
kontroliranja iz Seznama potrebnih
pregledov uspesno opravljene, naredite
naslednje:

Gumb za ro¢no upravljanje

a. Z daljinskim upravljalnikom nastavite
napravo nazaj na normalno delovno
temperaturo. Slika

b. Z izolirnim trakom ovijte prikljuc¢ek
notranje cevi za hladilno sredstvo, ki je
ostal neovit med postopkom namestitve
notranje enote.

CE JE TEMPERATURA OKOLJA POD
17 °C

Z daljinskim upravljalnikom lahko vklopite
funkcijo HLAJENJA, ¢e je temperatura
okolice pod 17 °C. V tem primeru lahko
uporabite gumb za ROCNO
UPRAVLJANJE, da preizkusite funkcijo
HLAJENJA.

1. Dvignite ¢elno plos¢o z notranje enote.
Dvignite jo toliko, da zaskoci.

2. Tipka za ROCNO UPRAVLJANJE je na
desni strani enote. Pritisnite jo dvakrat, da
izberete funkcijo HLAJENJA. Glejte sliko
8.1

3. Opravite preizkusno delovanje kot obicajno.
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Evropske smernice za odlaganje odpadkov

Ta naprava vsebuje hladilno sredstvo in druge potencialno nevarne materiale. Zakonodaja za
odlaganje podobnih naprav zahteva posebno zbiranje in obdelavo. Tega izdelka ne odlagajte kot
gospodinjski odpadek ali nesortiran komunalni odpadek.

Pri odlaganju te naprave imate naslednje moznosti:
* Napravo lahko oddate na mesto zbiranja komunalnih elektronskih odpadkov.
*  Ob nakupu nove naprave prodajalec brezpla¢no prevzame staro napravo.
* Proizvajalec staro napravo vzame nazaj brezplacno.
* Napravo lahko prodate pooblas¢enim prodajalcem kovinskega odpada.
Posebna opomba

Odlaganje naprave v gozdu ali drugem naravnem okolju ogroza vaSe zdravje in Skoduje okolju.
Nevarne snovi lahko pronicajo v podtalnico in vstopijo v prehransko verigo.

|
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Navodila za servisiranje

(Zahtevano za naprave, ki uporabljajo samo
hladilno sredstvo R32/R290)

1. Kontroliranje delovnega podrocja
Pred zacetkom del na sistemih, ki vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva, So potrebni varnostni pregledi,

da je tveganje za vzig ¢im manjSe. Pri popravilu hladilnega sistema morate pred izvajanjem del na
sistemu upostevati naslednja opozorila.

2. Delovni postopek
Postopek del mora biti kontroliran, da je med izvajanjem del tveganje za prisotnost vnetljivega

plina ali hlapov ¢im manjsa.

3. Delovno okolje na splosno ' _ ) N _
Vse vzdrzevalno osebje in ostale, ki delajo na tem podroc¢ju, morate pouciti o naravi dela,

ki ga izvajajo; odsvetujemo delo na utesnjenih podro¢jih. Podro¢je okrog delovnega prostora mora biti
ograjeno. S kontroliranjem vnetljivih materialov zagotovite, da so pogoji na tem podro¢ju varni.

4. Kontrola prisotnosti hladilnega sredstva

Podrocje preglejte z ustreznim detektorjem hladilnega sredstva pred in med delom, da je zagotovljeno, da
se operater zaveda potencialno vnetljivega ozracja. Zagotovite, da je uporabljena oprema za zaznavanje
puscanja, primerna za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, i.e. brez iskrenja, ustrezno zatesnjena
ali lastno-varna.

5. Gasilni aparat
Ce je potrebno opraviti kakr$na koli vroa dela na hladilni opremi ali povezanih delih, mora biti na
razpolago ustrezna gasilna oprema. V blizini podrocja polnjenja mora biti gasilni aparat na suhi prah ali

COa.

6. Brez virov vziga

Nobena oseba, ki opravlja delo, povezano s hladilnim sist€émom, ki vkljucuje izpostavitev kakr§nemu koli
delu na ceveh, ki vsebujejo ali so vsebovale vnetljivo hladilno sredstvo, ne sme uporabljati nobenih virov
vZiga, ki bi lahko povzrocili nevarnost poZara ali eksplozije. Vsi moZni viri vziga, vkljuéno s kajenjem
cigaret, morajo biti dovolj dalec¢ stran od mesta namestitve, popravila, odstranjevanja in odlaganja
odpadkov, kjer se lahko vnetljivo hladilno sredstvo sprosti v okolico. Pred za¢etkom opravljanja del
morate pregledati obmocje okrog opreme, da se prepricate, da ni nobenih vnetljivih nevarnosti ali tveganj
za vzig. ObeSeni morajo biti znaki "KAJENJE PREPOVEDANO.

7. Prezracevanje podrocja

Prepricajte se, da je obmocje na odprtem o ali da je ustrezno prezraceno, preden odprete sistem ali
izvajate vroca dela. Dolo¢eno prezracevanje se mora nadaljevati med izvajanjem del. PrezraCevanje
mora varno razprsiti morebitno sprosceno hladilno sredstvo in ga po moznosti odvesti v ozracje.

8. Kontroliranje hladilne opreme

Ce je potrebna menjava elektri¢nih delov, morajo le-ti ustrezati namenu in imeti pravilne specifikacije.
Vedno upostevajte navodila proizvajalca za vzdrZevanje in servisiranje.

V primeru dvoma se za pomo¢ obrnite na tehni¢ni oddelek proizvajalca. Na napeljavah, ki uporabljajo
vnetljiva hladilna sredstva, morajo biti narejene naslednje kontrole:

|
Stran 35



SLO

® koli¢ina polnjenja se sklada z velikostjo prostora, kjer so instalirani deli, ki vsebujejo hladilno
sredstvo;

® prezracevalna oprema in odvodi ustrezno delujejo in niso ovirani;

® v primeru uporabe indirektnega hladilnega vezja morate pregledati sekundarna vezja, ¢e je v
njih hladilno sredstvo; oznake na opremi morajo biti Se naprej vidne in Citljive;

® oznake in simbole, ki so necitljivi, morate popraviti;

® cev ali sestavni deli za hladilno sredstvo so montirani v takSen polozaj, kjer ne morejo biti
izpostavljeni nobenim snovem, zaradi katerih lahko korodirajo sestavni deli, v katerih je

hladilno sredstvo, razen

® (e so sestavni deli izdelani iz materialov, ki so sami po sebi odporni na
® korozijo ali so ustrezno zasciteni pred korozijo.

9. Kontroliranje elektri¢nih naprav

Popravila in vzdrzevanje elektri¢nih sestavnih delov vkljucujejo zacetne varnostne preglede in
postopke indpekcijskih pregledov sestavnih delov. Ce obstaja napaka, ki bi lahko ogrozila varnost,
na tokokrog ne prikljugite nobene elektri¢na napeljava, dokler napaka ni odpravljena. Ce napake ni
mogoce odpraviti takoj, a je nadaljevanje delovanja potrebno, morate uporabiti ustrezno zacasno
reSitev. To je potrebno sporociti lastniku opreme, da so obvesceni vsi udelezeni.

Zacetni varnostni pregledi morajo vkljuditi:

® da so kondenzatorji izpraznjeni; to mora biti narejeno na varen nacin, da ne pride do iskrenja,

® da clektri¢ni sestavni deli in napeljava pod napetostjo niso izpostavljeni med polnjenjem,

Vv W

® da ni prekinitev v ozemljitvi.

10. Popravila zatesnjenih sestavnih delov

10.1 Med popravili zatesnjenih sestavnih delov morate vso elektriéno napeljavo odklopiti od opreme, na
kateri delate, preden odstranite katere koli zatesnjene pokrove itd. Ce je med servisiranjem nujno
potrebna oskrba z elektri¢no energijo, potem mora stalno delovati zaznavanje uhajanja na najbolj
kriti¢ni tocki, da opozarja na potencialno nevarne razmere.

10.2 Posebno pozornost je treba nameniti temu, da se z delom na elektri¢nih sestavnih delih ohi§je ne
spremeni tako, da bi to vplivalo na raven zas¢ite. To vkljucuje poSkodbe kablov, prekomerno
Stevilo prikljuckov, sponke, ki niso narejene po originalnih specifikacijah, poskodbe tesnil,
napacna namestitev kabelskih uvodnic itd.

e Zagotovite, da je aparatura dobro pritrjena.

e Zagotovite, da tesnila ali tesnilni material niso tako degradirani, da ne sluzijo ve¢ namenu
preprecevanja vstopa vnetljivega ozra¢ja. Nadomestni deli se morajo skladati s specifikacijami
proizvajalca.

OPOMBA: Uporaba silikonskih tesnil lahko vpliva na u¢inkovitost nekaterih tipov opreme za
zaznavanje pu$c¢anja. Lastno-varnih sestavnih delov ni potrebno izolirati pred delom na njih.
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11. Popravilo lastno-varnih sestavnih delov

V vezju ne uporabljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih bremen brez zagotovila, da en bo
presezena dovoljena napetost in tok, dovoljen za opremo, ki se uporablja. Samo na lastno-varnih
sestavnih delih lahko delate, ko so pod napetostjo, v prisotnosti vnetljivega ozracja. Preskusna
naprava mora biti pravilno nastavljena. Sestavne dele zamenjajte le z deli, ki jih dolo¢i proizvajalec.
Drugi deli lahko povzrocijo vzig hladilne tekoc¢ine v ozra¢ju zaradi puscanja.

12. Kabelska napeljava

Preverite da kabelska napeljava ni izpostavljena obrabi, koroziji, prekomernemu tlaku, vibracijam,
ostrim robovom ali §kodljivim okoljskim vplivom. Pri kontroliranju upostevajte tudi ucinke staranja
ali stalnih vibracij iz virov, kot so kompresorji ali ventilatorji.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev

V nobenem primeru pri iskanju ali zaznavanju puscanja hladilnega sredstva ne uporabljajte
potencialnih virov vziga. Halogenska (halid) svetilka (ali kateri koli drug detektor z odprtim
plamenom) se ne sme uporabljati.

14. Nacini zaznavanja pusSc¢anja

Naslednje metode zaznavanja puscanja Stejejo za sprejemljive za sisteme, ki vsebujejo vnetljiva
hladilna sredstva. Elektronski detektorji puscanja se uporabljajo za odkrivanje vnetljivih hladilnih
sredstev, vendar obcutljivost v€asih ni ustrezna ali pa je potrebna ponovna kalibracija (oprema za
zaznavanje se kalibrira na obmocju brez hladilnega sredstva.) Prepricajte se, da detektor ni
potencialni vir vziga in da je primeren za hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje puscanja se doloci
v odstotku LFL (spodnja meja vnetljivosti) hladilnega sredstva in se kalibrira na uporabljeno hladilno
sredstvo in potrdi ustrezni odstotek plina (najvec 25 %). Tekocine za odkrivanje puscanja so
primerne za uporabo z vecino hladilnih sredstev, vendar se je treba izogibati uporabi detergentov, ki
vsebujejo klor, saj lahko reagira s hladilno tekocino in povzroci korozijo na bakrenih ceveh.

Ce sumite, da je prisotno pus¢anje, morate odstraniti ali ugasniti vse odprte plamene. Ce pride do
uhajanja hladilnega sredstva, kjer je potrebno spajkanje, morate celotno hladilno sredstvo odstraniti iz
sistema ali izolirati (z zapornimi ventili) v delu sistema, ki je stran od pus¢anja. Dusik brez kisika (OFN)
se nato ocisti skozi sistem pred in med postopkom spajkanja.

15. Odstranjevanje in praznjenje

Pri odpiranju hladilnega vezja zaradi popravil ali iz katerega koli drugega vzroka uporabite obicajne
postopke, vendar je pomembno, da upostevate najboljso prakso, ker gre tu za vnetljivost.
Upostevajte naslednji postopek:

® odstranite hladilno sredstvo;

@ ocCistite napeljavo z inertnim plinom;

® izpraznite;

® ponovno ocistite z inertnim plinom;

® odprite napeljavo - rezanje ali spajkanje.

Polnitev hladilnega sredstva izpraznite v ustrezne jeklenke. Sistem sperite z OFN (dusik brez kisika), da
je enota varna. Postopek veckrat ponovite. V ta namen ne smete uporabiti stisnjenega zraka ali kisika.
Spiranje dosezZete tako, da prekinete vakuum v sistemu z OFN in $e naprej polnite, dokler ni doseZzen
delovni tlak, nato se odzraci v ozracje in na koncu gre v vakuumiranje. Ta postopek je potrebno
ponavljati tako dolgo, da v sistemu ni ve¢ hladilnega sredstva.

|
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Ko je uporabljena zadnja polnitev OFN, je potrebno sistem odzraciti na atmosferski tlak, da je
omogoceno izvajanje del. Ta postopek je izredno pomemben, e je na cevnih napeljavah potrebno
spajkanje.

Zagotovite, da izhod za vakuumsko ¢rpalko ni v blizini nobenega vira vziga in da je na voljo
ventilacija.

16. Postopki polnjenja

Poleg obi¢ajnega polnjenja je potrebno upostevati naslednje zahteve:

® Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da ne more priti do onesnazenja z razli¢nimi
hladilnimi sredstvi. Cevi ali vodi morajo biti ¢im krajs$i, da je koli¢ina hladilnega sredstva v
njih ¢im manjsa.

Jeklenke morajo stati pokonci.

Zagotovite, da je hladilni sistem ozemljen pred polnjenjem sistema s hladilnim sredstvom.
Sistem oznacite, ko je polnjenje koncano (¢e Ze ni oznacen).

Bodite izredno pazd'ivi, da hladilnega sistema ne napolnite prevec.

Pred ponovnim polnjenjem morate sistem preizkusiti z OFN. PuS¢anje sistema kontrolirajte ob
zakljucku polnjenja, vendar pred pricetkom delovanja. Nadaljnji preizkus puScanja

je potrebno izvesti preden zapustite lokacijo.

17. Izlo¢itev iz uporabe

Pred izvedbo tega postopka je nujno, da je operater popolnoma seznanjen z opremo in vsemi
njenimi podrobnostmi. Priporo¢ena dobra praksa je, da se vsa hladilna sredstva varno izpraznijo.
Pred izvajanjem postopka vzemite vzorec olja in hladilnega sredstva,

¢e je potrebna analiza pred ponovno uporabo regeneriranega hladilnega sredstva. Zelo

pomembno je, da je pred izvajanjem del na razpolago elektri¢na energija.

a) Spoznajte opremo in njeno delovanje.

b) Elektri¢no izolirajte sistem.

c) Pred izvajanjem postopka zagotovite, da:

® jc mozno mehansko rokovanje z opremo, ¢e je potrebno, za rokovanje z jeklenkami za hladilno
sredstvo.

® je vsa osebna zascitna oprema na voljo in se pravilno uporablja,

® postopek obnove ves Cas nadzira pristojna oseba, =~ '
® se oprema za obnovo in jeklenke skladajo z odgovarjajo¢imi standardi.

d) Iz&rpajte hladilni sitem, ¢e je mozno.
e) Ce vakuumiranje ni mozno, uporabite razdelilnik, da je hladilno sredstvo lahko odstranjeno

iz razli¢nih delov sistema.
f) Preden se postopek zacne preverite, da je jeklenka na tehtnici.

g) Aktivirajte stroj za obnovo in ga upravljajte v skladu z navodili proizvajalca.

h) Pazite, da jeklenk ne napolnite prevec. (Ne vec kot 80 % volumna tekocine polnjenja.)
1) Ne prekoracite maksimalnega delovnega tlaka jeklenke, niti za kratek cas.
1) Ko so jeklenke pravilno napolnjene in je postopek zakljucen zagotovite, da jeklenke in opremo
takoj odstranite z delovnega mesta in da so vsi izolacijski ventili na opremi zaprti.
k) Izpraznjeno hladilno sredstvo ne sme biti polnjeno v drug hladilni sistem, razen e je o€is¢eno
in kontrolirano.
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18. Oznacevanje

Oprema mora biti oznacena z navedbo, da je izlo¢ena iz delovanja in da je iz nje
izpraznjeno hladilno sredstvo. Oznaka mora biti datirana in podpisana. Zagotovite, da so na
opremi nalepke, Kjer je navedeno, da oprema vsebuje vnetljivo hladilno sredstvo.

19. Obnova hladilnega sredstva

Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema, bodisi za servisiranje ali razgradnjo,
priporo¢amo dobro prakso za varno odstranitev vsega hladilnega sredstva.

Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da se uporabljajo samo ustrezni jeklenke
za obnovo hladilnega sredstva. Zagotovite, da je na voljo pravilno $tevilo jeklenk za celotno
kolic¢ino polnjenja. Vse jeklenke, ki se uporabljajo, morajo biti namenjene posebej za
izpraznjeno hladilno sredstvo in biti oznacene, da je v njih to hladilno sredstvo (tj. posebne
jeklenke

za obnovo hladilnega sredstva). Jeklenke morajo biti opremljene s tlacnim varnostnim
ventilom in pripadajo¢imi zapornimi ventili v dobrem delovnem stanju.

Prazne jeklenke morajo biti pred obnovo izpraznjene in, ¢e je mogoce, ohlajene. Oprema za
obnovo mora biti v dobrem delovnem stanju, opremljena s kompletom navodil za to opremo,
in primerna za izpraznitev vnetljivih hladilnih sredstev. Poleg tega mora biti na voljo komplet
umerjenih tehtnic v dobrem stanju.

Cevi morajo biti opremljene s neprepustnimi odklopnimi spojnimi elementi in biti v dobrem
stanju. Pred uporabo stroja za obnovo preverite, ali je v zadovoljivem delovnem stanju,
pravilno vzdrZevan in da so vse pripadajoce elektriéne komponente zatesnjene, da je preprecen
vzig v primeru spro$¢anja hladilnega sredstva. Ce ste v dvomih, se posvetujte s proizvajalcem.
Izpraznjeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni jeklenki z
odgovarjajo¢im obvestilom o prevozu odpadkov. Ne mesajte hladilnih sredstev v enotah za
obnovo in zlasti v jeklenkah.

Ce zelite odstraniti kompresorje ali kompresorska olja, jih morate izprazniti na sprejemljivo
raven, da zagotovite, da vnetljivo hladilno sredstvo ne ostane v mazivu. Postopek izpraznitve
izvedite pred vracanjem kompresorja dobaviteljem. Za pospesitev tega postopka lahko uporabite
samo elektri¢no segrevanje ohi§ja kompresorja. Ko olje izteCe iz sistema, ga morate varno
odstraniti.

20. Transport, oznacevanje in skladiS¢enje naprav

1. Transport opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s predpisi za transport.
2. Oznacevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odlaganje odpadne opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z nacionalnimi predpisi.
4. Skladiscenje opreme/aparatov

Skladiscenje opreme se mora skladati z navodili proizvajalca.
5. Skladi$cenje zapakirane (neprodane) opreme

Zascita skladiS¢ne embalaZe mora biti tak$na, da mehanske poskodbe opreme, ki je v embalazi,

ne povzrocijo pusc¢anja hladilnega sredstva.

Najvecje Stevilo kosov opreme, ki so lahko skladiSceni skupaj, dolo¢ajo lokalni predpisi.
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Dizajn in specifikacije so predmet sprememb brez predhodnega obvestila o izboljSanju
proizvoda. Glede podrobnosti se posvetujte s prodajnim zastopnikom ali proizvajalcem.
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Sigurnosna upozorenja

Procitajte sigurnosna upozorenja prije postavljanja uredaja.

Nepravilno postavljanje zbog neuvazavanja uputa mozZe prouzrokovati ozbiljne ozljede i Stetu.
Ozbiljnost potencijalne ozljede ili Stete definirana je kao UPOZORENIJE ili OPREZ.

>

Ovaj simbol znaci da neuvaZzavanje uputa moZe prouzrokovati smrt ili ozbiljne

UPOZORENJE | OZUede:
Ovaj simbol znaci da neuvaZzavanje uputa moZe prouzrokovati srednje ozbiljne
ozljede osoblja, odnosno izazvati Stetu na uredaju ili drugoj imovini.
OPREZ

@ Ovaj simbol znaci da nikada ne smijete provoditi navedeni postupak.

A UPOZORENJE

@ Nemojte mijenjati duljinu prikljucnoga kabela 1 nemojte koristiti produzne kabele za napajanje

@

6.

uredaja. Nemojte koristiti jednu uti¢nicu za priklju¢enje vise uredaja. Nepravilan ili nedovoljan
dovod elektricne energije moZze izazvati pozar ili elektri¢ni udar.

Prilikom priklju¢ivanja instalacija za rashladno sredstvo pazite kako nikakve tvari ili plinovi
(osim specificiranoga rashladnog sredstva) ne bi dospjeli u uredaj. Prisutnost drugih plinova ili
tvari smanjuje kapacitet uredaja 1 moze prouzrokovati neuobicajeno visok tlak u rashladnome
krugu. To mozZe izazvati eksploziju ili ozljede.

Nemojte dopustiti djeci da se igraju s klimatskim uredajem. Uvijek pazite na djecu dok su u

blizini uredaja.
Postavljanje moze obaviti ovlasteni prodavac ili stru€njak. Nepravilno postavljanje moZe izazvati

ispustanje vode, elektri¢ni udar ili pozar.
Postavljanje treba obaviti sukladno uputama za postavljanje. Nepravilno postavljanje moze
izazvati ispustanje vode, elektri¢ni udar ili pozar. U Sjevernoj Americi uredaj moze postaviti

samo ovlaSteno osoblje, i to sukladno zahtjevima NEC i CEC. .
Za sve popravke i radove na odrZzavanju ovog uredaja obratite se ovlastenome serviseru.

Koristite samo priloZeni prlbor elemente 1 specificirane dijelove za postavljanje Uporaba
nestandardnih dijelova moZze izazvati 1spustanje vode, elektri¢ni udar, pozar i otkazivanje uredaja
Postavite uredaj na ¢vrsto mjesto koje moze izdrZati masu uredaja. Ako odabrano mjesto ne moze

nositi teret uredaja ili ako postavljanje nije pravilno obavljeno, uredaj moze pasti i prouzrokovati
ozbiljne ozljede ili Stetu.

Nemojte koristiti sredstva za brze odmrzavanje, odnosno ciS¢enje, osim onih koje preporuca
proizvodac.

7. Cuvajte uredaj u prostoriji bez stalnog aktivnog izvora zapaljenja.

8.

9.

10.

(npr.: otvoreni plamen, aktivni plinski ureda; ili aktivna elektricna grijalica).

Busenje ili paljene nije dozvoljeno.

Cuvajte uredaj u prostoriji s odgovaraju¢im sustavom prozra¢ivanja, kapaciteta koji odgovara
povrsini prostora u kojem radi ureda;.

Imajte na umu da rashladno sredstvo ne smije imati nikakav miris.
NAPOMENA: Tocke od 7 do 10 odnose se na uredaje koji koriste rashladno sredstvo R32/R290.
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12.

13.

14.

15.

16.
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UPOZORENJE

Prilikom postavljanja svih elektri¢nih instalacija pridrzavajte se lokalnih i nacionalnih

standarda, propisa 1 priru¢nika za postavljanje. Za napajanje koristite samostalne instalacije 1
jednostruku uti¢nicu. Nemojte prikljucivati druge uredaje u tu uticnicu. Nedovoljna elektri¢na
snaga ili pogreske na elektri¢noj instalaciji mogu izazvati elektri¢ni udar ili pozar.

Za sve elektriCne instalacije koristite specificirane kabele. Zategnite kabele i dobro ih pricvrstite
kako vanjske sile ne bi ostetile priklju¢ne spojnice. Zbog nepravilnog elektri¢nog prikljucenja
moze do¢i do pregrijavanja, §to moZze izazvati pozar i ¢ak i udar.

Sve instalacije moraju biti pravilno rasporedene kako bi se poklopac upravljackog ormarica
pravilno zatvorio. Ako poklopac upravljackog ormari¢a nije pravilno zatvoren, moze do¢i do
korozije te se posljedi¢no priklju¢ne toc¢ke na priklju¢noj spojnici zagrijavaju, pale ili izazivaju
elektri¢ni udar.

U odredenim okolinama, kao $to su kuhinje, sobe za posluzitelje itd., preporuca se uporaba posebno
planiranih klimatskih uredaja.

Ako je prikljuéni kabel oSte¢en, mogu ga zamijeniti samo proizvodac, njegov servisni zastupnik ili
odgovarajuce osposobljene osobe; samo cete tako izbjeci potencijalne opasnosti.

Ovaj proizvod mogu Koristiti djeca starija od 8 godina. Osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetnim i
dusevnim sposobnostima ili osobe bez iskustva i poznavanja proizvoda mogu koristiti proizvod
samo ako su pod nadzorom ili ako dobiju odgovarajuce upute za uporabu proizvoda na siguran
nacin te ako razumiju opasnosti koje su povezane s njegovom uporabom. Pazite kako se djeca ne bi
igrala ovim proizvodom. Djeca ne smiju Cistiti ili odrzavati proizvod bez nadzora.

OPREZ

=

e

Uredaj koji sadrzi dodatni elektri¢ni grija¢i element nemojte postavljati u opsegu od 1 m od bilo
kakvog gorivog materijala.

Nemojte postavljati uredaj na mjesta na kojima moze biti izloZen gorivome plinu. Ako se oko
uredaja skuplja gorivi plin, to moze izazvati pozar.

Nemojte Kkoristiti klimatski uredaj u vlaznoj prostoriji, poput kupaonica ili praonica. Prevelika
izlozenost vodi moZe prouzrokovati kratak spoj na elektri¢nim dijelovima.

Uredaj treba pravilno uzemljiti prije no §to se postavi, u protivnome moze doc¢i do elektri¢nog udara.
Postavite odvodne instalacije sukladno uputama iz ovoga priruénika. Nepravilan odvod i posljedic¢an
prodor vode mogu prouzrokovati Stetu u vaSemu domu ili na imovini.

Pobrinite se za skladiStenje uredaja tako da nisu mogucéa mehanicka ostecenja.

Svaka osoba koja obavlja zahvat na instalacijama ili otvara rashladni uredaj mora posjedovati vazec¢u
potvrdu nadleZznog organa za uporabu u industriji, tj. odobrenje njezine nadleznosti za sigurno
postupanje s rashladnim sredstvima sukladno priznatim zahtjevima za ocjenjivanje.

Napomena za fluorirane plinove

l.

2.
3.
4.

Klimatski uredaj sadrzi fluorirane plinove. Za specifi¢ne informacije o vrsti

1 koli¢ini plina pogledajte odgovarajucu naljepnicu na uredaju. Treba uvazavati sukladnost s
nacionalnim propisima za plin.

Postavljanje, servisiranje, odrzavanje i popravke mora obavljati ovlasteni tehnicar.

Rastavljanje 1 recikliranje uredaja mora obavljati ovlasteni tehnicar.

Ako je u sustav ugraden sustav za otkrivanje ispustanja, treba ga provjeravati najmanje svakih 12
mjeseci. Za preglede ispustanja vrlo je preporucljivo voditi zapisnike svih provjera.
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Pribor

Klimatizacijski sustav sadrzi sljedeci pribor. Prilikom postavljanja klimatskog uredaja koristite sve
montazne dijelove 1 pribor. Nepravilno postavljanje moze izazvati ispustanje vode, elektri¢ni udar,

pozar i otkazivanje uredaja.

INEYALY Oblik Koli¢ina
MontaZna ploca 1
Sidreni ulozak 5
Vijak za pri¢vrséivanje 5
montazZne ploc¢e ST3.9 X 25
=53
Dalii . .
aljinski upravljac %DDI:I 1
[aan]ems]
Pric¢vrsni vijak za nosaé 2
daljinskog upravljaca ST2.9 x 10
Dijelovi
dzbi
Nosac daljinskog upravljaca PO naruazbl
1

Suha baterija AAA.LRO3

.

Brtvilo

Odvodni spoj

1
(samo za modele za
hladenje i grijanje):
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Upute za uporabu = 1
Upute za postavljanje
— 1
.
Slika daljinskog
upravljaca
1
® 6.35
Sklop prikljuéne Ttek“c"‘s“a ©9.52
cijevi strana Dijelovi  koje treba  Kkupiti.
®9.52 Posavjetujte se s prodavacem o
mjerama cijevi.
Plinskastrana | _®12-7
©16
®19

A UPOZORENJE

Cuvajte uredaj u prostoriji s odgovarajuéim sustavom prozra¢ivanja, kapaciteta koji odgovara
povrsini prostora u kojem radi ureda;.

Za modele s rashladnim sredstvom R32:

Klimatski uredaj je predviden za postavljanje, rad i skladiStenje u prostoriji s povr§inom poda ve¢om
od 4 m2. Nemojte postavljati klimatski uredaj u prostoriju bez prozra¢ivanja i povrsine manje od 4
m?2.

Modeli s rashladnim sredstvom R290 iziskuju najmanju veli¢inu prostorije:

2
<=2,6kW uredaja: 13 m

>2,6kW in <=3,5kW uredaja: 17 m

>3,5kW in <=5,3kW uredaja: 26 m’
>5,3kW in <=7kW uredaja: 35 m’

2
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Ugradnja - unutarnja jedinica

Q 15 cm

13 ¢ 2dm F
: : ~1

2,3 m

N\
I
S

L\J J

/,;

Odaberite mjesto postavljanja

Definirajte poloZaj rupe na zidu
(11. stranica)

(12. stranica)

© L

S

Pric¢vrstite montaznu plocu
(12. stranica)

Izbusite rupu u zidu
(12. stranica)
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Prikljucite Prikljucite elektri¢ne Pripremite odvodnu cijev
cijevne instalacije instalacije (14. stranica)
(25. stranica) (17. stranica)

8

Omotajte cijevne instalacije i kabele
(ne vrijedi za odredene lokacije u SAD)

O
N

v

1D

Postavite unutarnju jedinicu
(18. stranica)
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Sastavni dijelovi uredaja

NAPOMENA: Postavljanje klimatskog uredaja mora biti obavljeno sukladno zahtjevima lokalnih i
nacionalnih standarda. Postavljanje se moze u odredenoj mjeri razlikovati s obzirom na podrucje.

U

ok
SRR
. i\\‘.‘.“lh’

@ Zidna montazna ploca
@ Prednja ploca

@ Naponski kabel (odredeni
modeli)

@ Klapna

NAPOMENA ZA SKICE

Slika
3.1

Radni filtar (s prednje strane
glavnoga filtra - odredeni
modell?

@ Odvodna cijev

@ Signalni kabel

Cijevna instalacija za
rashladno sredstvo

() Daljinski upravlja¢

@ Nosac daljinskog upravljaca
(odredeni
modeli)

@2 Naponski kabel vanjske
jedinice (odredeni modeli)

Slike u ovome priru¢niku sluze iskljucivo za prikaz. Stvarni oblik unutarnje moze se u odredenoj
mjeri razlikovati od prikazanog oblika. Vrijedi stvarni model.
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Postavljanje unutarnje jedinice

TTET
55K

LRI,
Do Lo ta oo tete!
SRR

Slika 3.1-a

Upute za postavljanje - unutarnja
jedinica

PRIJE POSTAVLJANJA:

Prije postavljanja unutarnje jedinice pogledajte
naljepnicu na kutiji klimatskog uredaja i
provjerite odgovara li broj modela unutarnje
jedinice broju modela vanjske jedinice.

1. korak: Odaberite mjesto postavljanja

Prije postavljanja unutarnje jedinice morate
odabrati odgovaraju¢e mjesto. U nastavku su
navedena mjerila kao pomo¢ pri izboru
odgovarajucega mjesta za klimatski uredaj.

Odgovarajuca mjesta ispunjavaju sljedeca
mjerila:

v/ Dobro kruzenje zraka

v Odgovaraju¢i odvod

v Buka uredaja ne smeta drugim ljudima

¥ Cvrsto i tvrdo - lokacija ne vibrira

uf Dovoljno jako za drzanje mase uredaja

uf Mijesto je najmanje jedan metar od svih
drugih elektri¢nih uredaja (npr. TV, radio,
racunalo)

NEMOJTE POSTAVLJATI
uredaj na sljede¢a mjesta:

@ Pored izvora toplote, pare ili
gorivoga plina.

@ Pored zapaljivih predmeta, poput zavjesa ili
odjece.

@ Pored bilo kakve prepreke koja bi mogla
blokirati kruzenje zraka.

@ Pored otvora za vrata.

@ Na izravnu suncevu svjetlost.

NAPOMENA ZA RUPU U ZIDU:

ako nema fiksne cijevne instalacije za rashladno
sredstvo:

Prilikom izbora mjesta za postavljanje treba
imati na umu da morate ostaviti dovoljno
prostora za rupu u zidu (pogledajte korak
IzbuSite rupu u zidu za spojnu cijevnu
instalaciju) za signalni kabel i cijevnu
instalaciju za rashladno sredstvo

koji povezuju unutarnju i vanjsku jedinicu. Zadani
polozaj za sve instalacije jest desna strana
unutarnje jedinice (kad ste okrenuti prema
uredaju). Medutim, instalacija moze biti s lijeve
ili desne strane.
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Pogledajte sljedecu skicu kako biste osigurali dovoljan razmak od zida do stropa:

15 cm

ili vise

I

— —
12 cm 12 cm
ili vise ili vise

2,3 mili vise

Slika 3.1-b:

2. korak: Pri¢vrstite montaznu plo¢u na zid

Montazna ploca jest element na koji se montira
unutarnja jedinica.

1. Uklonite vijak koji pri¢vrséuje montaznu plocu
na poledinu unutarnje jedinice.

2. Stavite montaznu plo¢u na mjesto na zidu
koje je sukladno mjerilima
navedenim u koraku Odaberite mjesto
postavljanja. (pogledajte Mjere montazne
ploce, gdje je navedeno vise informacija 0
veli¢ini montaZne ploce.)

3. Izbusite rupe za pri¢vrsne vijke na mjestima:

gdje su nosaci (potporni elementi) koji
mogu nositi masu uredaja

koji odgovaraju rupama za vijke na
montaznoj ploci

4. Pricvrstite montaznu plocu na zid
priloZenim vijcima.

5. Montazna plo¢a mora biti postavljena ravno
na zidu.

NAPOMENA ZA BETONSKI ILI OPECNI ZID

3. korak: IzbuSite rupu u zidu za spojne
instalacije

Morate napraviti otvor u zidu za cijevne
instalacije za rashladno sredstvo, odvodnu cijev i
signalni kabel koji povezuje unutarnju i vanjsku
jedinicu.

1. Definirajte poloZaj za otvor u zidu u odnosu na
polozaj montazne ploce. Pogledajte Mjere
montazne ploce na sljedecoj stranici kako biste
lakSe definirali optimalan poloZaj. Promjer rupe
mora biti najmanje 65 mm, a radi jednostavnijeg
odvoda mora biti blago nagnuta.

2. Krunskom busilicom od 65 mm ili 90 mm
(ovisno o modelu) izbusite rupu u zidu.

Rupa mora biti blago nagnuta nadolje kako
bi vanjski kraj rupe bio nizi od unutarnjeg
za priblizno 5 do 7 mm. Time Cete
osigurati pravilan odvod vode (pogledajte
sliku 3.2).

3. Kad zavrsite s postavljanjem, u rupu umetnite
zaStitnu mansetu koja §titi rubove rupe i
pojednostavljuje zabrtvljenost.

Ako je zid napravljen od opeke, betona ili sli¢nih
materijala, izbuSite rupe promjera S mm i
umetnite prilozene zidne uloske. Zatim
pri¢vrstite montaznu ploc¢u na zid - pri¢vrstite
vijke izravno u sidrene uloske.

O orrez

Prilikom buSenja pazite kako ne biste ostetili
elektri¢ne instalacije, vodovodne instalacije 1
druge osjetljive dijelove.
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Unutra Vani

NN

5-7 mm

AN

MJERE MONTAZNE PLOCE

Razli¢iti modeli sadrze razli¢ite montazne ploce. Kako
biste imali dovoljno prostora za montazu unutarnje
jedinice, skice s desne strane prikazuju razlicite vrste
montaznih ploca i sljede¢e mjere:

« Sirina montazne ploce

* Visina montazne ploce
+ Sirina unutarnje jedinice u odnosu na plocu

* Visina unutarnje jedinice u odnosu na plo¢u

* Preporucljiv polozaj rupe u zidu (s lijeve i
desne strane montazne ploce)

Odgovarajuci razmaci izmedu rupa za vijke

Pravilna usmjerenost montazne ploce

4

348.4mm (12.7In}

179mm (7.05In;

T
&
101mm [in} z
— 126mm (5351 <
5
S|z
=& . .
=1 —_Indoor unit outline
Ele &
£ls :
A =
£
Left rear wall ]—j’Z - ( J-E Right rear wall
hole 65mm _(2.5in}" 722mm (28.451n] £ hole 65mm (2.5in)
426mm (16.8m) Desna poledina, ripa 65 mm
232mm (9.15In
pueealiti sl
192mm [7.55“"1} 28mm {5.051n) E
=
= £
= 2
= — Indoor unit outline
E =
E =
= BT
Left rear wall L! Tloris unutarnje jedinice
hole 65mm (2.5in) B02mm (31.61n) A .
Desna poledina, ripa 65 mm
517.4mm (20.37In} T
=
144mm (5.65in)| o
138mm (5.45in) — J- -
=] i
o 3 [— Indoor unit outline
HE £
E|s W
= -~ oy =
Leftrearwall ™ ]’f;’ . T E Riaht rear wall
hele 65mm (2.5in) 340 (1 35in) 265mm (38in) ¢ Tloris unutarnie iedinice
Model C

Desna poledina, ripa 65 mm

553mm (21.77In)

219mm (8.6In) 300mm (11.8n)
]

l53.5mm (2.1n}
148.7mm{— Indoor unit outline
(5.85In)

S

™, [47pm (1.85In)

53.5mm
(2.1m)

235mm (13.2i0)]
~
J
A7 (1.85in

Left rear wall

T T i Rt
hole 65mm (2.5in)/ 1742mm @830 m 425 157Mm (5.95m) \ o Tloris unutarnje jedinice

Model D

Desna poledina, ripa 65 mm

642.6mm (25.2in)
389mm (15.3in) 257mm (10.1in}

172mm (6.8im) Tamm {13.05in)
— —_—

— Indoor unit outline

362mm (14.25in)

? T52mm 2.05in) L%\__I -

Left rear wall / R Tloris unutarnje jedinice
hole 90mm (3.54il 1258mm (49.55in) \h

Model E

Desna poledina, ripa 65 mm

Left rear wall, hole  mm = Lijeva poled
Right rear wall, hole  mm = Desna poledina rupa, mm
Indoor unit outlione = Tloris unuitarnje jedinice

NAPOMENA: Ako je promjer prikljuéne cijevi
plinske strane @16 mm ili vise, rupa u zidu mora
iznositi 90 mm.

_________________________________________________________________________________________________________________________________________ _______ |
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4. korak: Pripremite instalaciju rashladnoga
sredstva

Cijevna instalacija za rashladno sredstvo jest u
1zolacijskoj zastiti koja je pricvrS¢ena na poledinu
jedinice. Instalaciju morate pripremiti prije no $to
je provucete kroz rupu u zidu. Pogledajte
poglavlje Prikljucenje cijevne instalacije za
rashladno sredstvo u ovome priru¢niku, gdje su
detaljno opisani zarubljivanje cijevi, zahtjevi za
okretni moment, tehniku itd.

1. Uvazavajuéi polozaj otvora u zidu u odnosu na
montaznu plocu odaberite s koje strane uredaja
izlazi instalacija.

2. Ako je zidni otvor na poledini uredaja, nemojte
uklanjati plocicu koja se moze skidati. Ako je
zidni otvor na strani unutarnje jedinice,
uklonite plasti¢nu ploc¢icu s odgovarajuce
strane jedinice (pogledajte sliku 3.3). Tako
¢ete dobiti otvor kroz koji instalacija izlazi iz
uredaja. Ako ne mozete ukloniti plocicu
rukom, upotrijebite Spicasta klijesta.

]
|
R

Plocica koja se
moze skidati

Slika 3.3

Slika 3.4

3. Skarama odreZite izolacijsku zagtitu kako
biste otkrili priblizno 15 cm cijevne
instalacije. To je potrebno iz dva razloga:

* Zajednostavniji postupak
Prikljucenje cijevne instalacije za
rashladno sredstvo

» Za jednostavniju provjeru propustanja
plina i udubljenja.

4. Ako je postojeca spojna instalacija ve¢ u zidu,
nastavite s korakom Priklju¢ite odvodnu
cijev. Ako instalacija joS§ nije ugradena,
prikljucite instalaciju za rashladno sredstvo
unutarnje jedinice na spojnu instalaciju koja
spaja unutarnju i vanjsku jedinicu.
Pogledajte poglavlje Prikljucenje cijevne
instalacije za rashladno sredstvo,
gdje su navedene detaljne upute.

5. Uvazavajuéi polozaj rupe na zidu
u odnosu na montaznu plocu, definirajte kut
koji je potreban za instalaciju.

6. Drzite instalaciju rashladnoga sredstva na
pocetku savijanja.

7. Polako, ravnomjernim pritiskom, savijajte
instalaciju prema rupi. Pazite kako pritom ne
biste napravili udubljenja ili ostetili
instalaciju.

NAPOMENA ZA KUT INSTALACIJE

Instalacija za rashladno sredstvo moze stajati po
cetirima razlicitim kutovima u odnosu na
unutarnju jedinicu:

* Lijeva strana

* Lijevo straga

* Desna strana

* Desno straga

Za vise informacija pogledajte sliku 3.4.

Prilikom savijanja instalacije dalje od jedinice budite posebno pazljivi kako ne biste napravili
udubljenja ili ostetili instalaciju. Svako udubljenje na instalaciji utjece na u¢inkovitost uredaja.
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Odvodna je cijev tvornicki prikljucena s lijeve strane ODVODNU RUPU
jedinice (kad gledate poledinu jedinice). Takoder

Ve o Da ne bi doslo do nepoZeljnog propustanja,
moze biti prikljucena s desne strane.

morate zatvoriti neupotrijebljenu odvodnu rupu
1. Za osiguravanje pravilnog otjecanja priloZenim gumenim ¢epom.
priklju¢ite odvodnu cijev s iste strane s
koje instalacija za rashladno sredstvo izlazi
iz jedinice.
2. Pricvrstite produzni dio odvodne cijevi
(kupljen posebno) na kraj odvodne
cijevi.

NANANNNNNN

3. Cvrsto omotajte prikljuénu tocku teflonskom
trakom kako biste osigurali dobru
nepropusnost 1 sprijecili propustanje.

4. Dio odvodne cijevi koji ostaje unutra
omotajte pjenastom izolacijom za cijevi
kako ne bi doslo do kondenzacije.

osiguran pravilan odvod.

Slika3.5

5. Skinite zracni filtar i ulijte malo vode u
odvodnu posudu kako biste se uvjerili da
voda ravnomjerno tece iz jedinice.

NAPOMENA ZA POSTAVLJANJE

ODVODNE CIJEVI cijevi
vod

Postavite odvodnu cijev sukladno
slici 3.5. d

Pazite kako NE biste zapetljali odvodnu ®
@ cijev. Slika
Q Pazite kako se voda NE bi

zaustavljala. 1
% NEMOITE povlaciti kraj odvodne

cijevi u vodu ili posudo za prikupljanje

vode.

/
7
Z
v
v
Z

w
[e)]

odvodne
zastoje

NONRRVNNNNNNN

2]
x-
[
w
o

3

v/,
7
/
%
2
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Slika 3.8
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o PRIJE ZAHVATA NA ELEKTRICNOJ INSTALACIJI PROCITAJTE SLJEDECE

1.

10.

11.

Sve elektri¢ne instalacije moraju biti u skladu s lokalnim i nacionalnim elektricnim
oznakama i mora ih postaviti ovlasteni elektroinstalater.

Sve elektri¢ne prikljucke treba postaviti sukladno shemi elektri¢noga prikljucenja koja je
na plo¢ama unutarnje i vanjske jedinice.

Ako se pojavi ozbiljna sigurnosna poteSkoc¢a u dovodu elektri¢ne energije, smjesta obustavite
rad. Pojasnite korisniku svoja zapazanja i otklonite montazu jedinice dok sigurnosna poteskoca
ne bude odgovarajuce rijesena.

Napon mora biti od 90 do 110 % nazivnoga napona. Nedovoljno napajanje moze
prouzrokovati pogreske u radu, elektri¢ni udar ili pozar.

Prilikom prikljucenja na fiksnu instalaciju ugradite prenaponsku zastitu i glavnu prekidac
snage jednake 1,5-strukoj maksimalnoj struji uredaja.

Prilikom prikljuc¢enja na fiksnu instalaciju, prekidac ili osigurac koji iskljucuje sve polove, s
razmakom kontakata od najmanje 3 mm, mora biti ugraden u fiksnu instalaciju. Strucno
osposobljen elektriCar mora upotrijebiti odobren osigurac ili prekidac.

. Uredaj mozZete prikljuciti samo na uti¢nicu koja je namijenjena priklju¢enju ovog uredaja.

Nemojte prikljucivati druge uredaje u tu uti¢nicu.
Klimatski uredaj pravilno uzemljite.

Cvrsto prikljucite svaku Zicu. Labava instalacija moZe prouzrokovati pregrijavanje
priklju¢ne spojnice, Sto moze izazvati kvarove na uredaju ili pozar.

Zice ne smiju doticati cijevi za rashladno sredstvo, kompresor ili pokretne dijelove jedinice,
odnosno ne smiju lezati na njima.

Ako uredaj sadrzi dodatni elektri¢ni grijaci element, postavite ga najmanje 1 m od bilo
kojeg gorivoga materijala.

A UPOZORENJE

PRIJE BILO KAKVIH ZAHVATA POVEZANIH S ELEKTRICNOM ENERGIJOM ILI
INSTALACIJAMA, ISKLJUCITE DOVOD ELEKTRICNE ENERGIJE U SUSTAYV.

16. stranica



6. korak: Prikljucite signalni kabel

Signalni kabel omogucuje komunikaciju
unutarnje i vanjske jedinice. Prvo odaberite
odgovarajucu veli¢inu kabela, a zatim ga
pripremite za prikljucenje.

Vrste kabela

= Naponski kabel za unutarnju uporabu

(prema potrebi): HOSVV-F ili HO5V2V2-F
< Naponski kabel za vanjsku uporabu:
HO7RN-F
- Signalni kabel: HO7TRN-F

Minimalni poprecni presjek
naponskih i signalnih kabela

S'|everna Amerika

10 18
13 16
18 14
25 12
30 10

Druga podrudja

Nazivni poprecni
presjek (mm?)

Nazivna struja

uredaja (A)

>3i<6 0,75
>6i<10 1
>10i<16 1,5
>16i<25 2,5
>25i1<32
>321<40

ODABERITE KABEL ODGOVARAJUCE VELICINE

Veli¢ina potrebnoga naponskog kabela,

signalnoga kabela, osiguraca i prekidaca

definirana je maksimalnom strujom uredaja.
Maksimalna

struja navedena je na natpisnoj plocici s bo¢ne strane
uredaje. Pogledajte natpisnu plocicu i odaberite
odgovarajuci kabel, osigurac ili prekidac.

UVAZAVAJTE SPECIFIKACIJE OSIGURACA

Maticna ploca (PCB) klimatskog uredaja sadrzi
osigura¢ s funkcijom prestrujne zastite. Podaci o
osiguracu

navedeni su na mati¢noj ploci:

Unutarnja jedinica: T5 A/250 VAC
Vanjska jedinica (vrijedi za jedinice koje
koriste samo rashladno sredstvo R32 ili
R290): T20A/250VAC(<=5,3kW
jedinice) T30A/250VAC(>5,3kW
jedinice) NAPOMENA: Osigurac je
izraden od keramike.

. Pripremite kabel za prikljucenje:

a. Alatom za skidanje izolacije sa zice skinite
gumeni omotac s obje strane signalnoga
kabela kako biste dobili priblizno 40 mm
zZice.

b. Skinite izolaciju s krajeva Zice.

c. Alatom za stiskanje napravite u-usi na

krajevima zica.
PAZITE NA ZICU POD NAPONOM

Prilikom stiskanja zica morate jasno odvojiti zicu pod
naponom (“L*) od drugih zica.

2. Otvorite prednju plo¢u unutarnje
jedinice.
3. Izvijacem otvorite poklopac razvodne doze s
desne strane uredaja kako biste imali pristup
stezaljci.

I Stezaljka
; ! : Poklopac zica
s |
[ Vijak
= by Kabelska
obujmica
Slika 3.9

Elektri¢na shema nalazi se s unutarnje
strane poklopca unutarnje jedinice.

A UPOZORENJE

SVE ELEKTRICNE INSTALACIJE MORAJU BITI
PROVEDENE STROGO U SKLADU S
ELEKTRICNOM SHEMOM KOJA SE NALAZI §
UNUTARNJE STRANE POKLOPCA UNUTARNJE
JEDINICE.

4. Oduvijte i skinite kabelsku obujmicu ispod
stezaljke.
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5. Dok ste okrenuti prema poledini uredaja,

skinite plasti¢nu plocu s donje lijeve strane.
6. Provucite signalnu zicu kroz taj otvor, s
poledine uredaja prema naprijed.

7. Dok ste okrenuti prema prednjoj strani uredaja,
povezite odgovarajucu boju zice s oznakom na
stezaljci, prikljucite u-uho i ¢vrsto pritegnite
svaku zicu na odgovarajucu spojnicu.

O orrez

PAZITE KAKO NE BISTE ZAMIJENILI
ZICE POD NAPONOM I NEUTRALNE ZICE

To je opasno i moze prouzrokovati pogreske u
radu klimatskog uredaja.

8. Provjerite jesu li svi prikljucci dobro
postavljeni, a zatim kabelskom obujmicom
pricvrstite signalni kabel na jedinicu.
Odgovarajuce pritegnite kabelsku obujmicu.

9. Vratite natrag poklopac s prednje strane jedinice
i plasti¢nu plocu na poledini.

A NAPOMENA ZA EL. INSTALACIJE

POSTUPAK POSTAVLJANJA
ELEKTRICNE INSTALACIJE MOZE SE U
ODREPENOJ MJERI RAZLIKOVATI ZA
RAZLICITE UREPAJE.

7. korak: Omotajte cijevne instalacije i kabele

Prije no §to povucete cijevnu instalaciju, odvodnu
cijev i signalni kabel kroz rupu u zidu, morate ih
omotati skupa kako bi zauzeli manje prostora i

1. Povezite odvodnu cijev, cijevi za rashladno
sredstvo i signalni kabel sukladno slici 3.10.

Unutarnja jedinica

Prostor za jedinicu

Cijevi za rashladno sredstvo

1zolacijska traka

Odvodna cijev

Slika 3.10

Signalna zica

ODVODNA CIJEV MORABITI DOLJE
Pobrinite se da odvodna cijev bude s donje strane
snopa. Ako bi odvodna cijev bila na vrhu snopa,
moglo bi do¢i do prelijevanja. iz odvodne posude,
Sto moze izazvati pozar ili Stetu zbog prodora vode.

NEMOJTE PREPLITATI SIGNALNI KABEL
S DRUGIM ZICAMA

Dok ih povezujete skupa, nemojte preplitati
ili prekriziti signalni kabel s bilo kojom
drugom instalacijom.

2. Samoljepljivom vinil trakom pri¢vrstite
odvodnu cijev na donju stranu cijevi za
rashladnu tekucinu.

3. Izolacijskom trakom ¢vrsto omotajte skupa
signalnu Zicu, cijevi za rashladno sredstvo 1
odvodnu cijev. Dva puta pregledajte je li
sve omotano sukladno slici 3.10.

NEMOJTE OMOTAVATI KRAJEVE CIJEVI

Dok omotavate snop, neka krajevi cijevi ostanu
neomotani. Pristup tim dijelovima potreban je za
provjeru propustanja na kraju postupka
postavljanja (pogledajte poglavlje Provjere
elektri¢ne instalacije i ispuStanja u ovome
prirucniku).

8. korak: Postavite unutarnju jedinicu

Ako ste polozili novu spojnu instalaciju do
vanjske jedinice, obavite sljedece:

1. Ako ste provukli instalaciju za rashladno

sredstvo kroz rupu u zidu, predite na tocku
5.

2. U protivnome dva puta provijerite jesu li
krajevi cijevi za rashladno sredstvo
zabrtvljeni kako ne prodrla prljavstina ili
strana tijela u njih.

3. Polako kroz rupu u zidu provucite omotan snop
cijevi za rashladnu tekucinu, odvodnu cijev 1
signalnu zicu.

4. Objesite gornji dio unutarnje jedinice na
gornju vjesalicu na montaznoj ploci.

5. Provjerite je li jedinica dobro objeSena na
montaznu ploc¢u. U tu svrhu blago
pritisnite jedinicu s lijeve i desne strane.
Jedinica ne smije njihati niti se pomaknuti.

6. Ravnomjernim pritiskom pritisnite nadolje
donju polovicu jedinice. Priti§¢ite nadolje
toliko dugo dok se jedinica ne zaskoci na
vjesalice s donje strane montazne ploce.

7. Ponovno provjerite je li jedinica ¢vrsto
montirana, i to blagim pritiskom s lijeve i desne
strane jedinice.
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Ako je cijevna instalacija za rashladno
sredstvo ve¢ u zidu:

1. Objesite gornji dio unutarnje jedinice na
gornju vjesalicu na montaznoj ploci.

2. Konzolom ili podupira¢em poduprite
jedinicu kako biste imali dovoljno prostora
za prikljuc¢ivanje instalacije za rashladno
sredstvo, signalni kabel i odvodnu cijev.
Primjer je prikazan na slici 3.11.

Podupira€
|

Slika 3.11

JEDINICA JE PODESIVA

3.

Prikljucite odvodnu cijev i instalaciju za
rashladno sredstvo (pogledajte poglavije
Prikljucivanje instalacije za rashladno
sredstvo u ovim uputama).

. Ostavite nezasti¢enu tocku prikljuc¢enja

cijevi kako biste mogli obaviti provjeru
propustanja (pogledajte poglavlje
Provjere elektri¢ne instalacije i
ispustanja u ovome priru¢niku).

. Nakon provjere propustanja omotajte

priklju¢nu tocku izolacijskom trakom.

. Uklonite konzolu ili podupira¢ koji podupire

jedinicu.

Ravnomjernim pritiskom pritisnite nadolje
donju polovicu jedinice. Pritis¢ite nadolje
toliko dugo dok se jedinica ne zaskoci na
vjeSalice s donje strane montazne ploce.

Imajte na umu da su vjeSalice na montaznoj plo¢i manje od rupa na poledini jedinice. Ako utvrdite
da nemate dovoljno prostora za priklju¢enje ugradenih cijevi na unutarnju jedinicu, mozete ju
prilagoditi lijevo ili desno za priblizno 30 - 50 mm, ovisno o modelu. (pogledajte sliku 3.12.)

30-50 mm

'S

30-50 mm

A 4

—

A

’/

Pomaknite na lijevu ili desnu stranu

Slika 3.12
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Ugradnja vanjske jedinice

Upute za postavljanje — vanjska
jedinica
1. korak: Odaberite mjesto postavljanja
Prije postavljanja vanjske jedinice morate
odabrati odgovaraju¢e mjesto. U nastavku su
navedena mjerila kao pomo¢ pri izboru
odgovarajucega mjesta za klimatski uredaj.
Odgovarajuca mjesta ispunjavaju
sljedeca mjerila:
+ Ispunjavaju sve prostorne zahtjeve prikazane
u zahtjevima za mjesto postavljanja (slika
4.11).

¥ Dobro kruzenje zraka i prozraivanje

¥ Cvrsto i jako - to mjesto postavljanja moze
drzati jedinicu i ne vibrira

¥ Buka uredaja ne smeta drugima

 Zastita od preduge izloZenosti suncevoj
svjetlosti ili kisi.

S
)

/—
60 cm gore
Q
‘ O;%
o(‘)
LN L N O N O L

Slika 4.1

—

NEMOJTE POSTAVLJATI uredaj na sljedeca
mjesta:

@ Pored prepreke koja moze blokirati

dovod i odvod

Pored javne ceste, na prenatrpanim podrucjima
Q il

tamo gdje buka uredaja moZze smetati drugima
@ Pored zivotinja ili biljaka kojima $kodi

ispuh vruceg zraka.
@ Pored bilo kojeg izvora gorivoga plina
@ Tamo gdje je uredaj izlozen velikoj

koli¢ini prasine

@ Tamo gdje je uredaj izlozen prevelikim
koli¢inama slanoga zraka
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POSEBNE UPUTE ZA I1ZVANREDNE
VREMENSKE UVJETE

Ako je uredaj izloZen jakome vjetru:

Montirajte uredaj tako da je vanjski
ventilator pod kutom od 90° u odnosu na
smjer vjetra. Ako treba, ispred uredaja
postavite pregradu kako biste ga zastitili od
iznimno jakoga vjetra.

Pogledajte sliku 4.2 i sliku 4.3 u nastavku.

Jak vjetar

L=

Jak vjetar

Slika 4.2

rada za vjetar

Jak vjetar

Slika 4.3

Ako je uredaj Cesto izloZen izrazitoj kisi
i snijegu:

Iznad uredaja postavite zastitni krov kako
biste ga zastitili od kiSe 1 snijega. Pazite
kako protok zraka oko uredaja ne bi bio
ometan.

AKo je uredaj Cesto izloZzen slanome zraku
(na moru):

Upotrijebite vanjsku jedinicu koja je
napravljena tako da je otporna na
koroziju.

2. korak: Postavite odvodni spoj
Uredaji s toplinskom crpkom iziskuju odvodni

spoj. Prije no §to pricvrstite vanjsku jedinicu na

svoje mjesto, s donje strane jedinice morate
montirati odvodni spoj. Imajte na umu da su

dvije razli¢ite vrste odvodnih spojeva, ovisno 0

vrsti vanjske jedinice.

s Brtvilo
%q

Ako odvodni spoj sadrzi gumeno brtvilo
(pogledajte sliku 4.4 - A), uradite sljedece:

1. Postavite brtvilo na kraj odvodnoga spoja
koji se prikljucuje na vanjsku jedinicu.

2. Umetnite odvodni spoj u rupu na posudi
uredaja.

3. Okrenite odvodni za 90° kako bi se uglavio
na svoje mjesto, okrenut prema prednjoj
strani uredaja.

4. Prikljucite produzetak odvodne cijevi (nije
priloZen) na odvodni spoj kako biste
preusmjerili vodu iz uredaja u na¢inu
grijanja.

Ako odvodni spoj nema gumeno brtvilo

(pogledajte sliku 4.4 - A), uradite sljedece:

1. Umetnite odvodni spoj u rupu na posudi
uredaja. Odvodni se spoj uglavljuje na
svoje mjesto.

2. Prikljucite produzetak odvodne cijevi (nije
prilozen) na odvodni spoj kako biste
preusmjerili vodu iz uredaja u nac¢inu
grijanja.

\ |

Otvor za posudu na
vanjskoj jedinici

=

(B)

___Brtvilo

Odvodni spoj

Slika 4.4

@ +LADNO PODNEBLIE

Ako je podneblje hladno, pobrinite se da odvodna
cijev bude provedena Sto vise uspravno kako bi
voda sto brze otjecala. Ako voda previse sporo
otjece, moze smrznuti u cijevi 1 poplaviti ureda;.
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3. korak: Pricvrstite vanjsku
jedinicu

Vanjsku jedinicu mozete pri¢vrstiti
na pod ili na zidnu konzolu.

MONTAZNE MJERE
JEDINICE

A

Dovod zraka

U

U nastavku je popis razlicitih
mjera vanjskih jedinica i razmaka
izmedu montaznih nogara.

! Dovod

zrakt">

Osnovu za montazu jedinice
pripremite s obzirom na sljedece
mjere.

Mjere vanjske jedinice (mm)

Odvod
zraka

Slika 4.5

|
i

1

=

pesmny

MontaZne mjere

A 4

SxVxD Razmak A (mm Razmak B (mm
681 x 434 x 285 460 292
700 x 550 x 270 450 260
780 x 540 x 250 549 276
845 x 700 x 320 560 335
810 x 558 x 310 549 325
700 x 550 x 275 450 260
770 x 555 x 300 487 298
800 x 554 x 333 514 340
845 x 702 x 363 540 350
900 x 860 x 315 590 333
945 x 810 x 395 640 405
946 x 810 x 420 673 403
946 x 810 x 410 673 403

Postavljanje jedinice na pod ili betonsku montaznu

plocu:

1. Oznacite polozaje za 4 ekspanzijske vijke
uvazavajuc¢i mjere u tabeli Montazne mjere

jedinice.
2. lIzbusite rupe za ekspanzijske vijke.
3. Ocistite betonsku prasinu iz rupa.

4. Postavite maticu na kraj svakoga
ekspanzijskog vijka.

5. Zabijte ekspanzijske vijke u izbuSene rupe.

6. Skinite matice s ekspanzijskih vijaka i stavite
vanjsku jedinicu na vijke.

7. Postavite podlosku na svaki ekspanzijski
vijak, a zatim vratite matice.

8. Klju¢em pritegnite svaku maticu do ulegnuca.

A UPOZORENJE

DOK BUSITE U BETON PREPORUCAMO
NOSENJE ZASTITE ZA OCI SVE

VRIJEME.
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Montaza jedinice na zidnu konzolu:

o OPREZ

PRIJE ZAHVATA NA EL. INSTALACIJI

APRO(”:ITAJTE SLJEDECA PRAVILA

Prije montaze jedinice na zid provjerite je li zid
napravljen od ¢vrste opeke, betona ili slicnog
jakog materijala. Nosivost zida mora izdrzati
najmanje Cetverostruku masu jedinice.

1. Oznacite polozaje rupa za konzolu uvazavajuci
mjere u tabeli Montazne mjere jedinice.

2. Izbusite rupe za ekspanzijske vijke.

3. Uklonite prasinu i Cestice iz rupa.

4. Postavite podlosku i maticu na kraj svakoga
ekspanzijskog vijka.

5. Provucite ekspanzijske vijke kroz rupe na
montaznim konzolama, postavite montazne
konzole u odgovaraju¢i polozaj i zabijte
ekspanzijske vijke u zid.

6. Montazne konzole moraju biti poravnane.

7. Oprezno podignite jedinicu i postavite
montazne nogare na konzole.

8. Cvrsto pritegnite jedinicu na konzole.

SMANJENJE VIBRACIJA NA ZID
MONTIRANE JEDINICE

Ako je dozvoljeno, za smanjenje vibracija i buke
montirajte jedinicu na zid gumenim brtvilima.

4. korak: Prikljucite signalne i naponske
kabele

Stezaljka vanjske jedinice zastic¢ena je poklopcem
za elektricnu instalaciju sa strane jedinice.
Detaljna elektricna shema nalazi se s unutarnje
strane tog poklopca.

Sve elektri¢ne instalacije moraju biti
u skladu s lokalnim i nacionalnim
elektricnim oznakama 1 mora ih
postaviti ovlasteni elektroinstalater.

Sve elektri¢ne prikljucke treba postaviti
sukladno shemi elektri¢noga prikljuc¢enja
koja je na bo¢nim plo¢ama unutarnje i
vanjske jedinice.

. Ako se pojavi ozbiljna sigurnosna poteskoca

u dovodu elektri¢ne energije, smjesta
obustavite rad. Objasnite svoje misljenje
korisniku 1 otklonite montazu jedinice dok
sigurnosna poteskoc¢a ne bude odgovarajuce
rijeSena.

Napon mora biti od 90 do 110 % nazivnoga
napona. Nedovoljno napajanje moze
izazvati elektri¢ni udar ili pozar.

Prilikom priklju¢enja na fiksnu instalaciju
ugradite prenaponsku zastitu 1 glavnu
prekida¢  snage  jednake  1,5-strukoj
maksimalnoj struji uredaja.

Prilikom prikljucenja na fiksnu instalaciju,
prekidac ili osigurac koji iskljucuje sve
polove, s razmakom kontakata od najmanje 3
mm, mora biti ugraden u fiksnu instalaciju.
Struc¢no osposobljen elektri¢ar mora
upotrijebiti odobren osigurac ili prekidac.

Uredaj moZete prikljuciti samo na uti¢nicu
koja je namijenjena priklju¢enju ovog
uredaja. Nemojte prikljucivati druge uredaje
u tu uticnicu.

8. Klimatski uredaj pravilno uzemljite.

10.

11.

Cvrsto prikljugite svaku Zicu. Labava
instalacija moze prouzrokovati pregrijavanje
priklju¢ne spojnice, $to moze izazvati
kvarove na uredaju ili pozar.

Zice NE smiju doticati cijevi za

rashladno sredstvo, kompresor ili

pokretne dijelove jedinice, odnosno ne
smiju lezati na njima.

Ako uredaj sadrzi dodatni elektri¢ni grijaci
element, postavite ga najmanje 1 m od bilo
kojeg gorivoga materijala.
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A UPOZORENJE PAZITE NA ZICU POD NAPONOM

Prilikom stiskanja zica morate jasno odvojiti Zicu
pod naponom (“L*) od drugih zica.

PRIJE BILO KAKVIH ZAHVATA POVEZANIH
S ELEKTRICNOM ENERGIJOM ILI

INSTALACIJAMA, ISKLJUCITE DOVOD A\ uPozoreNIE
ELEKTRICNE ENERGIJE U SUSTAV.

o o SVE ELEKTRICNE INSTALACIJE

1. Pripremite kabel za prikljucenje: MORAJU BITI PROVEDENE STROGO U
SKLADU S ELEKTRICNOM SHEMOM

UPOTRIJEBITE PRAVI KABEL KOJA SE NALAZI S UNUTARNJE

= Naponski kabel za unutarnju uporabu (prema STRANE POKLOPCA VANJSKE
= INEFOTERY G100 261 el L el ol 2. Odvijte i skinite poklopac elektri¢ne instalacije.

HO7RN-F
= Signalni kabel: HO7RN-F

Minimalni popreéni presjek
naponskih i signalnih kabela

3. Odvijte i skinite kabelsku obujmicu ispod
stezaljke.

4. Povezite odgovarajucu boju Zice s oznakama na
stezaljci 1 Cvrsto pritegnite u-uho svake Zice na
Sjeverna Amerika odgovarajucu spojnicu.

Uredaj Amp (A) \We 5. Kad se uvjerite da su svi priklju¢ci dobro
postavljeni, savijte Zice kako na spojnice ne bi

10 18 padala kiSa.
13 16 6. Kabelskom obujmicom pri¢vrstite kabel na
18 14 jedinicu. Odgovarajuce pritegnite kabelsku
obujmicu.
25 12 . N . .
7. Izolirajte neupotrijebljene Zice elektricnom
30 10 PVC trakom. Rasporedite ih kako ne bi doticale
Druga podrucja elektri¢ne ili metalne dijelove.
Nazivna struja Nazivni popre¢ni 8. Vratite poklopac sa strane jedinice i pritegnite
uredaja (A) presjek (mm?) ga. ~ A
>3 1 <6 0,75
>61 <10 1
>101 <16 15
. 1T )
>161 <25 2,5 Poklopat
>251 <32 4
: ®
>321 <40

a. Alatom za skidanje izolacije sa zZice skinite
gumeni omotac s obje strane kabela kako
biste dobili priblizno 40 mm Zice.

b. Skinite izolaciju s krajeva Zice.

c. Alatom za stiskanje na krajevima Zica Elektri¢na shema vanjske jedinice

napra\/ite u-usi. nalazi se s unutarnje strane
poklopca vanjske jedinice.

Slika 4.6
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Prikljucenje instalacije za rashl. sredstvo

——) -

Napomena za duljinu cijevi

Duljina cijevne instalacije za rashladno sredstvo utjece na kapacitet i energetsku uc¢inkovitost jedinice. Nazivna
ucinkovitost provjerava se na jedinicama s duljinom cijevi od 5 metara. Za smanjenje vibracija i prekomjerne buke
potreban minimalni pu cijevi od 3 m.

U tropskim podrucjima najdulja duljina cijevi za rashladno sredstvo ne smije premasiti 10 metara

i nikakvo rashladno sredstvo ne moze biti dodano (vrijedi za modele s rashladnim sredstvom R290).

U tabeli u nastavku navedeni su podaci s obzirom na maksimalne duljine i visinski pad cijevne instalacije.
Maksimalna duljina i pad visine instalacije za rashladno sredstvo prema modelu

uredaja
Kapacitet (kW) Maks. duljina (m) Maks. pad visine (m)
<44 25 10
R410A Inverterski klimatski | >44 1 <7 30 20
uredaj sa split sustavom >7i <106 50 25
>176 1 <176 65 30

Upute za prikljudenje - 2. Rezafem odreZite cijev malo dulje od izmjerene

instalacii hlad udaljenosti.
instalacija za rashladno . . .
) 3. Cijev mora biti odrezana na precizan kut od

sredstvo 90°. Primjeri slabog odreza prikazani su na slici
1. korak: OdreZite cijevi 5.1. v X X X
Prilikom pripreme cijevi za rashladno sredstvo
posebnu pozornost posvetite pravilno odrezanim i w0
zarubljenim cijevima. Time ¢ete omogucditi / . | i
ucinkovit rad 1 smanjiti potrebu za odrzavanjem ) N
ubuduce. Za modele s rashladnim sredstvom

R32/R290:
prikljuéne tocke cijevi moraju biti izvan prostora.
1. Izmjerite razmak od unutarnje do vanjske ]

jedinice. Slika 5.1
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PAZITE KAKO ZA VRIJEME REZANJA

NE BISTE DEFORMIRALI CIJEV

Pazite kako ne biste ostetili, urezali ili
deformirali cijev dok je reZete. To bi znatno
smanjilo kapacitet funkcije grijanja.

2. korak: Uklonite iglice

Iglice mogu utjecati na nepropusnost prikljucka
rashladne instalacije na zrak. Stoga ih morate
ukloniti u potpunosti.

1. Drzite cijev pod kotom nadolje kako iglice ne
bi mogle pasti u cijev.

2. Borerom ili alatom za skidanje iglica uklonite
sve iglice s podrucja rezanja cijevi.

)

@)

Cijev

Borer

Okrenutno nadolje

Slika 5.2

3. korak: Zarubljivanje krajeva cijevi

Pravilno zarubljivanje jest od suStinske vaznosti
za nepropusnost na zrak.

1. Kad uklonite iglice s odreza cijevi, zabrtvite
krajeve PVC trakom kako strana tijela ne bi
usla u cijev.

2. Zastitite cijev izolacijskim materijalom.

3. Na svaki kraj cijevi stavite maticu s
jezickom. Moraju biti okrenute u pravome
smjeru jer ih nakon zarubljivanja ne mozete
nataknuti ili promijeniti smjer. Pogledajte
sliku 5.3.

Matica s
jezickom

Bakrena cijev

Slika 5.3

4. Kad budete spremni za zarubljivanje,

uklonite PVC traku s krajeva cijevi.

5. Na kraj cijevi prikac¢ite model za zarubljivanje.
Kraj cijevi mora sezati preko roba modela za
zarubljivanje sukladno mjerama koje su
navedenu u tabeli dolje.

Slika 5.4
PROSIR. CIJEVI PREKO MOD. ZA
ZARUBLJ.
Vanjski promjer

cijevi (mm)
06,35 0,7 1,3
09,52 1,0 1,6
V12,7 1,0 1,8
016 2,0 2,2
019 2,0 2,4

Model za zarubljiyanje

_A

Cijev
Slika 5.5
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6. Stavite alat za zarubljivanje na model.

7. Okrecite rucicu alata za zarubljivanje u smjeru

kazaljke na satu dok cijev ne bude zarubljena
u potpunosti.

8. Skinite alat i model za zarubljivanje, a zatim

pregledajte kraj cijevi na eventualne pukotine i

je li zarubljivanje ravnomjerno.
4. korak: Prikljucite cijevi

Prilikom prikljucivanja cijevi za rashladno
sredstvo pazite kako zatezni moment ne bi bio
prejak, odnosno kako ne biste deformirali
instalaciju. Prvo prikljucite niskotla¢nu, zatim
visokotlacnu cijev.

MINIMALNI POLUMJER SAVIJANJA

HR

Upute za prikljucenje instalacije na
unutarnju jedinicu

1. Poravnajte sredinu dvaju cijevi koje treba
povezati. Pogledajte sliku 5.7.

B SN alls Ve
— U

Instalacija unutarnje jedinice Matica s jezickom Cijev
Slika 5.7

2. Rukom pritegnite maticu s jezickom koliko
god mozete.

3. Klju¢em uhvatite maticu na cijevni

Dok savijate spojnu rashladnu instalaciju,
minimalni polumjer savijanja iznosi 10 cm.
Pogledajte sliku 5.6

Polumjer [>10 cm

Slika 5.6

instalaciji uredaja.

4. Dok snazno drzite maticu na instalaciji,
momentnim klju¢em pritegnite maticu s
jezickom sukladno vrijednostima zateznoga
momenta iz tabele u nastavku: Zahtjevi za
zatezni moment. Blago popustite maticu, a

Slika 5.8

ZAHTJIEVI ZA ZATEZNI MOMENT

Vanjski promjer cijevi (mm)

Zatezni moment (Necm)

Dod. zatezni moment (Necm)

3635 1.500 1.600
?9,52 2500 2.600
12,7 3.500 3.600
016 4.500 4.700
@19 6.500 6.700

o ZATEZNI MOMENT NE SMIJE BITI PREJAK

Prejaka sila moZze slomiti maticu ili oStetiti instalaciju. Nemojte prekoraciti vrijednost zateznoga

momenta iz tabele.
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Upute za prikljucenje instalacije na
vanjsku jedinicu

1. Odvijte poklopac s ventila na strani vanjske
jedinice (pogledajte sliku 5.9).

)

1727, ;-V-v-- s
,,I,’f:f"f.‘ =
TS
LSS -

‘— Poklopac ventila

Slika 5.9

2. Skinite zaStitne kapice s krajeva ventila.

3. Poravnajte kraj zarubljene cijevi sa svakim
ventilom i rukom $to jace pritegnite maticu s
jeziCkom.

. Klju¢em pridrzite tijelo ventila.

Nemojte drzati maticu koja brtvi servisni
ventil (pogledajte sliku 5.10).

KLJUCEM DRZITE TIJELO
VENTILA

vrijednostima

Zatezni moment prilikom zatezanja matice s
jezickom moze otrgati druge dijelove ventila.

5. Dok snazno drzite tijelo ventila, momentnim
kljuem pritegnite maticu s jezickom sukladno
odgovaraju¢im

zateznoga

6. Blago popustite maticu, a zatim ju ponovno

7. Ponovite korake od 3 do 6 za preostale cijevi.
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Uklanjanje zraka

Pripreme i upozorenja

Ako su u instalaciji za rashladno sredstvo zrak
ili strana tijela, to moze prouzrokovati
neuobicajeno podizanje tlaka, Sto moze oStetiti
klimatski uredaj, smanjiti njegovu uc¢inkovitost
i izazvati oSteCenja. Vakumskom crpkom i
viSekanalnim ventilom ispraznite instalaciju
rashladnoga sredstva,

uklonite plinove koji ne kondenziraju i vlagu iz
sustava.

Praznjenje treba obaviti nakon pocetne
montaze 1 ako prebacujete klimatski ureda;.

PRIJE PRAZNJENJA

v Provjerite 1 uvjerite se da su visokotlacne,
a 1 niskotlacne cijevi izmedu unutarnje i
vanjske jedinice
pravilno prikljucene sukladno poglavlju
ovoga priru¢nika Prikljucenje cijevi za
rashladno sredstvo.

uf Provjerite je li sva elektri¢na instalacija
pravilno prikljucena.

Upute za uklanjanje zraka

Prije uporabe viSekanalnog ventila i vakumske
crpke procitajte upute za njihov rad kako biste se
upoznali s njihovom pravilnom uporabom.

Visekanalni ventil

vakum metar Mjerag tlaka

Jele
-76 cmHg = J
/\ Visokotla¢ni

Niskotlaéni ventil ventil

- Cijev za punjenje
Vakumska
" crpka

N
=
. v
Tlacna cijev. = —|

Niskotlacni ventil
Slika 6.1

1. Prikljucite cijev za punjenje viSekanalnoga
ventila na servisni otvor na niskotlanome
ventilu vanjske jedinice.

2. Prikljucite drugu cijev za punjenje iz

viSekanalnoga ventila u vakumsku crpku.

3. Otvorite niskotla¢nu stranu visekanalnoga

ventila. Ostavite otvorenu visokotlacnu stranu.

4. Ukljucite vakumsku crpku kako biste ispraznili

sustav.

5. Neka vakum djeluje najmanje 15 minuta ili dok
vakum metar ne oc¢ita -76 cmHG (-10s Pa).
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10.

11.

Zatvorite niskotla¢nu stranu viSekanalnoga
ventila 1 iskljucite vakumsko crpku.

Pric¢ekajte 5 minuta, a zatim provjerite kako
u tlaku sustava nema nikakvih promjena.
Ako je u tlaku sustava promjena, pogledajte
poglavlje Kontrola propustanja plina - za
informacije o tome kako kontrolirati

propustanje. Ako u tlaku sustava nema
promjena, odvijte ¢ep sa zapornoga
ventila (visokotlacni ventil).

Umetnite Sestokutni klju¢ u zaporni ventil
(visokotlacni ventil) te ga otvorite okretanjem
kljuca za 1/4 okretaja u smjeru suprotnom od
kretanja kazaljki na sati. SluSajte plin koji
izlazi iz sustava i nakon 5 sekundi zatvorite
ventil.

Promatrajte mjerac tlaka jednu minutu kako
biste se uvjerili da nema promjena tlaka.
Mjerac tlaka mora ocitati malo viSe od
vrijednost atmosferskoga tlaka.

Uklonite cijev za punjenje iz servisnog otvora.

Napomena dodavanju rashladnoga sredstva
Odredeni sustavi 1ziskuju dodatno punjenje, ovisno o duljini cijevi. Standardne duljine cijevi mijenjaju se
s obzirom na lokalne propise. Na primjer u Sjevernoj Americi standardna duljina cijevi iznosi 7,5 m.
Drugdje je standardna duljina cijevi 5 m. Rashladno sredstvo treba puniti iz servisnog otvora
niskotlacnoga ventila na vanjskoj jedinici. Dodatno rashladno sredstvo za punjenje mozete izraCunati
koriste¢i ovu formulu:

Spojna cijev
Duljina (m)

ventila

Stablo ventila Slika 6.2

12. Sestokutnim klju¢em posve otvorite visokotlaéni i
niskotlacni ventil.

13. Rukom pritegnite Cepove na svim trima
ventilima (servisni otvor, visokotlacni,
niskotlac¢ni). Ako treba, mozete ih
pritegnuti i momentnim kljucem.

©®

Dok otvarate stabla ventila, okrecite Sestokutni
klju¢ dok ne udari u prepreku. Nemojte na silu i
dalje otvarati ventil.

NJEZNO OTVORITE STABLA
VENTILA

DODATNO RASHLADNO SREDSTVO NA DULJINU CIJEVI

Uklanjanje
zraka

Metoda

Dodatno rashladno
sredstvo

< Standardna duljina cijevi | Vakumska crpka bez
Tekuéinska strana: @ 6,35 Tekuéinska strana: @ 9,52
R32: R32:
(Duljina cijevi - standardna duljina) x 12 g/m (Duljina cijevi - standardna duljina) x 24 g/m
R290: R290:
< Standardna Vakumska crpka (Duljina cijevi - standardna duljina) x 10 g/m (Duljina cijevi - standardna duljina) x 18 g/m
duljina cijevi RA10A: R410A:
(Duljina cijevi - standardna duljina) x 15 g/m (Duljina cijevi - standardna duljina) x 30 g/m

Za jedinice s rashladnim sredstvom R290 ukupna koli¢ina rashladnoga sredstva za punjenje nije veca od:
387 g (<=2,6kW), 447 g (>2,6kW i <=3,5kW), 547 g (>3,5kW i <=5,3kW),
632 g (>5,3kW i <=7kW)

o OPREZ NEMOJTE mijesati razli¢ite vrste rashladnih sredstava.

30. stranica



Kontrola el. instalacije i ispustanja plina

Provjera elektri¢ne sigurnosti

Nakon postavljanja provjerite je li sva elektricna
instalacija provedena sukladno lokalnim i
nacionalnim propisima te uputama za
postavljanje.

PRIJE PROBNOGA RADA

Provjerite uzemljenje

Izmjerite otpor uzemljenja vizualnim pregledom
uredajem za provjeru otpora uzemljenja. Otpor
uzemljenja mora biti nizi od 0,1.

Napomena: navedeno se mozda ne
zahtijeva u nekim podruc¢jima SAD.

ZA VRIJEME PROBNOGA RADA
Provjera odvodnih struja

Za vrijeme probnoga rada multimetrom obavite
cjelovitu provjeru odvodnih struja.

Ako otkrijete odvodne struje, smjesta iskljucite
uredaj 1 pozovite ovlaStenog elektroinstalatera
kako bi utvrdio i uklonio uzrok za odvodne struje.

Napomena: navedeno se mozda ne
zahtijeva u nekim podruc¢jima SAD.

UPOZORENJE - OPASNOST

OD ELEKTRICNOG UDARA
SVA ELEKTRICNA INSTALACIJA
MORA BITI SUKLADNA LOKALNIM I
NACIONALNIM ELEKTRICNIM
OZNAKAMA | MORA JU POSTAVITI
OVLASTENI ELEKTROINSTALATER.

Provjera ispustanja plina

Za pregled propustanja plina postoje dva nacina.
Nacin provjere sapunicom
Mekanom ¢etkom nanesite sapunicu ili tekuéi
deterdZzent na sve tocke prikljucenja cijevi na
unutarnju i vanjsku jedinicu. Ako se pojave
mjehuriéi, cijevi propustaju.
Detektor propustanja
Ako koristite detektor propustanja, pregledajte
upute za njegov rad.

NAKON PROVJERE PROPUSTANJA PLINA

Kad potvrdite da cijevne priklju¢ne tocke NE
propustaju, vratite poklopac ventila na vanjskoj
jedinici.
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Probni rad

PRIJE PROBNOGA RADA

Probni rad obavite nakon $to zavrsite sljedece:

* Provjera elektri¢ne sigurnosti —
Potvrdite da je elektri¢ni sustav jedinice
siguran i da pravilno radi.

* Provjera propustanja plina — Provjerite
sve prikljucke s maticama s jezickom i
potvrdite da sustav ne propusta.

* Potvrdite da su ventili za plin 1 teku¢inu
(visok i nizak tlak) posve otvoreni.

Upute za probni rad

Probni rad morate provoditi najmanje 30
minuta.

1.
2.

4

Prikljucite elektricno napajanje.

Za ukljucenje pritisnite tipku ON OFF
(UKLJUCENJE/ISKLJUCENJE) na
daljinskom upravljacu.

Pritisnite tipku MODE (NACIN) kako biste

se pomicali po sljede¢im funkcijama, svaka

pojedinacno:

COOL (HLADENIJE) — odaberite najnizu
mogucu temperaturu

HEAT (GRIJANIJE) — odaberite najvisu
mogucu temperaturu

. Neka svaka funkcija radi 5 minuta pa
obavite sljedece preglede:

potrebnih pregleda USPJESNO/NEUSPYJ.

Nema odvodnih struja

Uredaj je pravilno uzemljen

Sve su elektri¢ne spojnice
pravilno pokrivene

Unutarnja i vanjska jedinica
¢vrsto su postavljene

Nijedna cijevna prikljucna
tocka ne propusta

vanjska | unutarnja

(2): (2):

Voda pravilno otjece iz
odvodne cijevi

Sve su instalacije
pravilno izolirane

Jedinica pravilno obavlja
funkciju HLADENJA

Jedinica pravilno obavlja
funkciju GRIJANJA

Klapne unutarnje jedinice
pravilno se okrecu

Unutarnja se jedinica
odaziva na daljinski
upravljac
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DVA PUTA PROVJERITE CIJEVNE PRIKLJUCKE

Za vrijeme rada povecava se tlak rashladnoga
strujnog kruga. To moze ukazivati na propustanja
kojih nije bilo tijekom pocetke provjere
propustanja. Za vrijeme probnoga rada odvojite
vrijeme kako biste dva puta provjerili i uvjerili se
da prikljucne tocke cijevi za rashladno sredstvo ne
propustaju. Upute su u poglavlju Provjera
ispusStanja plina.

5. Kad probni rad bude uspjesno zavrsen te
potvrdite da su sve tocke provjere s Popisa
potrebnih pregleda uspjesno obavljene,
uradite sljedece:

Gumb za ru¢no upravljanje

a. Daljinskim upravljacem podesite
uredaj ponovno na uobicajenu radnu
temperaturu.

Slika 8.1

b. Izolacijskom trakom omotajte prikljucak
unutarnje cijevi za rashladno sredstvo koji
je ostao neomotan tijekom postupka
postavljanja unutarnje jedinice.

AKO JE TEMPERATURA OKOLINE NIZA
OD 17 °C

Daljinskim upravljacem mozete ukljuciti
funkciju HLADENJA ako je temperatura
okoline niza od 17 °C. U tome slucaju mozete
koristiti gumb za RUCNO UPRAVLJANJE
kako biste provjerili funkciju HLADENJA.

1. Podignite prednju plo€u s unutarnje
jedinice. Podignite je toliko da klikne.

2. Tipka za RUCNO UPRAVLJANJE nalazi
se s desne strane jedinice. Pritisnite je dva
puta kako biste odabrali funkciju
HLADENIJA. Pogledajte sliku 8.1.

3. Obavite probni rad kao $to je uobicajeno.
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Europske smjernice za odlaganje otpadaka

Ovaj uredaj sadrzi rashladno sredstvo 1 druge potencijalno opasne materijale. Zakonodavstvo za
odlaganje sli¢nih uredaja nalaze posebno prikupljanje i obradu. Nemojte odlagati ovaj proizvod kao
kucanski otpadak ili nesortiran komunalni otpadak.

Prilikom odlaganja ovog uredaja imate ove mogucnosti:
* Uredaj mozete predati na mjesto prikupljanja komunalnih elektronskih otpadaka.
»  Prilikom kupnje novog uredaja prodavac besplatno preuzima stari ureda;j.
* Proizvodac ¢e besplatno preuzeti stari ureda;.

* Uredaj mozete prodati ovlastenim prodavacima metalnoga otpada.

Posebna napomena

Odlaganje uredaja u Sumi ili drugome prirodnom okoliSu ugrozava vase zdravlje i Steti okoliSu. Opasne
tvari mogu prodrijeti u podzemne vode 1 pronaci put do prehrambenoga lanca.

|
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Upute za servisiranje

(zahtijevano za uredaje koji koriste samo rashladno sredstvo R32/R290)

1. Provjera radnoga podrucja

Prije pocetka radova na sustavima koji sadrze zapaljiva rashladna sredstva potrebni su sigurnosni
pregledi kako bi rizik od zapaljenja bio $to manji. Prilikom popravka rashladnoga sustava morate
uvazavati sljede¢a upozorenja prije obavljanja zahvata na sustavu.

2. Radni postupak
Postupak radova mora se provjeravati kako bi rizik od prisutnosti zapaljivoga plina ili
isparenja za vrijeme redova bio $to manji.

3. Radna okolina op¢enito

Sve osoblje na odrZzavanju i drugo osoblje koje radi u tome podru¢ju morate poduciti o prirodi radova koji
se provode. Treba izbjegavati stijeSnjena podruc¢ja. Podrucje oko radnoga prostora mora biti ogradeno.
Provjerom zapaljivih materijala osigurajte sigurne uvjete u tome podrudju.

4. Provjera prisutnosti rashladnoga sredstva

Pregledajte podrucje odgovarajué¢im detektorom rashladnoga sredstva prije i tijekom rada kako bi se
osiguralo da je tehnicar svjestan potencijalno zapaljivoga ozracja. Pobrinite se za to kako bi se koristila
oprema za otkrivanje ispustanja, primjerena za uporabu sa zapaljivima, npr. bez iskrenja, odgovarajuce
zabrtvljena ili autonomno sigurna.

5. Vatrogasni aparat
Ako treba obaviti bilo kakve vruée radove na rashladnoj opremi ili spojnim dijelovima, odgovarajuca
vatrogasna oprema mora biti na raspolaganju. U blizini podru¢ja punjenja mora biti vatrogasni aparat na

suhi prah ili COa.

6. Bez izvora zapaljenja

Nijedna osoba koja obavlja posao povezan s rashladnim 'sustavom koji ukljucuje izlaganje bilo kojem
dijelu na cijevima (koje sadrze zapaljivo rashladno sredstvo), ne smije koristiti nikakve izvore zapaljenja
koji bi mogli prouzrokovati opasnost od izbijanja pozara ili eksplozije. Sve moguce izvore zapaljenja,
ukljucujuéi 1 pusenje cigareta, treba odrazavat dovoljno udaljeno od mjesta postavljanja, popravaka,
uklanjanja i odlaganja otpadaka, pri ¢emu se zapaljivo rashladno sredstvo mozZze ispustiti u okolis. Prije
pocetka obavljanja radova treba pregledati podrucje oko opreme kako biste se uvjerili da nema nikakvih
opasnosti u vezi sa zapaljenjem, odnosno rizika od zapaljenja. Takoder moraju biti objeSeni znakovi
"PUSENJE ZABRANJENO.

7. Prozracivanje podrucja

Uyvjerite se da je podrucje otvoreno ili da je odgovarajuée prozrac¢eno prije no Sto otvorite sustav ili
pocnete provoditi vruce radove. Odredeno se prozracivanje mora nastaviti i tijekom provedbe radova.
Prozrac¢ivanje mora sigurno rasprsiti eventualno oslobodeno rashladno sredstvo te ga po mogucnosti
odvoditi u ozracje.

8. Provjera rashladne opreme

Ako je potrebna zamjena elektri¢nih dijelova, dijelovi moraju odgovarati namjeni i moraju ih
odlikovati pravilne specifikacije. Uvijek uvazavajte upute proizvodaca za odrzavanje i servisiranje.
Ako ste u nedoumici, za pomoc¢ se obratite tehnickom odjeljenju proizvodaca. Na instalacijama koje
koriste zapaljiva rashladna sredstva treba obaviti ove provjere:
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e koli¢ina punjenja jest u skladu s veliCinom prostorije u kojoj su instalirani dijelovi s
rashladnim sredstvom oprema za prozracivanje i odvodi moraju odgovarajuce raditi i biti
slobodni od prepreka u slucaju uporabe izravnih rashladnih strujnih krugova morate
pregledati sekundarne strujne krugove.

e Provjerite je li u njima rashladno sredstvo; oznake na opremi moraju biti i dalje vidljive i
Citljive oznake i1 simbole koji su necitljivi morate popraviti cijev ili sastavni dijelovi za
rashladno sredstvo montirani su u takvom polozaju u kojem ne mogu biti izlozeni nikakvim
tvarima zbog kojih mogu korodirati sastavni dijelovi u kojima je rashladno sredstvo ako su
sastavni dijelovi proizvedeni od materijala koji su sami po sebi otporni na koroziju ili su
odgovarajuce zasti¢eni od korozije.

9. Provjera elektri¢nih uredaja

Popravci i odrzavanje elektri¢nih sastavnih dijelova obuhvacéaju pocetne sigurnosne preglede i

postupke inspekcijskih pregleda sastavnih dijelova. Ako postoji pogreska koja bi mogla ugroziti

sigurnost, na strujni krug nemojte prikljucivati nikakvu elektri¢nu instalaciju dok se pogreska ne

ukloni. Ako se pogreska ne moze smjesta ukloniti, a potrebno je nastaviti s radom, morate Koristiti

odgovarajuce privremeno rjeSenje. O tome treba obavijestiti vlasnika opreme kako bi mogao

savjetovati svim korisnicima.

Pocetni sigurnosni pregledi moraju obuhvacati sljedeée radnje:

[ kondenzatori su ispraznjeni; to mora biti obavljeno sigurno kako ne bi doslo do iskrenja

1 elektri¢ni sastavni dijelovi i instalacija pod naponom nije izloZena tijekom punjenja, praznjenja ili
¢iS¢enja sustava

[ nema prekida u uzemljenju.

10. Popravci zabrtvljenih sastavnih dijelova

10.1 Za vrijeme popravaka zabrtvljenih sastavnih dijelova morate iskljuciti sve elektri¢ne instalacije s
opreme na kojoj radite, prije nego $to uklonite sve zabrtvljene poklopce itd. Ako je za vrijeme
servisiranja nuzna opskrba elektri¢cnom energijom, stalno mora biti aktivirano otkrivanje
propustanja na najkriti¢nijoj toc¢ki kako bi upozorilo na potencijalno opasne uvjete.

10.2 Posebnu pozornost treba namijeniti tome kako se s radom na elektri¢nim sastavnih dijelovima
kucisSte ne bi mijenjalo tako da bi to utjecalo na razinu zastite. To ukljucuje oStec¢enja kabela,
prekomjeran broj prikljucaka, spojnice koje nisu izradene prema originalnim specifikacijama,
ostecenja brtvila, pogre$no postavljanje kabelskih uvodnica itd.

® Pobrinite se kako bi aparatura bila dobro pri¢vrséena.
® Osigurajte da brtvila i brtveni materijal nisu toliko degradirani da viSe ne sluze namjeni
sprecavanja ulaska zapaljivog ozra¢ja. Zamjenski dijelovi moraju biti u skladu sa specifikacijama

proizvodaca.

NAPOMENA: Uporaba silikonskih brtvila moZe utjecati na u€inkovitost odredenih vrsta opreme za
otkrivanje propustanja. Sastavne dijelove koji su sigurni ne treba izolirati prije zahvata na njima.

|
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11. Popravak sigurnih sastavnih dijelova

U strujnome krugu nemojte koristiti trajna induktivna ili kapacitetska opterec¢enja bez jamstva da
nece biti premaseni napon i struja, dozvoljeni za opremu koja se koristi. Samo na sigurnim
sastavnim dijelovima mozete raditi dok su pod naponom u prisutnosti zapaljivog ozrac¢ja. Uredaj za
provjeru mora biti pravilno podesen. Sastavne dijelove zamijenite samo dijelovima koje definira
proizvodac. Drugi dijelovi mogu prouzrokovati zapaljenje rashladne tekucine u ozracju uslijed
ispustanja.

12. Kabelska instalacije

Provjerite kako kabelska instalacija nije izlozena troSenju, koroziji, prekomjernome tlaku,
vibracijama, oStrim rubovima ili drugim Stetnim utjecajima iz okoliSa. Prilikom provjere uvazavajte i
ucinke starenja ili stalnih vibracija iz drugih izvora, poput kompresora ili ventilatora.

13. Otkrivanje zapaljivih rashladnih sredstava

Ni u kojem slucaju prilikom ispitivanja ili otkrivanja propustanja rashladnoga sredstva nemojte
koristiti potencijalne izvore zapaljenja. Ne smije se koristiti halogena svjetiljka (ili bilo koji
drugi detektor s otvorenim plamenom).

14. Nacini otkrivanja propustanja

Sljede¢e metode otkrivanja propustanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrze zapaljiva
rashladna sredstva. Elektronski detektori propustanja koriste se za otkrivanje zapaljivih rashladnih
sredstava, ali osjetljivost ponekad nije odgovarajuca pa je potrebna ponovna kalibracija (oprema za
otkrivanje kalibrira se na podrucju bez rashladnoga sredstva). Uvjerite se kako detektor nije
potencijalni izvor zapaljenja te kako je primjeren za rashladno sredstvo. Oprema za otkrivanje
propustanja definira se u postotku LFL rashladnoga sredstva te se kalibrira na koristeno rashladno
sredstvo kako bi se potvrdio odgovarajuci postotak plina (najvise 25 %). Tekuéine za otkrivanje
propustanja primjerene su za uporabu s ve¢inom rashladnih sredstava, ali treba izbjegavati uporabu
deterdzenta koji sadrzi klor jer moze reagirati s rashladnom teku¢inom i uzrokovati koroziju na
bakrenim cijevima.

Ako ste posumnjali na prisutno propustanje, morate ukloniti ili ugasiti sve otvorene plamenove. Ako
dode do propustanja rashladnoga sredstva na mjestu gdje je zavarivanje, rashladno sredstvo u potpunosti
morate ukloniti iz sustava ili ga izolirati (zapornim ventilima) u dijelu sustava koji je udaljen od mjesta
propustanja. Zatim se dusik bez kisika (OFN) o€isti kroz sustav prije 1 za vrijeme postupka zavarivanja.

15. Uklanjanje i praZnjenje

Prilikom otvaranja rashladnoga strujnog kruga radi popravaka, odnosno iz bilo kojeg drugog razloga,
koristite uobicajene postupke. Medutim, vazno je pridrzavati se najbolje prakse jer je rijec o
zapaljivosti. UvaZavajte ovaj postupak:

[0 uklonite rashladno sredstvo

[ ocistite instalacije inertnim plinom

[J ispraznite ih

1 ponovno ih ocistite inertnim plinom

[J uklonite instalacije - rezanje ili zavarivanje.

Punjenje rashladnoga sredstva ispraznite u odgovaraju¢e boce. Sustav isperite OFN-om (duSik bez
kisika) kako bi jedinica bila sigurna. Ponovite postupak vise puta. U tu svrhu ne smijete Koristiti
komprimirani zrak ili Kisik.

Ispiranje Cete postici tako Sto Cete prekinuti vakumiranje u sustavu s OFN te i1 dalje puniti dok ne
dostignete radni tlak, a zatim odzraciti u ozracje i na kraju slijedi vakumiranje. Taj postupak treba
ponavljati onoliko dugo dok u sustavu ne nestane rashladno sredstvo.
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Kad se iskoristi posljednje punjenje OFN, sustav treba odzraciti na atmosferski tlak kako bi se
omogucila provedba radova. Taj je postupak je iznimno vazan ako je na cijevnim instalacijama
potrebno zavarivanje.

Pobrinite se kako izlaz za vakumsko crpku ne bi bio u blizini nikakvog izvora zapaljenja te da
je na raspolaganju ventilacija.

16. Postupci punjenja

Osim uobicajenoga punjenja treba uvazavati sljedece zahtjeve:

[1 Pobrinite se za to kako ne bi moglo do¢i do one¢i$¢enja razli¢itim rashladnim sredstvima

dok koristite opremu za punjenje. Cijevi ili vodi¢i moraju biti $to kraci kako bi koli¢ina

rashladnoga sredstva u njima bila §to manja.

Celi¢ne boce moraju stajati uspravno.

Osigurajte uzemljenje rashladnoga sustava prije punjenja sustava rashladnim sredstvom.

Oznacite sustav kaj je punjenje zavrseno (ako ve¢ nije oznacen).

Posebnu pozornost namijenite tome kako rashladni sustave ne biste previSe napunili.

Prije ponovnoga punjenja morate provjeriti sustav koriste¢i OFN. Po zavrSetku punjenja

provjerite propustanje sustava, a prije pocetka rada. Sljede¢u provjeru propustanja

treba obaviti prije no Sto napustite lokaciju.

17. Uklanjanje iz uporabe

Prije provedbe ovoga postupka tehni¢ar mora obvezatno biti upoznat s opremom i svim

njezinim detaljima. Preporucljivo je sigurno isprazniti sva rashladna sredstva. Prije provedbe

postupka uzmite uzorak ulja i rashladnoga sredstva ako je potrebna analiza prije ponovne
uporabe regeneriranoga rashladnoga sredstva. Vrlo je vazno da je prije provedbe radova na
raspolaganju elektri¢na energija.

a) Upoznajte se s opremom i njezinim radom.

b) Elektricki izolirajte sustav.

c) Prije provedbe postupka provjerite sljedece:

[J moguce je mehanicko rukovanje opremom - ako je potrebno za rukovanje ¢eliénim bocama za
rashladno sredstvo.

[J sva je osobna zaStitna oprema na raspolaganju i pravilno se koristi

[] postupak praznjenja sve vrijeme nadzire nadleZna osoba

[ oprema za praznjenje 1 ¢eli¢ne boce sukladni su odgovaraju¢im standardima.

d) Ispumpajte rashladni sustav ako je moguce.

e) Ako vakumiranje nije moguce, koristite razdjelnik kako bi se rashladno sredstvo moglo
ukloniti iz razli¢nih dijelova sustava.

f) Provjerite Celi¢nu bocu na vagi prije pocetka postupka.

g) Aktivirajte stroj za praznjenje i upravljajte njime sukladno uputama proizvodaca.

h) Pazite kako ne biste previse napunili ¢elicne boce. (Ne vise od 80 % zapremnine tekucine

punjenja.)

1) Nemojte prekoraciti najvisi radni tlak celicne boce, pa ni na kratko vrijeme.

7) Kad su ¢elicne boce pravilno napunjene te je postupak zavrSen, pobrinite se za to da se
Celi¢ne boce 1 oprema smjesta uklone s radnoga mjesta te da se zatvore svi izolacijski ventili
na opremi.

k) Ispraznjenim rashladnim sredstvom ne smije se puniti drugi rashladni sustav, osim ako je

ocis¢eno 1 provjereno.

[ O I B B
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18. Oznacavanje

Oprema mora biti oznac¢ena s naznakom da je izvan uporabe i da je rashladno sredstvo
ispraznjeno. Oznaka mora biti datirana i potpisana. Osigurajte naljepnice na opremi s
naznakom da oprema sadrzi zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Obnova rashladnoga sredstva

Prilikom uklanjanja rashladnoga sredstva iz sustava, radi servisiranja ili razgradnje, preporu¢amo
dobru praksu za sigurno uklanjanje rashladnoga sredstva u potpunosti.

Prilikom prijenosa rashladnoga sredstva u ¢eli¢ne boce pobrinite se za koriStenje iskljucivo
odgovarajucih ¢elicnih boca za obnovu rashladnoga sredstva.

Pobrinite se za to kako bi bilo dovoljno ¢eli¢nih boca na raspolaganju za cjelokupnu koli¢inu
punjenja.

Sve celicne boce koje se koriste moraju biti namijenjene isklju¢ivo praznjenju rashladnoga
sredstva 1 moraju biti oznacene s naznakom da je u njima rashladno sredstvo (tj. posebne celi¢ne
boce za obnovu rashladnoga sredstva).

Celi¢ne boce moraju biti opremljene tlaénim sigurnosnim ventilom i prate¢im zapornim
ventilima u dobrome radnom stanju.

Prazne Celi¢ne boce moraju biti ispraznjene u potpunosti te, ako je moguce, ohladene prije
obnove.

Oprema za obnovu mora biti u dobrome radnom stanju, opremljena kompletom uputa za tu
opremo te primjerena za praznjenje zapaljivih rashladnih sredstava.

Osim toga, na raspolaganju mora biti komplet kalibriranih vaga u dobrome stanju.

Cijevi moraju biti opremljene nepropusnim spojnim elementima za iskljuc¢ivanje te moraju biti u
dobrome stanju.

Prije uporabe stroja za obnovu provjerite je li stroj u zadovoljivome radnom stanju i pravilno
odrzavan te jesu li svi pratece elektricne komponente zabrtvljene kako bi se sprijecilo zapaljenje
u slucaju propustanja rashladnoga sredstva.

Ako ste u nedoumici, posavjetujte se s proizvodacem.

Ispraznjeno rashladno sredstvo vratite dobavljacu rashladnoga sredstva u odgovarajucoj ¢eli¢noj
boci s odgovaraju¢om obavijesti o prijevozu otpadaka.

Nemojte mijesati rashladna sredstva u jedinicama za obnovu, a narocito ¢elicnim bocama.

Ako Zelite ukloniti kompresore ili kompresorska ulja, morate ih isprazniti na prihvatljivu razinu
kako biste osigurali da zapaljivo rashladno sredstvo ne bi ostalo i mazivu.

Postupak praZnjenja obavite prije vracanja kompresora dobavljacima.

Za ubrzanje toga postupka mozete koristiti samo elektri¢no zagrijavanje kucista kompresora.
Kad se ulje istoci iz sustava, moZe se sigurno ukloniti.

20. Prijevoz, oznac¢avanje i skladiStenje uredaja

1.

Prijevoz opreme koja sadrzi zapaljiva rashladna sredstva
Sukladnost s propisima za prijevoz

Oznacavanje opreme znakovima

Sukladnost s lokalnim propisima

. Odlaganje otpadne opreme koja sadrzi zapaljiva rashladna sredstva

Sukladnost s nacionalnim propisima

. Skladistenje opreme/uredaja

SkladiStenje opreme mora biti sukladno uputama proizvodaca.

5. SkladiStenje zapakirane (neprodane) opreme

Zastita skladiSne ambalaze mora biti odgovarajuc¢a kako mehanicka ostecenja opreme u
ambalazi ne bi prouzrokovala ispusStanje rashladnoga sredstva.
Najveci broj komada opreme koja se moZe skladistiti skupa definiran je lokalnim propisima.
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Dizajn i specifikacije podlijeZu izmjenama bez prethodne obavijesti o
unapredenju proizvoda. Za viSe informacija obratite se prodajnim zastupnicima
ili proizvodacima.
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Biztonsagi ovintézkedeések
A késziilék telepitése elott olvassa el figyelmesen a biztonsagi ovintézkedéseket.

Helytelen telepités az utasitasok figyelmen kiviil hagyasa miatt stlyos sériiléseket és kart

okozhat. ,
A sériilések és karok stulyossaga jelolése: VIGYAZAT vagy FIGYELEM.

A Az utasitasok figyelmen kiviil hagyasa halalos vagy sulyos sériilést okozhat.
FIGYELEM

Az utasitasok figyelmen kiviil hagyasa konnyi sériilést vagy anyagi kart
okozhat.

VIGYAZAT

A megadott folyamatot soha ne kisérelje meg.

A FIGYELEM

@ Ne valtoztassa mega csatlakozo kabel hosszat €s ne hasznaljon hosszabbitott tapkabelt. Ne
hasznaljon egy konnektort tobb késziilék bekapcsolasdhoz. A hibas vagy elégtelen
aramellatés tiizet vagy dramiitést okozhat.

@ A hitérendszer csatlakoztatasa soran figyeljen, hogy a késziilékbe ne keriiljon semmilyen anyag
vagy gaz, kivéve a megadott hiitékozeg. Egyéb gazok vagy anyagok jelenléte csokkenti a késziilék
kapacitasat és a hiit6korben szokatlanul magas nyomast okozhat. Ez robbanast vagy sériiléseket

@ okozhat. Ne engedje, hogy a gyerekek jatszanak a késziilékkel. A késziilék kozelében 1évo
gyerekekre kifejezetten vigyazzon.

1. A késziilék telepitését szakképzett szereld vagy meghatalmazott eladd végezheti. Hibas
telepitést a viz talfolyasat, aramiitést vagy tiizet okozhat.
2. A telepitést az utasitdsokkal Osszhangban kell elvégezni. Hibas telepitést a viz talfolyasat,
aramiitést vagy tiizet okozhat Eszak-Amerikdban a telepitést kizarolag szakképzett személyzet
végezheti a NEC és a CEC kovetelményeivel 6sszhangban.
Barmilyen javitas vagy karbantartas esetén Iépjen kapcsolatba a meghatalmazott szervizkdzponttal.
4. Telepitéshez kizarolag a mellékelt kellékeket, alkatrészeket és specialis részeket hasznalja.A
nem szabvanyos alkatrészek alkalmazasa a viz tilfolyasat, aramiitést vagy tiizet okozhat.
5. A késziiléket olyan szilard helyre helyezze, amely elbirja a sulyat. Amennyiben a kivalasztott
hely nem birja el a késziilék stlyat, illetve a helytelen telepités esetén a késziilék leeshet és
stlyos sériilést vagy kart okozhat.
6. A leolvasztashoz ¢€s tisztitashoz kizardlag a gyart6 altal javasolt termékeket hasznaljon.
7. A késziiléket allando6 tiizforrastol mentes helyen tarolja.
(pl.: nyilt lang, miikdd gazkésziilék vagy elektromos fiités).
8. Atszaras vagy égetés szigortan tilos.
9. A késziiléket jol szelldztetett helyiségben tarolja, amely nagysaga megfelel a késziilék
miukodésére kijelolt helyiség nagysaganak.
10. Vegye figyelembe, hogy a hiitékozegnek szagmentesnek kell lennie.
MEGJEGYZES: A 7-10. pontig az R32/R290 tipust hiitékozeggel miikodé késziilékekre érvényes.
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A\ FIGYELEM

11. Minden elektromos vezeték esetén tartsa be a helyi és a nemzeti szabvanyokat, eléirasokat,
valamint a telepitési utasitisokat. Aramellatashoz 6nallo vezetéket és egyes konnektort
hasznaljon. Ugyanabba a konnektorba mas késziiléket ne csatlakoztasson. A nem megfeleld
aramerdsség vagy a meghibasodott vezeték aramiitést vagy tiizet okozhat.

12. Az 0Osszes elektromos vezeték esetén az erre megadott kabelt hasznalja. A kabeleket olyan
szorosan sziikséges csatlakoztatni €s rogziteni, hogy kiilsé befolyasra ne rongalédjanak meg.

Hibas elektromos csatlakoztatas miatt tilmelegedés jelentkezhet, ami tiizet vagy aramiitést
okozhat.

13. Az Osszes vezetéket megfelelen kell elrendezni, éspedig ugy, hogy a vezérldegység fedelét
megfelelden be lehessen zarni. Amennyiben a vezérléegység fedele nem zarodik le, korr6zid
keletkezhet. Ez a csatlakoztatds helyén talmelegedést, tlizet vagy aramiitést okozhat.

14. Bizonyos kornyezetben, mint példaul konyhakban, szervertermekben stb. az erre a célra kiilon
tervezett klimaberendezés alkalmazasat javasoljuk.

15. A meghibésodott csatlakozdkabelt kizardlag a gyartd, a meghatalmazott szervizszolgalat vagy a
szakképzett szereld cserélheti ki; ezzel kikeriili az esetleges veszélyt.

16. A késziiléket nem hasznalhatjak 8 éven aluli gyerekek, korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességl, illetve megfeleld tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd személyek, kivéve, ha

egy biztonsagukért felelds személytdl megfeleld feliigyeletet és a hasznalatra vonatkoz6 itmutatast
kapnak. Biztositani kell a gyermekek feliigyeletét, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

VIGYAZAT

Tovabbi fiitdelemmelfelszerelt késziiléket ne telepitse barmilyen gyulékony anyag kozelébe (1 m
beliil).

A késziiléket ne telepitse olyan helyre, ahol gazszivargas veszélye all fenn, mert tiizet okozhat.

Nedves helyiségben, mint példaul a fiirdészobaban vagy mosdkonyhaban ne hasznalja. Tul
magas nedvességtartalom rovidzarlatot okozhat.

Biztositani kell a késziilek megfeleld foldelését. Ennek figyelmen kiviil hagyéasa aramiitést okozhat.

A lefolyocsovet jelen utasitasokkal 6sszhangban szerelje fel. Ennek elmulasztasa otthonaban vagy
tulajdonan komoly anyagi kart okozhat.

3. A késziiléket oly modon kell tarolni, hogy elkeriilhetdk az esetleges mechanikus sériilések.

Minden személynek, aki a vezetékkel foglalkozik vagy felnyitja a hiitérendszert megfeleld és érvényes,
az engedélyezett ipari értékeld szervezet részerdl kiadott tanusitvannyalkell rendelkeznie, amely
felhatalmazza a hiitékdzeg biztonsagos kezelésére az elismert értékelési kovetelményekkel
Osszhangban.

Uveghazhatasii gazokra vonatkozé megjegyzés

1. A klimaberendezés liveghazhatasti gazokat tartalmaz. A gaz tipusara és mennyiségére vonatkozo
adatokért 1asd a késziiléken 1év0 matricat. Kotelez6 a nemzeti gdzszabalyok betartasa.

2. A késziilék telepitését, szervizelését, karbantartasat és javitasi munkalatokat kizarolag az erre
szakképzett személy végezheti.

3. A keésziilék szétszerelését €s Gjrahasznositasat az erre szakképzett személy végezheti.

4. Amennyiben a rendszer szivargasérzékeldvel van felszerelve, azt legalabb minden 12 hénapban
ellendrizni kell. Javasolt az ellendrzések megfeleld nyilvantartasa.

5. oldal



Pribor

A légkondicional6 rendszer a kdvetkezo tartozékokkal van felszerelve. A telepitésnél hasznalja
fel az 0sszes mellékelt tartozékot és alkatrészt. A hibas telepitést vizszivargast, aramiitést €s
tiizet, vagy a késziilék meghibasodasat okozhatja.

Leiras Alak Mennyiség
Szerel6lemez
1
Miianyag tipli 5
Csavar a szerelélemez rogzitéséhez
ST3.9 X 25 5
O o
I:II:II:I
||
Tavvezérlé S 1
Csavar a tavvezérlo-tarto E 2
rogzitéséhez ST2.9 x 10
/( Rendelésre
. L ax , kaphat6
Tavvezérlo-tarto qLﬂC@ tartozékok
1
_/J
SzarazelemAAA.LRO3 ]
2
Tomito ° 1
(csak a hiité- fiité
modellek esetén)
Lefoly6 csatlakozasa
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Leiras Mennyis

Hasznalati utasitasok e L 1
Telepitési utasitasok
1
s
Tavvezérlo leirasa e
1
6,35
Folyadékos
Csatlakozo oldal 09,52
csoszerelvény 2950 Hozzavasarolando
' alkatrészek. A csovek
©12.7 hosszat  illetben  kérjen
Gazos oldal 16 tanacsot az eladotol.
®19

A FIGYELEM

A késziileket jol szelloztetett helyiségben tarolja, amely nagysaga megfelel a késziilék
miikodésére kijelolt helyiség nagysaganak.

Az R32-es hiitdkozeg tipussal miikoddé modellekre:

A klimaberendezés telepitésére, mitkodésére és tarolasara alkalmas helyiség nagysaga: 4 m? nagyobb
alapteriilet. Nem szell6z6, 4 m2-nél kisebb alapteriiletii helyiségbe a késziiléket tilos betelepiteni.

Az R290-es hiitékozeg tipussal miikodé modellek szamara sziikséges helyiségek nagysaga:
<=2,6kW: 13 m:

>2,6kW és<=3,5kW: 17 m-

>3,5kW ¢és<=5,3kW: 26 m:

>5,3kW és<=7kW: 35 m-

7. oldal



0 15cm

12 ¢ 12 cm

Y

Valassza Ki a telepités helyét A falon jelolje be a lyuk helyét
(11. oldal) (12. oldal)

@

S

A szereldlemezt rogzitse a falra A falban alakitson ki egy lyukat
(12. oldal) (12. oldal)
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Csatlakoztassa a csovezetéket Csatlakoztassa az Készitse el6 a
(25. oldal) elektromos vezetéket lefolyocsovet

@ (17. oldal) (14. oldal)

A csoveket és a kabeleket tekerje be szalaggal
(nem érvényes USA bizonyos részeire)

% 8. LEPES

T~
1B

Szerelje fel a beltéri egységet
(18. oldal)

9. oldal
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A készilék alkatrészei

MEGJEGYZES: A klimaberendezés telepitését a helyi és a nemzeti szabvanyokkal 6sszhangban
kell elvégezni. Tertilettdl fliggden a telepités valamivel eltérhet egymastol.

Levegd-megszakito

Abra 3.1
@ Fali szerel8lemez @ Levegdsziird (a f6 szlird elso @ Tavvezérld
oldalan — egyes modellek) , x .
@ Fedéllap . @ Tavvezérlé-tartd (egyes
@ Thokdbel @ Lefoly6 cs6 modellek)
apkibel (egyes @ Kijelzo kabel @ Kiiltéri egység tapkabele

modellek) @
@ Légtereld lap

Hiitékozeg csdvezetéke (egyes modellek)

MEGJEGYZES AZ ABRAKHOZ
Jelen kézikonyvben talalhato abrak illusztracioként alkalmazandok. A beltéri egység tényleges
alakja a felvazolttolnémileg eltérhet az abratol. A tényleges modell érvényes.

10. oldal
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Beltéri egység telepitése
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Abra s.1-a

Telepitési utasitasok — beltéri egység

TELEPITES ELOTT:

A beltéri egység telepitése elott, a késziilek
dobozan 1év6 matrica alapjan ellendrizze, hogy
a beltéri és a kiiltéri egység szama azonos-€.

1. Lépés: Valassza ki a telepités helyét

A beltéri egység telepitése elott ki kell
valasztani a telepitésre megfeleld helyet. A
megfeleld hely kivalasztasanal az alabbiakban
felsorolt kritériumok is segithetnek.

A megfelelo helyek az alabbi
kritériumoknak felelnek meg:
i Akadalytalan levegSaramlas.
HMegfeleld vizelvezetd

FIMa4s ember szaméra a késziilék zaja nem
zavard

7Szilard, teherbiro fal — vibracio
kialakulasanak megakadalyozasara alkalmas

KA berendezés sulyanak megfeleld teherbirasu
fal

KA TV- vagy radidkésziilékektl, illetve
szamitogeéptol legalabb 1 m tavolsag

A késziiléket a kovetkezd helyekre NE
TELEPITSE:

@ H6- vagy paraforras, illetve éghet6
gaz kozelébe.

@ Gyulékony targyak kozelébe, példaul
fliggdny vagy ruha.

@ Barmilyen akadaly kozelébe, amely
gatolja a levegdaramlast.

@ Ajtonyilas melle.
@ Kozvetlen napsiitésre.

A FALBA KIALAKITOTT L){I’JKRA
VONATKOZO MEGJEGYZES:

Ha nincs rogzitett hiitokozeg-cso:

A telepitési hely megvalasztasanal figyelembe
kell venni, hogy a lyuk kialakitasadra nagyobb
feliiletre van sziikség (lasd: A falba alakitson
ki egy lyukat c. Lépést). Ezen a lyukon
kellatvezetni a kijelzd kabelt és a hiitokozeg-
csoveket, amelyek a beltéri ¢és a kiiltéri
egységet kotik 0Ossze. Az Osszes vezeték
alapértelmezett helye a beltéri egység jobb
oldala (ha szemben all a késziilékkel). Ennek
ellenére a vezetéket bal vagy jobb oldalra lehet
helyezni.

11. oldal
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Megfelelo tavolsagot a faltol és a mennyezettol a kovetkezo abra mutatja:

15 cm vagy tobb

I

— —
12 cm vagy tobb - - 12 cm vagy
N / t5bb

2,3 m vagy tobb

Abra 3.1-b:
2. lépés : A szerelolemezt rogzitse a falra 3. lépés: A falban alakitson ki egy lyukat
A szerel6lemez a beltéri egység A falban egy lyukat kell kialakitani, amelyen
felszerelésére, rogzitésére szolgal. vezesse at a hitdkozeg- és a lefolyocsovet,
1. Tavolitsa el a szerel6lemezt a beltéri egység V'ﬁlafn_mt a l’<1]elzc'3 kabelt, amely a beltéri és a
hatso falara rogzitd csavart. kiiltéri egységet kapcsolja Ossze.
2. A szerel6lemezt helyezze a falra, 1. A lyuk elhelyezését a szereldlemez
éspedig olyan helyre, amely helyzetének megfelelden kell meghatarozni.
megegyezik a Valassza Ki a telepités Az optimalis helyzet meghatarozasahoz lasd:
helyét c. 1épésben leirt kritériumokkal A szerelélemez méretei c. fejezetet. Készitsen
(a méretekkel kapcsolatos tovabbi legalabb 65 mm belsé atmérdjli, enyhén lejtd
informécio A szerelélemez méretei c. furatot.
fejezetben).
3. A rogzit6 csavarok szamara a kdvetkez6 2. Koronaﬁjr()vgl készitsen 65 vagy 90 mm-
helyeken furjon lyukakat: es, enyhén lejto furatot (modelltol

fiiggben). A furat kiils6 vége mintegy 5-7
mme-rel lejjebb all a belsétol. Ily mdédon

B} biztositott a megfeleld vizelvezetés.
» amelyek megfelelnek a szerel6lemezen (asd: 4bra 3.2).

talalhatd csavarfuratoknak.
4. A szerelOlemezt a falra a mellékelt
csavarokkal rogzitse.

» ahova a késziilek sulyat bird tartok
keriilnek,

3. A furatba helyezze be a védéburkolatot, amely
megvédi a lyuk széleit €s a telepités utan
megkdnnyiti a tomitést.

5. A szerel6lemezt Gigy szerelje fel, hogy az ne
alljon ferdén. o VIGYAZAT

MEGJEGYZES BETON- VAGY TEGLAFAL A fiirds kbzben Gigyeljen arra, hogy ne
ESETEN sériiljon meg a villany- és vizvezeték, vagy
Ha téglabol, betonbdl vagy hasonlé anyagokbdl egyéb érzékeny alkatrész.

késziilt falrol van sz6 készitsen 5 mm atmérdjii

furatokat, majd helyezze be a mellékelt tipliket.

Ezt kovetden a szereldlemezt rogzitse a falra —a

csavarokat kozvetlentl a tiBIikbe csavarja.

12. oldal
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Abra 3.

SZERELOLEMEZ MERETEI
Az egyes modellek kiilonboz6 szereldlemezzel
rendelkeznek. Annak érdekében, hogy a beltéri
egyseg telepitéséhez elegendd hely alljon
rendelkezésére, a jobb oldali abrak kiilénb6zo
szereldlemez-tipust mutatnak be a kovetkezo
méretekkel:

* Szereldlemez szélessége

* Szerel6lemez magassaga
* Beltéri egység szélessége a szerel6lemezhez
képest

* Beltéri egység magassaga a szerel6lemezhez
képest

* A furat javasolt elhelyezése (a szerel6lemez bal
¢s jobb oldalan)

» Megfeleld tavolsag a csavarfuratok kozott

A szerel6lemez megfeleld tajolasa

§

348.4mm (13.71n}

179mm (7.05In]
101mm (4in}
—_ 136mm (5.351
i mm n, |
gz
-[#®
E =
E
5| E
&
N ﬁ\'
Left rear wall LA

I7rm (1.45in)

—_Indoor unit outline

(1.95in]

hole 65mm_(2.5ipy"

723mm (28.45In)

I E Right rear wall

2 hole 65mm (2.5in)

426mm (16.81n)
232mm (9.15In

—_1

192mm (7.55in} 28mm (5.05n) =

! =

E

= E

£z 2
Zl2 I— Indoor unit outline

E|E £

5|8 :

~ f C e

Left rear wall D It Right rear wall

hole 65mm_(2.5in)

B0Zmm (31.61n)

Zhole 65mm (2.5in)

Left rear wall
hole 65mm (2.5in) 34

138mm (5.45in)
—

517.4mm (20 37in}
144mm {5.65in)|
e

I

319mm (12.55in)

{—{ 57rom (2.25in)

1T

S8mm (2.3in)

ndoor unit outline

(1.55im)

(S

E]

im (1.35in}

‘965mm (38in)

Model C

553mm (21.77In)

T E Right rear wall
2 hole 65mm (2.5in)

215mm (2.61) 300mm (11.81n}
/0
53.5mm lsa,smm (2.1n)
Z1n) =
& £ 128.7mm{— Indoor unit outline
o = (s.851n)
£
E £ >
m 5 47mim (1.851n)
a
Left rear wall — I Right rear wall
hole 65mm (2.5in)/ 1743Mm (B850 m az.sm 131MM 53500 Y, hole 65mm (2.5in)

172mm (6.8in)
—_—

3B9mm (15.3in),

Model D

643.6mm (25 2in)
257mm (10.1in}

332mm (13.05in)
i |

362mm (14.25in)

il D
T52mm (2.05in) adl

Left rear wall
hole 90mm (3.54i

1259mm (49.55in)

Model E

— Indoor unit outline

[ s2mm @osim)
Right rear wall

) hole 90mm (3.54in)

MEGJEGYZES: Ha a gazoldali 6sszekotdcsé

mérete @16 mm vagy tobb, a furat atmérdje
legyen 90 mm
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4. 1épés: Készitse el a hiitorendszert

A hiitokozeg csOvezetékét szigeteld védoburkolat
fedi, amely az egység hatso falara van rogzitve. A
furaton torténd atvezetése eldtt a rendszert eld kell
késziteni. Ezzel kapcsolatosan kdvesse a Hiitokozeg
csovezetékének csatlakoztatasa cimi fejezetet,
ahol a cs6peremezés folyamatat, a forgatonyomaték
kovetelményeit, technikat stb. Ismertetjiik.

1. A furat helyének figyelembe vételével a
szerelélemezhez viszonyitva valassza ki, a
késziilék melyik oldalarahelyezi a csdvezetéket.

2. Amennyiben a furat a késziilék mogott van, a
véddkupakot ne vegye le. Ha a furat a beltéri
egyseég oldalan van, a megfelel6 helyen tavolitsa
el a védokupakot. (lasdabra 3.3) Ezen a nyilason
vezeti at a csOvezetéket. Ha a védokupakot nem
tudja kézzel eltavolitani, hasznaljon tiifogot.

Eltavolithato
veédokupak

Abra
3.4

O vicyizar

3. A csovezetéken kb. 15¢cm hosszan

olloval vagja le a szigetel6 véddburkolatot.
Erre két okbol van sziikség:

* A hiitérendszer egyszeriibb

csatlakoztatasa miatt

* A gézszivargas és a horpaddsok
konnyebb ellendrzésére.

4. Ha a meglévo csatlakozdvezeték mar a
falban van, folytassa A lefolyocsé
csatlakoztatasa c. Iépéssel. Ha pedig a
vezeték még nincs beépitve, a beltéri
egység hiitokozeg-csovet csatlakoztassa a
csatlakozovezetékre, amely 0sszekoti a
beltéri és a kiiltéri egységet.
Részletesebb utasitasok A hiitérendszer
csatlakoztatasa c. fejezetben.

5. A furat helyének figyelembe vételével a
szerel6lemezhez viszonyitva hatarozza meg a
csOvezetek szOgét.

6. Fogja meg a hlitékozeg csovét a hajlitasnal.

7. A csovet lassan, egyenletes nyomadssal hajlitsa
a furat felé. Vigyvazzon, nehogy horpadast
okozzon vagy megsértse a vezetéket.

A VEZETEK SZOGERE VONATKOZO
MEGJEGYZES

A hiitékozeg-csovek négy kiilonbdzd szogben
Iéphetnek ki a beltéri egységbdl:

 Bal oldal

- Bal oldal - hatul

+ Jobb oldal

« Jobb oldal - hatul

A részleteket lasd 3.4.4brat.

Ugyeljen arra, hogy a hajlitds soran ne keletkezzenek horpadasok, illetve hogy nem sérti meg a
vezetéket. A vezetéken keletkezett minden egyes horpadas befolyésolja a késziilék hatékonysagat.
__________________________________________________________________________________________________________________________|

14. oldal



5. lépés: Csatlakoztassa a lefolydcsovet DUGASZOLJA BE A NEM HASZNALT
A lefolyocsé gyarilag az egység bal oldalara LEERESZTONYILAST

van szerelve (a késziilék hatoldalat nézve).
Ennek ellenére a jobb oldalara is lehet
csatlakoztatni.

A nem kivant szivargas elkeriilése céljabol a
nem hasznalt leeresztd nyilast dugaszolja be a
mellékelt gumidugoval.

1. A megfeleld vizelvezetés Dbiztositasa
érdekében a lefolyocsOt ugyanarra az
oldalra  csatlakoztassa, amelyen a
hiitokdzeg-cs6 van elhelyezve.

2. A lefoly6cs6-hosszabbitot (kiilon
megvasarolt) rogzitse a lefolyocso
végeére.

1L

NANANNNNNNN

3. Az illesztést teflonszalaggal erOsen tekerje
korbe, amivel j6 tomitést biztosit €s
megakadalyozza a szivargast.

megfelelo-e a

vizelvezetés.

4. A lefolyocs6 kiviil maradt részét vonja
be habszivacs szigeteléssel, amivel
elkeriili a kondenzaciot.

5. Vegye le a légszlir6t és Ontson vizet a
gyljtétekndbe, hogy ellendrizze, szabad-e
az aramlas a lefolyocsdben.

RN

A LEFOLYOCSO
CSATLAKOZASARA d
VONATKOZO MEGJEGYZES ®

A lefolyo6csét a 3.5. 4bra alapjan ]

kell csatlakoztatni. Abrase

Vigyéazzon, hogy a lefolydcsén NE
D keletkezzen csomo.

@ Vigyazzon, hogy a csében a
vizNEalljon le.

A lefolyocs6 végét NE helyezze a
vizbe vagy a gytijtéedénybe.

megfeleld vizelvezetést

N
LSS

Abra 3.7

N AN

Abrass
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AZ ELEKTROMOS VEZETEK"E’N FOLYTATOTT MUNKALATOK ELOTT
OLVASSA EL AZ ALABBI ELOIRASOKAT

1. Minden elektromos vezetéknek meg kell felelnie a helyi és a nemzeti kodoknak, a
telepitését pedig kizar6lag meghatalmazott villanyszerelé végezheti.

2. Minden elektromos csatlakoztatast a beltéri €s a kiiltéri egységeken feltiintetett elektromos
csatlakoztatdsi sémak alapjan kell elvégezni.

3. Ha az aramellatas soran stlyos biztonsagi probléma mertil fel, a munkalatokat azonnal hagyja abba.
Eszrevételeivel tajékoztassa az ligyfelet €s a késziilék telepitését utasitsa el mindaddig, mig a
biztonsagi problémat nem oldjak meg.

4. A fesziiltség értéke a névleges fesziiltség 90 €és110 %-akozott legyen. A nem megfeleld
aramer0sség lizemi hibat, aramiitést vagy tiizet okozhat.

5. A fix villanyvezetékretorténd csatlakoztatas esetén épitsen beegy tulfesziiltségvédot, valamint
fokapcsolot, amely teljesitménye a késziilék maximalis d&ramanak 1,5-sz0rossét teszi Ki.

6. A fix villanyvezetékretorténd csatlakoztatas esetén a kapcsolot vagy az 6sszes polust kikapcsolo,
legalabb 3 mme-es érintkez6 tavolsaggal rendelkezé megszakitot a fix villanyvezetékrekell
telepiteni. A szakképzett villanyszereld kizarolag jovahagyott megszakitot vagy kapcsolot
épithet be.

7. A késziilék bekapcsolasahoz csak az erre szant konnektort hasznalja. Ugyanabba a
konnektorba mas késziiléket ne kapcsoljon.

8. Gondoskodjon a klimaberendezés megfeleld foldelésérol.

9. Minden vezetéket szorosan hiizza meg. A meglazult vezeték a csatlakozo
talmelegedéshez vezethet, ami a késziilék meghibasodasat vagy tlizet okozhat.

10. A vezeték ne érintkezzen a hiitékdzeg-csdvekkel, a kompresszorral vagy az egység mozgd
részeivel.

11. Tovabbi fiitéelemmelfelszerelt késziiléket ne telepitsebarmilyen gytlékony anyag kozelébe
(1 m beliil).

A\ FIGYELEM

BAI}MILYEN, VILLANNYAL VAGY VEZETEKKEL KAPCSOLATOS MUNKALATOK
ELOTT A TAPELLATAST KAPCSOLJA KI.

e
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6. lépés: Csatlakoztassa a kijelz6 kabelt

A kijelz6 kabelt a beltéri és a kiiltéri egység
kozotti kommunikaciot teszi lehetdve. A
csatlakoztatasa el6tt valassza ki a megfeleld
méretet.
Kabel-tipusok:
* Tapkabel beltéri alkalmazasra
(szilikség szerint):
HO5VV-F vagy HO5V2V2-F

* Tapkabel kiiltéri alkalmazasra: HO7TRN-F
* Kijelzo kabel: HO7RN-F
A tap- és a kijelz6 kabelek minimalis
. keresztmetszete
Eszak-Amerika

AWG |
10 18
13 16
18 14
25 12
30 10
Mas teriiletek
Névleges Névlegeskeresztmetszet
aram (A) (mm?))
>3¢és<6 0,75
>6¢s<10 1
>10¢és<16 1,5
>16¢és <25 2,5
>25és<32 4
>32¢és<40 6

VALASSZA KI A MEGFELELO MERETU
KABELT

A tap- ¢és a kijelz6 kabel, a biztositék és a kapcsold
megfeleld mérete a késziilék maximalis arama
hatarozza meg. A maximalis aram mértékét a
késziilék oldallemezen talalhaté matrica
tartalmazza. A megfeleld kabel, biztositek vagy
kapcsolo kivalasztasahoz tekintse meg az emlitett
matricat.

VEGYE FIGYELEMBE A BIZTOSITEK

SPECIFIKACIOIT

A klimaberendezés nyomtatott aramkori lapja
(PCB) aramlasvédelmi funkciéval rendelkezd

nyomtatott aramkdri lapon vannak feltiintetve:
Beltéri egység: TS A/250 VAC

Kiiltéri egység (A R32 vagy R290

tipust htitokdzeggel miikodo

egységekre érvényes):
T20A/250VAC(<=5,3kW)
T30A/250VAC(>5,3kW)

MEGIJEGYZES: Keramia-biztositékrol
van szo.

. Készitse el a kabelt:

a. Sajtolofogo segitségével kb. 40 mm
hosszaban csupaszitsa le a gumiburkolatot a
kijelzo kabel mindkét oldalarol.

b. A kabel végeirdl tavolitsa el a szigetelést.

c. Csipofogoval a drotok végén u-alaku
fiileket alakitson ki.
FIGYELJEN A FESZULTSEG ALATT
LEVO DROTRA
A drétokkal valo kezelés soran a fesziiltség alatt
1évé (»L«) drotot a tobbiektdl lathatd modon
sz¢t kell valasztani.

2. Nyissa ki a beltéri egység eldlapjat.

3. Csavarhuzoval nyissa fel a késziilék jobb
oldaldn 1év6 elosztodoboz fedelét, hogy
hozzaférhessen a sorkapocshoz.

Sorkapocs
Fedél
i
Csavar
=) - I~ Kabelbilincs
f._'Il;U]
bra j9

biztositékkal van felszerelve. A biztositék afdatai a

Az elektromos séma a beltéri
egység fedelének belsé oldalan
talalhato.

A FIGYELEM
MINDEN ELEKTROMOS VEZETEKET A

BELTERI EGYSEG FEDELENEK BELSO
OLDALAN FELTUNTETETT
ELEKTROMOS SEMA ALAPJAN KELL
TELEPITENL

4. Csavarja le a kébelbilincset ¢és tegye félre.
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5. A késziilék hatoldalat nézve vegye le a bal
oldalon 1évé milanyag lemezt.

6. A kijelzo kabelt vezesse at a nyilason, éspedig a
hatuljatol elore.

7. A késziilék eliils6 oldalat nézve a megfeleld szinli

drétot kapcesolja 0ssze a megfeleld jelzési
sorkapoccsal, csatlakoztassa az u-alaku filileket
¢és minden egyes drotot szorosan csavarja ra a
megfeleld sorkapocsra.

o VIGYAZAT

NE KEVERJE (’:}SSZE A FESZULTSEG
ALATT LEVO ES A SEMLEGES
DROTOKAT

Ez ugyanis nagyon veszélyes ¢€s a
klimaberendezés helytelen miikodését
okozhatja.

8. Ellendrizze, hogy minden csatlakozas jol van-e
kialakitva, majd a kijelzo kabelt kabelbilincs
segitségével rogzitse az egységre. A
kabelbilincset jol csavarja ra.

9. A fedelet és a miianyag lemezt helyezze
vissza a helyiikre.

AZ ELEKTROMOS VEZETEKKEL
KAPCSOLATOS MEGJEGYZES

AZ ELEKTROMOS VEZETEK
CSATLAKOZTATASA KULONBOZO
KESZULEK ESETEN KISMERTEKBEN
ELTERHETNEK EGYMASTOL.

7. 1épés: A csoveket és a kabeleket szalaggal

tekerje korbe

Miel6tt a csoveket, a lefolydcsovet és a kijelzd

kabelt atvezeti a furaton, tekerje ket korbe

szalaggal. Ezzel kevesebb helyet foglalnak el, és
egyuttal megvédjiik és szigeteljiik is Oket.

1. A lefolyo- és a hlitdkozeg-csovet, valamint a
Kijelz6 kabelt tekerje korbe szalaggal a 3.10.
abra szerint.

Beltéri egység

Az egység mogotti hely

Szigeteldszalag

Kijelzé kéb’el .
A LEFOLYOCSOVET ALUL HELYEZZE EL

Lefolyocsé

A lefolydcsovet a koteg aljara helyezze el. Ha a
lefolydceso feliil lenne, a gytijtéedénybdl a viz
kifolyna, ami tiizet vagy nagyobb kart okozhat.

Hutokozeg-cs6

UGYELJEN ARRA, HOGY A KIJELZO
KABEL ES A DROTOK NE FONODJANAK
OSSZE

A koteg kialakitasa soran tigyeljen arra, hogy
a kijelzo kabel ¢és a tobbi vezeték ne fonddjon
0ssze.
2. Ontapado vinil szalaggal a lefolyécsovet rogzitse
a hiitokozeg-cs6 also oldalara.

3. Szigeteldszalaggal szorosan tekerje korbe a
kijelz6 kabelt, valamint a hiitokozeg- és a
lefolyocsovet. Kétszer is ellendrizze, ha
minden a 3.10-es abra szerint van
korbetekerve.

A CSOVEK VEGEIT NE TEKERJE BE

A kotegben 1évo csovek végeit hagyja nyitva, ne
tekerje be 0ket, mivel a telepitési folyamat végén
ellendrizni kell az esetleges szivargast (lasd:
Elektromos vezeték és szivargas ellendrzése C.
fejezetet).

8. 1épés: Szerelje fel a beltéri egységet

Amennyiben uj, a kiiltéri egységhez vezet6
osszekoto vezetéket telepitett, a kovetkezot tegye
meg:

1. Ha a hlitokozeg-csovet mar atvezette a falon
1évé furaton, Iépjen tovabb az 5. Ponthoz.

2. Ellenkez6 esetben kétszer ellendrizze, hogy a

htitékozeg-csovek végei le vannak-e zarva,
amivel megakadalyozzuk a szennyezddések
vagy idegen anyagok csovekbe valo bejutasat.

3. A szalaggal korbe tekert koteget lassan vezessiik

at a furaton.

4. A beltéri egység felso részét akassza 1ol a

szereldlemez felsd akasztojara.

5. Ellendrizze, hogy az egység szorosan

illeszkedik-e a szerel6lemezhez, éspedig gy,
hogy enyhén megnyomja a késziilék bal és jobb
oldalat. Az illeszkedés jo, ha a késziilék nem
leng és nem mozdul el a helyérdl.

6. A késziilék also felét egyenletes nyomassal

nyomja lefelé mindaddig, mig a késziilék egy
kattandssal nem rogziil a szerelélemez als6
akasztoira.

7. Ujbél ellendrizze, hogy az egység szorosan

illeszkedik-e a szereldlemezhez, éspedig gy,
hogy enyhén megnyomja a késziilék bal és jobb
oldala
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Ha a hiitokozeg-csovek mar a falban
vannak:

1. A beltéri egység felso részét akassza a
szerel6lemez felso akasztoira.

2. Tamaszként hasznaljon konzolt vagy éket,
hogy elegendd helyet nyerjen a hiitékdzeg-cso,
a kijelzo kabel és a lefolydcsd
csatlakoztatdsdhoz. (3.11-es abra).

I Ek
30 | _—

Abra
311

AZ EGYSEG BEALLITHATO

H

U

3.

Csatlakoztassa a lefolyo- és a hiitokozeg-
csoveket (lasd: A hiitokozeg-cso
csatlakoztatasa c. fejezetet).

A szivargas ellendrzése érdekében a
csatlakozopontot hagyja burkolat nélkiil
(lasd: Elektromos vezeték és
szivargas ellendrzése c. fejezetet).

A szivargas ellendrzése utan a
csatlakozopontot tekerje korbe
szigeteloszaggal.

6. Tavolitsa el a konzolt vagy az ¢ket.

7. A késziilék also felét egyenletes nyomassal

nyomja lefelé mindaddig, mig a késziilék egy
kattanassal nem rogziil a szerel6lemez alsé
akasztoira.

Ne feledje, hogy a szereldlemezen talalhato akasztok kisebbek az egység hatuljan 1évo furatoktol.
Ha tigy talalja, hogy a telepitett csovek beltéri egységre torténd bekapcsolasahoz nincs elegendd
helye, a késziiléket el lehet mozditani kb. 30-50 mm-re (modelltdl fiiggden) balra vagy jobbra

(lasd abra 3.12.)

30-50 mm

30-50 mm ‘
& I Ay
A ] L4 \ AN
Q==

Balra vagy jobbra mozdithato

Abra 3.12

19. oldal



Kiltéri egység telepitése
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Telepitési utasitasok — kiiltéri egység

1. 1épés: Valassza Ki a telepités helyét

A kiltéri egység telepitése elott ki kell
valasztani a telepitésre megfeleld helyet. A 30 cm
megfelel hely kivalasztasanal az
alabbiakban felsorolt kritériumok is
segithetnek.

30cm

LN N L O N N L

A megfelelo helyek az alabbi
kritériumoknak felelnek meg:

, K@ocm\1
a jobb

oldalon

HMegfelelnek A telepitési hely
kovetelményeinek (abra 4.11.)

A Akadalytalan levegSaramlas és szellztetés A késziiléket a kovetkezo helyekre NE
TELEPITSE:

@ Barmilyen akadaly kozelébe, amely
gatolja a bemenetet ¢és kimenetet.

Abra 4.1

MSzilard, teherbird hely — vibréacié
kialakulasdnak megakadalyozasara

alkalmas
Kozut mellé, zsufolt teriiletekre vagy ahol a

EMas ember szdméra a késziilék zaja nem késziilék zaja zavarhatna az embereket.

Zavato @ Allatok vagy novények kozelébe, mert a

M’Megfelelc’i védelem a tlzott napsiités forro levegd sériilést okozhat rajtuk.

vagy eso ellen. @ Barmilyen éghet6 gazforras kozelébe.

@ Ahol a késziilék nagy mennyiségii
pornak van kitéve.

@ Ahol a késziilék tulzott mennyiségli s0s
levegonek van kitéve.
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KULON UTASITASAOK A
RENDKIVULI IDOJARASI
HELYZET ESETEBEN

Eros szél esetén:

A késziiléket ugy szerelje fel, hogy a kiils6
ventilator 90° szogben legyen a sz¢l
iranyara. Sziikség esetén a késziilék elé
arny¢kolo lemezeket szereljen fel, amivel
megvédi a rendkiviil erds szeéltol.

Lasd az alabbi 4.2-esés4.3-as abrat.

Eros szél

L=

Eros szél

Abra 4.2

ekoldlemez

Abra 4.3

Ha a késziilék gyakran erds esonek és
honak van Kkitéve:

Az es6tol és hotol, a késziilék folé szerelt
védotetovel védheti meg. Figyeljen arra, hogy
nem akadalyozza meg a leveg6aramlast.

Ha a késziilék gyakran sés levegének van
kitéve (tengerparton):
Korro6zié ellenalld egységet hasznaljon.

2. 1épés: Szerelje fel a leeresztécsonkot
A hoszivattyuval felszerelt késziilékeknél
sziikség van a leeresztdcsonk felszerelésére. A
kiiltéri egység telepitése elott az aljara
leeresztdcsonkot szereljen. Két féle
leeresztdcsonk létezik, ami az egység tipusatol
fligg.

Gumi tomitéssel ellatott leeresztocsonk esetén
(lasd abra 4.4 - A), a kovetkezoket tegye:

1. A tomitést a kiiltéri egységre szerelt
leeresztdcsonk végére helyezze.

2. A leeresztocsonkot helyezze a az
alaplemezen talalhat6 furatba.

3. A leeresztécsonkot forditsa el 90°-kal, mig
teljesen a helyére illeszkedik és a késziilék
eliils6 oldaldhoz néz.

4. A lefolydcs6 hosszabbitojat (nem mellékelt)
csatlakoztassa a leeresztocsonkra, hogy a
fiitési modnal a viz kifolyik a késziilékbal.

Gumi tomités nélkiili leeresztocsonk esetén

(lasdabra 4.4 - A ) a kovetkezoket tegye:

1. A leeresztécsonkot helyezze az
alaplemezen talalhato furatba. A
leeresztocsonk a helyére illeszkedik.

2. A lefoly6cso hosszabbitojat (nem mellékelt)
csatlakoztassa a leeresztécsonkra, hogy a
fiitési modnal a viz kifolyik a késziilékbal.

\ |
t 7
AN 7

apt€mezen talalhato furat

O — Tomité

Tomités
T =
& - O

L]
6csonk

A (B)

Abra 4.4

o HIDEG EGHAJLAT

Hideg éghajlat esetén a lefolydcsdt minél
fiiggbdlegesebben allitsa be, hogy a viz
gyorsabban kifolyik. Ellenkez6 esetben a
viz belefagyhat a csébe ¢€s elaraszthatja a
késziiléket.



3. lépés: Rogzitse a kiiltéri

egységet
A kiiltéri egységet a foldre vagy W
megfeleld tartoelemre.

AZ EGYSEG TELEPITESI A - Y
MERETEI Levegoellat

as & - |
Az alabbi lista a kiiltéri egységek = —Frevegoe -
kiilonboz6 méreteit és a labak "ataé> °

H4

=

4’—.—-

kozotti tavolsagokat tartalmazza. e, ]
A késziilék telepitését az alabbi
adatokra alapozza.

—E "V
v

Levegd
kimenet W

A

Abra4s
Kiiltéri egység méretei (mm) Szerelési méretek
SZ x M x Mé Tavolsag A (mm) Tavolsag B (mm)

681x434x285 460 292

700x550x270 450 260

780x540x250 549 276

845x700x320 560 335

810x558x310 549 325

700x550%275 450 260

770x555x300 487 298

800x554x333 514 340

845x702x363 540 350

900x860x315 590 333

945x810x395 640 405

946x810x420 673 403

946x810x410 673 403
Padléra vagy betonlemezre torténé 6. A csavarokrol tavolitsa le a csavaranyakat
telepités: és a kiiltéri egységet helyezze a csavarokra.
1. Jel6lje meg a 4 expanzi.c')s csavar helyet 7. Minden csavarra tegyen egy alatétet €s a

figyelembe véve a fenti tablazatban csavaranydkat helyezze vissza a helyiikre.

megadott méreteket.
2. Alakitsa ki a lyukakat.
3. A lyukakbdl tavolitsa el a port.

8. Kulccsal erésen htizza meg.

4. Minden csavar végére helyezze ra a A FIGYELEM
csavaranyat. JAVASOLJUK, HOGY FURAS KOZBEN
5. Az expanzios csavarokat helyezze a VEDOSZEMUVEGET HASZNALJON.
kialakitott lyukakba.
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A Kkiiltéri egység tartéoallvany segitségével,
falratorténé rogzitése:

0 VIGYAZAT

AZ EL. VEZETEKEN
TORTENO MUNKALATOK
ELOTT OLVASSA EL AZ
ALABBI SZABALYOKAT

Telepités elott gy6z6djon meg arrol, hogy a
fal szilard téglabol, betonbol vagy hasonloan
erds anyagbol épiilt. A falnak olyannak kell
lennie, hogy elbirja legalabb a késziilék
sulyanak négyszeresét.

1. Jelodlje meg a tartéallvanyhoz sziikséges furatok
helyét figyelembe véve a fenti tablazatban
megadott méreteket.

2. Alakitsa ki a lyukakat.
3. A lyukakbdl tavolitsa el a port.

4. Minden csavar végére helyezzen egy
alatétet és egy csavaranyat.

5. Az expanziOs csavarokat helyezze a
tartoéallvanyon talalhato furatokba, az allvanyt
allitsa be a megfeleld helyzetbe és a csavarokat
csavarja bele a falba.

6. Ellendrizze, hogy a tartéallvanyok egy szintben
vannak-e.

7. Figyelmesen emelje fel az egységet €s a labakat
helyezze a tartoallvanyra.

8. A késziiléket rogzitse az allvanyra.

VIBRACIOCSOKKENTES A
FELSZERELT EGYSEG FALARA

Ha lehet, szereljen be megfelelé gumialéatétet a
kiiltéri egységbdl a fal fel¢ kozvetitett zaj és
vibracio csokkentése érdekében.

4. lépés: Csatlakoztassa a kijelz6 és a
tapkabeleket

A kiiltéri egység sorkapcsat az egység oldalan
1év0 elektromos vezeték fedele védi. A részletes
elektromos séma a fedél bels6 oldalan talalhato.

e

10.

11.

. Minden elektromos vezet¢knek meg kell

felelnie a helyi és a nemzeti kodoknak, a
telepitését pedig kizardlag meghatalmazott
villanyszerel6 végezheti.

. Minden elektromos csatlakoztatast a beltéri és

a kiiltéri egységeken feltiintetett elektromos
csatlakoztatasi sémak alapjan kell elvégezni.

Ha az dramellatas soran sulyos biztonsagi
probléma meriil fel, a munkalatokat azonnal
hagyja abba. Eszrevételeivel tajékoztassa az
tgyfelet és a késziilék telepitését utasitsa el
mindaddig, mig a biztonsagi problémat nem
oldjak meg.

A fesziiltség értéke a névleges fesziiltség 90
¢s110 %-a kozott legyen. A nem megfeleld
aramerdsség lizemi hibat, &ramiitést vagy
tiizet okozhat.

. A fix villanyvezetékretdrténd csatlakoztatas

esetén épitsen be egy tulfesziiltségveédot,
valamint fokapcsoldt, amely teljesitménye a
késziilék maximalis aramanak 1,5-sz6rossét
teszi ki.

. A fix villanyvezetékretdrténd csatlakoztatas

esetén a kapcsolot vagy az dsszes polust
kikapcsolo, legalabb 3 mm-es érintkezd
tavolsaggal rendelkez6 megszakitot a fix
villanyvezetékrekell telepiteni. A szakképzett
villanyszerel6 kizardlag jovahagyott
megszakitot vagy kapcsolot épithet be.

A késziilék bekapcsolasahoz csak az erre szant
konnektort hasznalja. Ugyanabba a
konnektorba mas késziiléket ne kapcsoljon.

. Gondoskodjon a klimaberendezés

megfeleld foldelésérdl.

Minden vezetéket szorosan huzza meg. A
meglazult vezeték a csatlakozo
talmelegedéshez vezethet, ami a késziilek
meghibasodasat vagy tiizet okozhat.

A vezeték NE érintkezzen a hiitokozeg-
csovekkel, a kompresszorral vagy az

egység mozgo részeivel.

Tovabbi fiitéelemmelfelszerelt késziiléket ne
telepitsebarmilyen gyulékony anyag kozelébe
(1 m beliil).
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A FIGYELEM

ELEKTROMOS VAGY MAS, A
VEZETEKEKEN VEGZETT
MUNKALATOK ELOTT VALASSZA LE
A HALOZATI ARAMELLATAST.

1. Készitse el a csatlakozdkabelt:

HASZNALJON MEGFELELO KABELT

* Tapkabel beltéri hasznalatra (sziiksége esetén):
HO5VV-F vagy HO5V2V2-F

« Tapkabel kiiltéri hasznaltra: HO7RN-F
« Kijelzo kabel: HO7RN-F
A tap- és a Kkijelz6 kabelek minimalis
keresztmetszete

Eszak-Amerika

KésziilékAmp (A) AWG

FIGYELJEN A FESZULTSEG ALATT
LEVO DROTRA
A drétokkal vald kezelés soran a fesziiltség

alatt 1évé (»L«) drotot a tobbiektdl lathatd
modon szét kell valasztani.

A FIGYELEM

10 18
13 16
18 14
25 12
30 10

Mas teriiletek

Névleges aram Névlegeskeresztmetsz

. A fedelet helyezzg vissza a helyélﬂ .

(A) et (mm?)
>3 ¢és <6 0,75
>6 ¢ <10 1
>10 és <16 1,5
>16 és <25 2,5
>25 ¢és <32 4
>32 ¢és <40 6

a. Sajtolofogd segitségével kb. 40 mm
hosszaban csupaszitsa le a
gumiburkolatot a kijelzd kabel mindkét
oldalarol.

b. A kébel végeirdl tavolitsa el a szigetelést.

c. Csipoéfogoval a drotok végén u-alaku
fiileket alakitson ki

MINDEN ELEK TROMOS
CSATLAKOZTATAST A BELTERI ES A
KULTERI EGYSEGEKEN
FELTUNTETETT ELEKTROMOS
CSATLAKOZTATASI SEMAK ALAPJAN
KELL ELVEGEZNI.

. Csavarja le az elektromos vezeték fedelét.

3. Csavarja le a sorkapocs alatt 1év6 kabelbilincset és

tegye félre.

. A megfeleld szinii drotot kapcsolja 0ssze a

megfelel6 jelzésii sorkapoccsal, csatlakoztassa
az u-alaku fiileket €s minden egyes drotot

szorosan csavarja ra a megfeleld sorkapocsra..

. Ellendrizze, hogy minden csatlakozas jol van-e

kialakitva, majd a drotokat tekerje 6ssze, hogy a
sorkapcsokra ne essen ra az eso.

. A kabelt kabelbilincs segitségével rogzitse az

egységre. A kabelbilincset jol csavarja ra.

. A fel nem hasznalt drétokat tekerje korbe PVC

szigeteldszalaggal.
Helyezze el dket gy, hogy ne érintkezzenek
az elektromos vagy a fém részekkel.

~

I

Az elektromos séma a kiiltéri egység
fedelének bels6 oldalan talalhaté.

Abra 4.6
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A hutokozeg-cso csatlakoztatasa

N—
N—

Megjegyzés a cs6 hosszara
A hitokozeg-cs6 hossza befolyasolja a késziilék teljesitményképességét €s energiahatékonysagat. A
névleges hatékonysag ellendrzését 5 méteres csdvel ellatott egységeken végzik. Zaj- €s
vibracidcsokkentés céljabol legalabb 3 méteres csOre van sziikség.
Tropusi teriileteken a hiitékozeg-cs6 hossza nem haladhatja meg a 10 métert, tovabbi hiitékozeg
hozzaadésa nélkiil (R290 tipusu hiitdkézeggel mitkodé modellekre érvényes).

Az alabbi tablazat a csovek maximalis hosszisagat €s a csOvezeték magassagat tartalmazza.
A csévezeték maximalis hossziisaga és magassaga modellként

Modell Teljesitmény Max. hosszusag Max. magassag (m)
<44 25 10
R410Alnverteres osztott -
rendszerti >44é =7 30 20
klimaberendezés >7 és <10,6 50 25
>10,6 ¢és <17,6 65 30
2. Csovagoval vagjon a kimérttdl kicsit
Csatlakoztatasi utasitasok — hiitokozeg hosszabb csovet.
csOvezetéke

3. A csovet pontosan 90° szogben kell elvagni.
A megfelelden és nem megfelelden vagott

A hitékozeg csdvezeteke eldkészitése soran szélekre az 5.1-es abra mutat példakat
igyeljen arra, hogy a csdveket megfelelden

vagja le és peremezze be. Ezzel lehet6vé teszi a

hatékony mitkddést és csokkenti a tovabbi

karbantartas sziikségességét. Az R32/R290 90 X X X

tipust htitékozeggel miikodé modellek esetén a :

csatlakozopontok a helyiségen kiviil legyenek. /

1. 1épés: Vagja le a csoveket

o . SR N ’ v _wege Ferde Egyenetlen Hajlitott
1. Mérje ki a beltéri €s a kiiltéri egység kozotti , _

tavolsagot.

Abra 5.1
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UGYELJEN ARRA, HOGY
VAGAS KOZBEN NEM
DEFORMALJA MEG A
CSOVET
Ugyeljen arra, hogy vagas kdzben nem
sérti vagy deformalja meg a csovet. Ez
ugyanis nagymértékben csokkenti a flitési
funkci6 kapacitasat.

2. lépés: Tavolitsa el a sorjat

A sorja befolyasolhatja a csévezeték
légmentes tomitését. Ezért teljes egészében el
kell ket tavolitani.

1. A sorja eltavolitdsakora csovet lefelé tartsa,
hogy a sorja ne kertilhessen be a cs6
belsejébe

2. Dorzsarral tavolitson el minden sorjat a cs6
levagott peremérol.

& Csb

@ Dorzsar

Lefelé forditva

Abra 5.2

3. 1épés: CsOperemezés

A megfeleld cséperemezés alapvetd

fontossagu a 1égzaro6 tomités eléréséhez.

1. Ha eltavolitotta a sorjat, a csOvégeket zarja le
PVC szalaggal, hogy a csébe ne kertiljenek
idegen anyagok.

2. A csovet vonja be szigeteldanyaggal.

3. Minden csOvégre helyezzen csavaranyat.
Gy6z6djon meg rola, hogy a megfeleld iranyba
néznek-e, mert peremezés utan az irant nem
lehet megvaltoztatni. Lasd 5.3-as abra.

Anyacsa

var

Réz cso

Abras.3
4. Peremezés elott tavolitsa el a PVC szalagot.

5. A cs6 végére helyezze ra a peremez6 mintat. A
csO vége €rjen at a minta szélén, éspedig az alabbi
tablazatban feltiintetett méretek szerint.

A CSO KITERJEDE@Eb:;EREMEZ(’i MINTA
SZELETOL
A c¢so Kkiilso

atmérdoje (mm)

9 6,35 0,7 1,3
09,52 1,0 16
0 12,7 1,0 18
016 2,0 2,2
019 2,0 2,4

Peremez06 minta

Abrass

¥

ACs6
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6. A peremez6t helyezze a mintara. L, ; L. ;
P Y Utasitasok a vezeték beltéri egysegre

7. A peremez0 fogantytjat forgassa az dramutatod torténé csatlakoztatasihoz

jarasaval megegyez06 iranyaban, mig a

peremezést be nem fejezi teljesen. 1. A csatlakoztatni kivant csdvek kdzéppontjat

8. Tavolitsa el a peremezd6t €s a mintat, majd illessze Ossze. Lasd abra 5.7.
ellendrizze, hogy nem maradtak-e nyilasok
¢és hogy a peremezés egyenletes-e.

4. 1épés: Csatlakoztassa a csoveket ' D @ ‘ ‘
A hutékozeg-cso csatlakoztatdsa sordn tligyeljen % - @%

arra, hogy a meghuzasi nyomaték ne legyen tal / /
erds és hogy a csovek ne deforrnél(')dj anak. Beltéri egység csdvezetéke Anyacsavar Csé
El6szor csatlakoztassa az alacsony nyomasu Abra 5.7
csovet, majd a nagynyomasu csdvet. 2. Kézzel csavarja ra a csavaranyat.
MINIMALIS HAJLITASI SUGAR 3. Szerel6kulccsal fogja meg az egység
A hiitékozeg-csovek hajlitasi sugara legalabb csdvezetékén léve csavaranyat.
10 cm legyen. Lasd abra S.6. 4. Ekozben nyomatékkulcesal hiizza meg a

csavaranyat, éspedig az alabbi, A meghuzasi
nyomaték kovetelményei c. tablazatban
megadott adatok szerint. A csavaranyat
oOvatosan lazitsa meg, majd hiizza meg Gjra.

Abra 5.6 A MEGHYZASI NYOMATEK
KOVETELMENYEI
A cs6 kiilsé atmérdje (mm) Meghuzasi nyomaték (Necm) Tovabbi meghuzisi nyomaték (Necm)
@ 6,35 1.500 1.600
39,52 2.500 2.600
@127 3.500 3.600
@16 4.500 4.700
19 6.500 6.700

o A MEGHUZASI NYOMATEK NE LEGYEN TUL EROS

A tulzott er6 megszakithatja a csavaranyat vagy megsértheti a csdvezetéket. A tablazatban
megadott meghuzasi nyomaték értékét ne 1épje tal.
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Utasitasok a vezeték kiiltéri egységre

SZERELOKULCCSAL FOGJA
torténo csatlakoztatasahoz MEG A SZELEPET!

1. Csavarja le a kiiltéri egység oldalan 1évé szelep

A meghtzési nyomaték az anyacsavar
fedelét (lasdabra 5.9).

meghtizasa soran leszakithatja a szelep
részeit.

.
-
- ——
- @ =27
=
-

NS
==

o
—

fedele

Abra 5.9

2. A szelepekrdl tavolitsa el a védokupakokat.

3.

A peremezett csé végét illessze a szelepekhez

¢s kézzel minél erésebben hizza meg a
csavaranyat.

4. Szerel6kulccsal fogja meg a szelepet. A

szerviz-szelep csavaranyat ne fogja meg.
(lasd:abra 5.10).

Abra
5.10

5. Miutan szorosan fogja a szelepet,
nyomatékkulccsal az anyacsavart a meghuzasi
nyomaték értékeivel 6sszhangban huzza meg.

6. A csavaranyat 6vatosan lazitsa meg, majd
htzza meg Gjra.

7. A tobbi cso esetén ismételje meg a 3-6. Lépést.
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Légtelenités

o.o>

®
g

Elokésziiletek és ovintézkedések

Ha a hiitékozeg csdvezetékébe levegd vagy
szennyezddés keriil, szokatlanul magas
nyomast okozhat, ami csokkenti a
hatékonysagat, valamint a késziilek
meghibasodasat és sériiléseket okozhat.
Véakuumszivattyaval €s tobbutasszeleppel a
htitékdzeg csdvezetékeét tiritse ki és a
rendszerbdl tavolitsa el az 6sszes nem
kondenzalodo gazt és nedvességet.

Az iiritést az elso telepités utan és a
késziilék elmozditasa esetén kell elvégezni.

URITES ELOTT

O Gy6z6djon meg réla, hogy a beltéri €s a
kiiltéri egység kozott az 0sszes magas-€s
alacsony nyomasu csovek megfelelden €s
a Hit6k6zeg-cs6 csatlakoztatasa c.

fejezettel 6sszhangban vannak
csatlakoztatva.

O Gy6z6djon meg réla, hogy az 6sszes
elektromos vezeték megfeleléen van
csatlakoztatva.

/7))
@

Légtelenitési utasitasok

A tobbutas szelep és a vakuumszivatty alkalmazasa
elott olvassa el a hasznalati utasitast.

Tobbutas szelep
Keverék mérd Nyomas mérd

-76 cmHg ~5F

Alacsony
nyomasu ™~ Magas nyomasu szelep
" %elelg Tolt6cs6
yomotomio  — Vakuumszivattyu
Toltéesd ~ !

Alacsony nyomasu szelep
Abra 6.1

1. A tobbutas szelep toltdcsovét csatlakoztassa a
kiiltéri egység alacsony nyomasu szelepe
szerviznyilasara.

2. A tobbutas szelep masik toltocsdvét csatlakoztassa

a vakuumszivattyura.

3. Nyissa fel a tobbutas szelep alacsony nyomasu
oldalat. A magas nyomasu oldalt maradjon
zarva.

4. Inditsa el a vakuumszivattyut és iiritse ki a
rendszert.

5. A vakuumszivattyt koriilbeliil 15 percig

miikodjon vagy ameddig a mérén nem jelenik
meg a -76 cmHG (-105 Pa).
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6. Zarja le a tobbutas szelep alacsony
nyomasu oldalat és kapcsolja ki a
vakuumszivattyut.

7. Varjon 5 percig, majd ellendrizze, ha
megvaltozott a rendszer nyomasa.

8. Ha arendszer nyomasa megvaltozott, a @/ Kupak
szivargas ellendrzése érdekében olvassa el a
Gazszivargas ellendrzése c. fejezetet. Ha a
nyomas nem valtozott, csavarja le a
zéaroszelep (magas nyomasu szelep)
kupakjat.

Abra 6.2
12. A magas- és az alacsony nyomasu szelepet

9. Helyezze az imbuszkulcsot a zaroszelepbe . ; :
imbuszkulccsal teljesen nyissa meg.

(magas nyomasu szelep) és nyissa fel agy, ' ‘
hogy a kulcsot 1/4 fordulattal az 6ramutato 13- Mind a harom szelepre kézzel csavarja rd a
jarasaval ellenkezd iranyba forditsa. kupakokat (szerviznyilas, magas- és alacsony

Figyeljen a rendszerbél kiszivargo gézra, nyomasu szelep). Sziikség esetén hasznaljon

majd 5 masodperc utan a szelepet zarja le. nyomatélkkulcsot.
10. Egy percig figyelje a nyomasmérét, hogy OVATOSAN NYISSA MEG A
meggy0zddjon rola, hogy a nyomas nem SZELEPSZART

valtozik. A nyomasmérének a légkdori
nyomastol valamivel magasabb értéket kell

_ X A szelepszar nyitdsa soran az imbuszkulcsot
kimutatnia.

addig forgassa, mig akadalyba nem iitkozik. A

11. Tavolitsa el a toltdcsovet a szerviznyilasbol. szelepet ne nyissa meg er8szakkal.
Megjegyzés a hiitokozeg adagolasahoz
Bizonyos rendszerek esetén kiegészité adagolas sziikséges, ami a csO hosszatol fiigg. A csovek
standard hossziisag a helyi eldirasok szerint valtoznak. Igy példaul Eszak-Amerikéban a csé standard
hosszlisaga 7,5 métert, mashol pedig 5 métert tesz ki. A hiitékozeg adagoldsa a kiiltéri egység
alacsony nyomasu szelep szerviznyilasarol torténik. A hiitdkozeg kiegészitd adagolasa az alabbi
képlet szerint szamithato ki:

KIEGESZITO HUTOKOZEG A CSOVEK HOSSZARA

Osszekoto cso Légtelenités

Hosszisig Mbdszer Kiegészité hiitokozeg
<Standard cs6hosszusag | Vakuumszivattyt z
Vakuumszivattya Folyadékos oldal: @ 6.35 Folyadékos oldal: © 9.52

R32: R32:
<Standard (Cs6 hossza—standard hosszisag) x 12 g/m (Cs6 hossza — standard hosszisag) x 24 g/m

csOhosszisag ; R290: o R290:
(Cs6 hossza — standard hosszisag) x 10 g/m (Cs6 hossza — standard hosszlisag) x 18 g/m

R410A: R410A:

(Cs6 hossza — standard hosszusag) x 15 g/m (Cs6 hossza — standard hosszlisag) x 30 g/m

Az R290 tipusu hiitékozeggel mikodo egységeknél a kiegészitd adagolas nem haladja meg a:
3879(<=2,6kW), 4479(>2,6kW és<=3,5kW), 547g(>3,5kW és<=5,3kW),
6329(>5,3kW és<=7TkW)

o VIGYAZAT NE keverje a kiilonboz tipust hiitékozegeket.
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Elektromos vezeték és gazszivargas ellenorzése

Elektromos biztonsag ellendrzése

A telepités utan gy6zodjon meg rola, hogy az
Osszes elektromos vezeték csatlakoztatdsa a
helyi és a nemzeti eldirasokkal, valamint a
telepitési utasitasokkal 6sszhangban van
elvégezve.

PROBAUZEM ELOTTEllenérizze a
foldelést

Vizualisan ¢és ellendllasmérével mérje meg a
foldelési ellenallast. A foldelési ellenéllas nem
haladhatja meg a 0,1-et.

Megijegyzés: Az Egyesiilt Allamok
bizonyos részein ez nem feltétleniil
sziikséges.

PROBAUZEM SORAN

Elektromos szivargas ellenorzése

Probaiizem soran multiméter segitségével
ellendrizze az esetleges elektromos szivargast.

Ha elektromos szivargast érzékel, a késziileket
azonnal kapcsolja ki és hivja a meghatalmazott
villanyszerel6t, aki megallapitja és elharitja a
hibat.

Megjegyzés: Az Egyesiilt Allamok

bizonyos részein ez nem feltétlentil

sziikséges.

FIGYE,LEM—ARAMI"JTES
VESZELYE

MINDEN ELEKTROMOS
VEZETEKNEK MEG KELL FELELNIE
A HELYI ES A NEMZETI KODOKNAK,
A TELEPITESET PEDIG KIZAROLAG
MEGHATALMAZOTT
VILLANYSZERELO VEGEZHETI.

Gazszivargas ellenérzése
A gézszivargas ellendrzését két modon lehet
elvégezni.

Szappannal és vizzel

A szappanhabot vagy a  folyékony
mosogatoszert puha kefével vigye fel a beltéri
¢s a  kiltéri  egységek csovein 1évo
csatlakozopontokra. Ha buborékok
jelentkeznek, a csovekbdl gaz szivarog.

Szivargas-detektor
A szivargés-detektor hasznalata el6tt olvassa el
az utasitasokat.

GAZSZIVARGAS ELLENORZESE UTAN

Amikor meggy6zddik rola, hogy a
csatlakozopontokon NEM szivarog a gz, a
szelep fedelét helyezze vissza a helyére.
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Probaiizem

PROBAUZEM ELOTT

A prébatizemet a kovetkezok végrehajtasa
utan végezze el:

* Elektromos biztonsag ellenérzése —
Gy06z6djon meg rdla, hogy az egység
elektromos rendszere biztonsagos és
mukodoképes.

» Gazszivargas ellendrzése — Ellendrizze az
Osszes, anyacsavarral rendelkez6
csatlakozdpontot €s gy6z0djon meg rola,
hogy nem szivarog gaz a rendszerbdl.

» Gy6z6djon meg rola, hogy a gaz- és a

folyadékszelepek (magas — és alacsony

nyomasu) teljesen nyitva vannak.

Probatzemi utasitasok

A proébaiizemet végezze legalabb 30 percig.
1. Csatlakoztassa az aramellatast.

2. Bekapcsolashoz a tdvvezérlon nyomja
meg az ON ]
OFF(BE/KIKAPCSOLO)gombot.

3. Nyomja meg a MODE
(0ZEMMOD)gombot, amivel
kivalaszthatja a tobbi funkciot. Ezek a
kovetkezok:

» COOL (HUTES) — Vilassza ki a lehet6
legalacsonyabb hdmérsékletet.

» HEAT (FUTES) — Valassza ki a leheté
legmagasabb hdmérsékletet.

4. Minden funkciod 5 percig miikodjon,
majd végezze el a kovetkezd
ellendérzéseket:

Megfelel6 foldelés

Nincs elektromos szivargas

Az elektromos csatlakozopontok

ol le vannak fedve

A beltéri és a kiiltéri
egységek megfeleléen
vannak telepitve

A cs6vezeték csatlakozopontjai
nincs szivargas

Kiiltéri Beltéri

(2)

(2)

Megfelel6 szigetelés a
vezetékeken

A HUTESI funkcio az egységen
megfeleléen miikddik

A FUTESI funkcio az egységen
megfelel6en mikodik

A beltéri egység légtereld
zsalui megfelelden
mozognak

A beltéri egység reagal a
tavvezérlore
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A CSOVEZETEK CSATLAKOZOPONTJAIT KETSZER ELLENORIZZE

A késziilek miikddése soran

megnovekedik a hlitokor nyomésa. Ez
szivargasra utalhat, ami a kezd6

ellendérzés soran még nem volt

¢szlelhetd. Probatizem soran a
hiitokdzeg-csovek csatlakozopontjain
kétszeres szivargasellenorzést

végezzen.

Az utasitasok a Gazszivargas ellendrzése C.
fejezetben talalhatok.

5. A sikeres probaiizem befejezése utan gy6z6djon
meg rola, hogy a Sziikséges ellendrzések
listajan felsorolt ellendrzést megtette, majd a
kovetkezd miiveletekkel folytassa:

Kézi vezérldgomb

a. Tavvezérld segitségével a késziiléket
allitsa a normalis

munkahOmérsékletre.
b. A beltéri egység telepitése soran Ab
védteleniil maradt hiitokdzeg-cso ra
e .1 8.1
hosszabbitojat tekerje korbe
szigeteldszalaggal.

HA A KORNYEZETI HOMERSEKLET 17
°C-NAL ALACSONYABB

Ha a kornyezeti hdmérséklet 17°C-nal
alacsonyabb, tavvezérldvel beallithatja a
HUTESI funkciét. A HUTESI funkci
ellendrzésére a KEZI VEZERLOGOMBOT
hasznaljhatja.

1. Emelje {0l a beltéri egység eldlapjat, mig
a helyére nem kattan.

2. AKEZI VEZERLOGOMB az egyég jobb
oldalan talalhat6. A HUTESI funkcio

kivalasztasahoz kétszer nyomja meg. Lasd:
8.1. abra.

3. A megszokott mddon végezze el a probaiizemet.
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A hulladékkezelés europai iranymutatasai

Ez a késziilék hiitokdzeget és egyéb, potencialisan veszélyes anyagokat tartalmaz. A hasonld
késziilékek elhelyezésére vonatkozd jogszabalyok kiilonleges gytijtést és feldolgozast igényelnek.
A terméket nemszabad a haztartasi hulladékkal egytitt kidobni.

A termék hulladékba helyezésének modszerei:
* A késziiléket az elektronikus hulladék gytijtésére kijelolt helyen adja le.
«  Uj késziilék megvasarlasa esetén az eladé a régit ingyen atveszi.
* A gyart6 a régi késziiléket ingyen atveszi.
* A késziiléket eladhatja a meghatalmazott fémhulladék-kereskeddnek.

Kiilon megjegyzés

A késziilék erdoben vagy mas természetes kornyezetben torténd elhelyezése veszélyezteti az
egészségét és karositja a kornyezetet. A veszélyes anyagok beszivaroghatnak a talajvizbe és ez altal
bekeriilhetnek az ¢lelmiszerlancba.

|
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Szervizelési informaciok
(A kizarolag R32/R290 tipusu hiitokozeggel miikodo késziilékek szamara)

1. Munkakornyezet ellenorzése
A gyulékony hiitokozegeket tartalmazo rendszereken végezett munkdalatok eldtt biztonsagi

ellendrzésre van sziikség, hogy a gyujtasveszély minimalis legyen. A hiitérendszer javitasanal a
rendszeren végzett munkalatok eldtt a kovetkezd figyelmeztetéseket kell figyelembe venni.

2. Munkafolyamat

A munkafolyamatot ellendrzés alatt kell elvégezni, hogy a munkalatok végzése alatt a

gyulékony gaz vagy g6z jelenlétének veszélye a minimalis legyen.

3. Altalianos munkakérnyezet
A karbantart6 és e teriileten dolgoz6 személyzettel tajékoztatni kell a munka jellegérdl; keriilni kell a szlik

helyen végzett munkat.A munkateriilet kortili helyet be kell keriteni. A gytlékony anyagok ellenérzésével
biztositja a feltételek biztonsagat.

4. Hiit6kozeg jelenlétének ellenérzése

A munkalatok eldtt és kdzben a teriiletet ellendrizze megfeleld hlitokozeg-érzékeldvel, éspedig annak
érdekében, hogy az lizemeltetd tisztaban legyen az esetleg gyulékony 1égkorrel. Gy6zodjon meg rola,
hogy az alkalmazott szivargés-érzékeld felszerelés alkalmas a gyulékony hiitékozeggel valo hasznalatra,
azaz nincs szikrazas, valamint megfelelden szigetelt vagy alapvetden biztonsagos.

5. Tiizolto késziilék

Ha a hiitérendszeren vagy barmely kapcsolddo részen forrd munkat kell véghez vinni, megfeleld tlizolto
felszerelésnek kell rendelkezésre allni. A toltéteriilet kdzelében legyen szaraz porral vagy CO2z-vel oltd
tlizolto késziilék.

6. Gyujtoforras nélkiil

Azon személyek szamara, akik olyan, a hiitérendszerrel kapcsolatos munkalatok végeznek, amely soran
tlizveszélyes hlitokozeget tartalmazo (vagy tartalmazott) csvekkel keriilnek érintésbe, tilos a barmilyen
gyujtoforras hasznalata, amely tliz- vagy robbandsveszélyt okozhat. Az dsszes lehetd gyajtoforrast,
beleértve a dohanyzast is, biztonsagos tavolsagban kell tartani a telepités, a javitas és hulladékkezelés
helyszinétdl, ahol a tlizveszélyes hiitékozeg kiszivaroghat a kdrnyezetbe. A munkalatok elkezdése eldtt
ellendrizni kell a felszerelés kornyékét, nincs-e a kozelben gytlékony anyag vagy tiizveszély. Ki kell
tenni a »TILOS A DOHANYZAS« feliratot.

7. A teriilet szelloztetése

A rendszer felnyitasa vagy forr6 munkalatok el6tt gy6z6djon meg rola, hogy nyitott teriiletrél van szo6
vagy hogy a helyiség megfelelden szelldztetett. A szelldztetést bizonyos mértékben a munkalatok alatt
is folytatodjon. A szellztetéssel biztonsagosan el kell tavolitani az esetleg kiszivargott hiitékozeget és

lehetdleg ki vezetni a légkorbe.

8. Hiitérendszer ellenorzése
Amennyiben ki kell cserélni bizonyos elektromos alkatrészeket, azoknak meg kell felelniiik a célnak
¢s megfeleld specifikaciokkal kell rendelkeznitlik. A karbantartas és szervizelés soran mindig vegye

figyelembe a gyarto utasitasait.
Ha kétségei vannak forduljon segitségért a gyarté miiszaki részlegéhez. A tlizveszélyes hiitékdzeggel

miik6do rendszerek esetén a kovetkezo ellendrzéseket kell elvégezni:
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® A feltoltés mennyisége megegyezik azon helyiség nagysagaval, ahova a késziilék hiitékozeget
tartalmazoé részei vannak elhelyezve;

® aszell6zOberendezés ¢és a leeresztdcsdovek megfelelden és akadalytalanul miikodnek;

® Indirekt hutoékor alkalmazédsa esetén, az hiitdkozeg esetleges jelenlétére amasodlagos
aramkoroket is ellenOrizni kell; A berendezésen 1évo kodok tovabbra is lathatoak és
olvashatdak maradjanak;

® az olvashatatlan kodokat és szimbolumokat ki kell javitani;

® a hiitdkdzeg-cs6 vagy az alkatrészek tigy vannak elhelyezve, hogy nincsenek kitéve a
hiitékozeget tartalmazd dsszetevokkorrodalasat okozhat6 anyagok hatasanak , kivéve

® ha az 0sszetevok olyan anyagokbdl késziiltek, amelyek mar magukban korr6zié-ellenallok

® vagy megfeleld korrdzio elleni védébevonattal rendelkeznek.

9. Elektromos késziilékek ellenorzése

Az elektromos alkatrészek javitasa és karbantartasa magaba foglalja a kezdeti biztonsagi

vizsgalatokat és ellendrzési eljarasokat. Ha olyan hiba 1ép fel, amely veszélyeztetheti a biztonsagot,

ameddig a hiba nincs elhéritva, az aramkorrene csatlakoztasson semmilyen elektromos vezetéket.

Amennyiben a hibat nem lehet azonnal elhdritani, de sziikséges a lizemeltetés folytatasa, hasznéaljon

megfeleld ideiglenes megoldast. Az esetrdl értesiteni kell a berendezés tulajdonosat is, hogy minden

fél megfelelden tajékozott legyen.

A Kkezdeti biztonsagi vizsgalatoknak tartalmazniuk kell:

®hogy a kondenzatorok iiresek; az iiritést biztonsdgos modon, szikrazas elkertilésével kell
elvégezni,

®hogy az elektromos alkatrészek és a fesziiltség alatt 1évo vezeték a rendszer feltdltése, liritése vagy
tisztitdsa kozben ne legyenek kitéve;

ehogy nincsenek megszakitasok a foldelésben.

10. A tomitett alkatrészek javitasa

10.1 A tomitett alkatrészek javitasa soran az 9sszes elektromos vezetéket a késziilekrdl kapcsolja le,
majd tavolitsa el a tomitett fedeleket és hasonlo részeket. Amennyiben a javitasnal az d&ramellatas
feltétlentil sziikséges, a legkritikusabb pontokon folyamatosan miikddjon a szivargas-érzékelo,
amely idében jelzi az esetleges veszElyt.

10.2 Kiilon figyelmet kell forditani arra, hogy az elektromos alkatrészeken végzett munkalatokkal a
burkolatot nem valtoztatjuk meg annyira, hogy az befolyasolhatna a biztonsag szintjét. Ez magaba
foglalja a kabelek karosodasat, tul sok csatlakozast, nem eredeti specifikaciok alapjan gyartott
kapcsokat, meghibasodott tomitést, helyteleniil beszerelt kabelvezetékeket stb.

® Gondoskodjon rola, hogy a késziilék megfelelden van rogzitve.

® Gondoskodjon ro6la, hogy a tomitések és a tomitdanyag nem romlottak meg annyira, hogy nem
tudnak tobb megakadalyozni a tlizveszélyes 1égkor behatolasat. A potalkatrészeknek meg kell
felelniilik a gyarto altal megadott specifikacioknak.

MEGJEGYZES:Szilikonos tomités alkalmazasa befolyasolhatja a bizonyos tipusu szivargas-érzékeld
hatékonysagat. Magukban biztonsagos alkatrészek esetén a munkalatok elétt eldzetes szigetelésre nincs

sziikség.
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11. A magukban biztonsagos alkatrészek javitasa

Ne hasznaljon tartés induktiv vagy kapacitiv terheléseket az aramkorben anélkiil, hogy biztositva
lenne, hogy nem Iépik tal az alkalmazott berendezésre megengedett fesziiltséget és aramot. A
magukban biztonsagos alkatrészek az egyetlenek, amelyeken a munkalatok fesziiltség alatt és
gyulékony légkor jelenlétében is elvégezhetok. A vizsgaldberendezést megfelelden kell beallitani.
Az alkatrészeket kizarolag a gyarto altal kijelolt potalkatrészekkel lehet helyettesiteni. Mdas
alkatrészek a hiitokozeg 1égkorbe torténd szivargasa miatt annak kigyulladasat okozhatjak.

12. Kabelvezeték

Ellendrizze, hogy a kabelvezeték kopas, korr6zid, tulzott nyomas, vibraciok, ¢éles peremek vagy
karos kornyezeti hatdsok miatt nem sériilhet meg.Ellenérzés sordn vegye figyelembe az oregedés
vagy az allandd, kompresszorok vagy ventilatorok okozta vibraciok hatasat is.

13. Tiizveszélyes hiitokozeg érzékelése
A hiitdkozeg-szivargas keresése vagy érzékelése soran soha ne hasznaljon potencialis
gyujtéforrast. Tilos a halogén (halid)lampa (vagy egyéb, nyilt langt érzékeld) alkalmazasa.

14. A szivargas-észlelés modszerei

A tlizveszélyes hiitokozeget tartalmazo rendszerek esetén a kovetkezo észlelési modszerek
alkalmazatok. Az elektronikus szivargas-észleloket a tiizveszélyes hiitokozegek feltarasara
alkalmazzuk, azonban az érzékelés foka néha nem megfeleld vagy jboli kalibralés sziikséges (az
érzékeldt hlitdkozeg-mentes teriileten kell kalibralni). Gy6z6djon meg rola, hogy az érzékeld nem
képez potencidlis gytjtoforrast és hogy megfeleld-e az adott hiitdkozegre. A szivargas-érzékeldt a
hiitdkozeg LFL (a gyulékonysag also hatara) szazalékéaban kell bedllitani, majd kalibrélni az
alkalmazott hiitokozegre, a gaz megfeleld értékét pedig szazalékban kell meghatarozni (legfeljebb 25
%). A szivargasérzékeld folyadékok a hiitékozeg tobbségére hasznalhatok, azonban kertilni kell a
klértartalmu tisztitdszereket, mert a hiitokozeggel valo érintkezéskor reakciot valthatnak ki és

korr6zidt okozhatnak a rézcsoveken.

Ha felmertil a szivargas gyantija, azonnal tavolitsa el vagy el kell oltani az dsszes nyilt langot. Ha
hiitdkozeg szivargésa jelenik meg és forrasztasra van sziikség, a hiitékozeget teljesen el kell tavolitani a
rendszerbdl vagy (lezard szelepekkel) elszigetelni a szivargas helyétdl tavol esd részben. Ezt kovetden az
oxigénmentes nitrogént (OFN), a forrasztas elott €s kdzben, a rendszeren keresztiil kell megtisztitani.

15. Eltavolitas és iirités
Ha javitas vagy mas ok miatt fel kell nyitni a hiitékort, hasznalja a szokasos eljarasokat, de fontos,
hogy a legjobb gyakorlatot kdveti, mert tlizveszélyrdl van sz6. Kovesse az alabbi eljarasokat:

®Tavolitsa el a hiitokozeget;

®a rendszert tisztitsa meg inert gazzal;

®iiritse ki;

o;bol tisztitsa meg inert gazzal;

enyissa fel a rendszert — vagas és forrasztas.

A hiitékozeg-toltést helyezze megfeleld palackokba. A rendszert mossa ki OFN-vel (oxigénmentes
nitrogénnel), hogy az egység biztonsagos legyen. A folyamatot tobbszor ismételje meg. Ne hasznaljon
stiritett levegdt vagy oxigént.

Az oblitést ugy érjiik el, hogy az OFN-t tartalmaz6 rendszerben szakitsa meg a vakuumozast és
folytassa a feltoltést, mig el nem éri a lizemi nyomads szintjét, majd szelldztesse ki és a végén
vakuumozza. A folyamatot addig kell folytatni, mig a hutékozeget teljesen el nem tavolitjuk a

rendszerbdl.
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Amikor felhasznaltuk az utols6 OFN-t6ltést, a rendszert a 1égkori nyomas szintjére kell
kiszelléztetni, hogy lehetévé tegyiik a munkat. Ez az eljaras abban az esetben fontos, ha a
csOvezetéken forrasztas sziikséges

Gy6z6djon meg rola, hogy a vakuumszivattya kimenete kozelében nincs gyujtoforras és hogy
biztositva van a ventilacio.

16. Feltoltési eljarasok

A szokasos feltoltés mellett a kdvetkez6 kovetelményeket is figyelembe kell venni:

® A toltdberendezés alkalmazasa soran biztositani kell a kiilonb6z6 hiitékozegekkel valo
szennyezOdés elkeriilését. A csovek vagy a vezetékek legyenek minél révidebbek, hogy
kevesebb mennyiségli hiitokozeget tartalmazzanak.

® A gazpalackok alljanak merdlegesen.

®(Gy6zA6djon meg rola, hogy a feltdltés eldtt a hiitérendszer megfelelden foldelt.

O A feltoltés befejezése utan a rendszert jelolje meg (ha nincs megjeldlve).

®] cgyen kifejezetten 6vatos, nehogy a hiitérendszert talsagosan feltolti.

®[smételt feltoltés elott a rendszert OFN segitségével probalja ki. A szivargas-ellendrzést a
feltoltés befejezése utan, de az lizembe helyezés eldtt végezze el. Ismételt szivargas-ellendrzést
a helyszin elhagyasa el6tt kell elvégezni.

17. Eltavolitas

Mielott elvégezné ezt az eljarast, fontos, hogy az lizemelteto teljes egészében tisztaban legyen a
berendezés miikodésével €s sziikséges részletekkel. A javasolt j6 gyakorlat, hogy az 0sszes
hlitdkdzeget biztonsagosan tavolitsa el. Amennyiben az Gjrahasznositott hiitékozeg tjboli
felhasznalasa el6tt elemzésre van sziikség, az eljaras eldtt vegyen olaj- és hlitokdzeg-mintat.
Fontos, hogy a munkalatok el6tt biztositva legyen az dramellatas.

a) Ismerje meg a berendezést és annak miikodését.

b) A rendszert lassa el elektromos szigeteléssel.

C) Az eljaras elott biztositsa, hogy:

®sziikség esetén, a hlitokozeg-palackok kezeléséhez mechanikus kezeld berendezés alljon

rendelkezésre,

®rendelkezésre alljon az Osszes sziikséges személyi védofelszerelés és hogy az megfelelden legyen

alkalmazva,

®a felyjitas folyamatot egy illetékes személy feliigyelete alatt végezzék,

®az iiritésre alkalmazott berendezés és a palackok dsszhangban legyen a megfeleld szabvanyokkal.

d) Ha lehet, a hiitérendszert szivattytzassal iiritse ki.

e) Amennyiben nincs lehetség a vakuumszivattylzasra, elosztot hasznaljon, amivel a

hiitékozeget el lehet tavolitani a rendszer kiillonb6z0 részeibdl.

f) Az eljaras elkezdése elott gy6z6djon meg rola, hogy a palack a mérlegen all.

g) Kapcsolja be az tiritéberendezést és kezelje azt a gyarto utasitasai alapjan.

h) Vigyazzon, hogy ne toltse tal a palackokat. (Legfeljebb folyadék térfogatanak 80 %.)

1) A palack maximalis lizemi nyomasat, még rovid iddre se 1épje tul.

J) Ha a palackokat megfelelden feltoltotte és a folyamat befejezddott, a palackokat azonnal
tavolitsa el a helyszinrdl és gy6z6djon meg réla, hogy minden szigeteldszelep megfelelden le
van zarva.

k) Az eltavolitott hiitdkozeget mas hiitérendszerbe tilos athelyezni, kivéve, ha tisztitott és

ellendrzott anyagrol van szo.
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18. Jelolés

A berendezést cimkével kell ellatni, amelyen fel van tlintetve, hogy a berendezés ki van
selejtezve, a hiitokdzeget pedig eltavolitottak. A cimkére fel kell tiintetni még a datumot és
alairni. A berendezést tovabbi cimkével is el kell 1atni, amelyen fel van tlintetve, hogy a
berendezés tlizveszélyes hiitokozeget tartalmaz.

e 19. A hiitokozeg ujrahasznositasa

A hiitékozeg rendszerbdl torténd eltdvolitasa soran — akar szervizelésre, akar szétszerelésre -

javasolt jo gyakorlat, hogy az 6sszes hiitokozeget biztonsagosan tavolitsa el.

A hiitékozeg palackba torténd athelyezése soran gy6z6djon meg roéla, hogy a hiitékozeg

ujrahasznositasara megfeleld palackokat alkalmaz. Biztositson megfeleld mennyiségii palackot.

Az alkalmazott palackokat kizarolag a kiiiritett hlitdkozegre lehet hasznalni, valamint cimkékkel

kell ellatni 6ket, amelyen fel van tiintetve, hogy ezt a hiitdkdzeget tartalmazzak (azaz hiitékozeg

ujrahasznositasara alkalmazandé palackok). A palackokat miikddés képes nyomascsokkento és

megfeleld elzaroszelepekkel kell ellatni.

Az lires palackokat Gijrahasznositas el6tt ki kell tiriteni €s, ha lehetséges, lehtiteni.Az

® (jrahasznosito berendezés legyen miikodés képes, tlizveszélyes hiitékozeg iiritésére alkalmas

¢s tartalmazza a ra vonatkozo6 utasitasokat. Ezenkiviil j6 allapotban 1évo, kalibralt mérlegeket

kell biztositani.

A csOveket szivargasgatld lekapcsolhato csatlakozokkal kell ellatni és jo allapotban kell lenniiik.

® Az (jrahasznosito berendezés hasznalata el6tt gy6z6djon meg rola, hogy megfelelé mitkodés
képes allapotban van, megfeleléen karbantartott és hogy az dsszes elektromos alkatrész tomitéssel
van ellatva, ami megakadalyozza a hiit6kozeg felgyulladasat. Kétség esetén 1épjen kapcsolatba a
gyartoval.

e A kiliritett hiitékozeget, megfeleld palackban, vigye vissza a szallitohoz, majd mellékeljen egy, a

hulladékszallitasra vonatkozo értesitést. A hlitokdzegeket ne keverje dssze sem az egységekben,

sem a palackokban.

Ha el akarja tavolitani a kompresszorokat vagy a kompresszorolajt, arra a szintre kell ket

kiiiriteni, hogy a kendanyagban ne maradjon tlizveszélyes hiitékozeg. Az liritést végezze el még

mieldtt a kompresszort visszaadja a beszallitonak. Az folyamat felgyorsitasa érdekében csak a

kompresszor-burkolat elektromos fiitését hasznalja. Amikor az olaj kifolyik a rendszerbdl,

biztonsdgos mddon el kell tavolitani.

20. A késziilékek szallitasa, jelolése és tarolasa

1. Tlzveszélyes hiitékozeget tartalmazo berendezés szallitasa
Szallitasi eldirasok betartasa.
2. A berendezés jelolése
A helyi el6irasoknak valo megfelelés.
3. Thzveszélyes hiitokozeget tartalmazo berendezések elhelyezése
A nemzeti eldirdsoknak valoé megfelelés.
4. Berendezések/késziilékek tarolasa
A berendezés tarolasanak dsszhangban kell lenni a gyartd utasitasaival.
. A becsomagolt (nem eladott) berendezés tarolasa
A tarolocsomagolast ugy kell megvédeni, hogy a benne 1év6 berendezés mechanikai
karosodasa ne okozzon hiitékozeg-szivargast.
A legtdbb, egyiitt tarolhato berendezés szamat a helyi eldirasok hatarozzak meg.

(6]
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A tervezés és a miiszaki adatok a termék javitasarol szolo elozetes értesités
nélkiil is megvaltoztathatok. A részletekért forduljon az értékesitési
képviselohoz vagy a gyartéhoz.
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Sikkerhedsforskrifter

Lees sikkerhedsforskrifterne inden installationen
Forkert installation som felge af manglende overholdelse af sikkerhedsforskrifterne medferer

risiko for alvorlig ting- og personskade.
Potentielle ting- og personskader angives med enten ADVARSEL eller FORSIGTIG.

ADVARSEL

Dette symbol angiver, at manglende overholdelse af forskrifterne medferer
risiko for alvorlig personskade eller ded.

Dette symbol angiver, at manglende overholdelse af forskrifterne medferer
risiko for moderat personskade, beskadigelse af enheden eller anden tingskade.

FORSIGTIG

@ Dette symbol angiver, at du aldrig ma udfere den pagaeldende handling.

AADVARSEL

@ Tilpas ikke stramledningens leengde, og brug ikke en forlengerledning. Brug ikke en
stikkontakt, hvor der er tilsluttet andre enheder. Forkert eller utilstraekkelig stromforsyning

medferer risiko for brand eller elektrisk stead.
@ Serg for, at der ikke traenger andre vesker eller gasser ind i enheden, nar kelererene tilsluttes. Andre

gasser eller veesker forringer enhedens kapacitet og kan medfere et unormalt hejt tryk i

) kelecyklussen. Det kan medfere risiko for eksplosion og personskade.
Born ma ikke lege med airconditionenheden. Born i narheden af enheden skal veere under konstant

opsyn.
1. Installationen skal udferes af en autoriseret forhandler eller specialist. Forkert installation
medferer risiko for utaetheder, elektrisk sted eller brand.
2. Installationen skal udferes i overensstemmelse med installationsanvisningerne. Forkert installation
medforer risiko for utaetheder, elektrisk stod cller brand. I Nordamerika skal installationen
udferes 1 overensstemmelse med kravene i NEC og CEC og mé kun udferes af en autoriseret

fagmand.
3. Kontakt en autoriseret servicetekniker, hvis der er behov for at udfere reparation eller vedligeholdelse

pa enheden.
4. Brug kun det medfelgende tilbehor og de angivne installationsdele. Brug af andre dele medferer

risiko for utatheder, elektrisk sted, brand og fejl i enheden.

5. Monter enheden pa et sted, som kan baere enhedens vagt. Hvis det valgte sted ikke kan bare
enhedens vagt, eller hvis installationen ikke udferes korrekt, er der risiko for, at enheden kan
falde ned og forarsage alvorlig person- eller tingskade.

6. Folg altid producentens anbefalinger i forbindelse med afrimning og rengering. Brug ikke
andre metoder.

7. Enheden skal opbevares pa et sted uden hyppig aktivering af antendelseskilder, herunder aben

ild, gasapparater eller elektriske varmeapparater.

8. Enheden ma ikke gennembores eller afbreendes.

9. Enheden skal opbevares pé et sted med god udluftning og med en storrelse som svarer til det
angivne driftsareal.

10. Bemaerk, at kelemiddel kan afgive lugt.
BEMARK: Punkt 7 til 10 skal overholdes, da enheden indeholder kelemidlet R32/R290.
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A\ ADVARSEL

11. Alt elektrisk arbejde, der udferes pa eller i forbindelse med enheden, skal overholde alle lokale
0g nationale standarder og regler og udferes i overensstemmelse med
installationsvejledningen. Stremforsyningen til enheden skal vere via et selvstendigt kredsleb
eller en selvstendig stikkontakt. Slut ikke andre enheder til den samme stikkontakt.
Utilstreekkelig elektrisk kapacitet eller forkert udfert elektrisk arbejde medferer risiko for
elektrisk sted og brand.

12. Brug de angivne kabler til alt elektrisk arbejde, der udferes pa eller 1 forbindelse med enheden.
Serg for, at kablerne er tilsluttet korrekt, og fastger dem for at beskytte stikket. Forkert elektrisk
tilslutning med forer risiko for overophedning, brand og elektrisk stad.

13. Alle ledninger skal arrangeres korrekt, s daekslet til kontrolenheden kan lukkes helt. Hvis
deekslet til kontrolenheden ikke er lukket korrekt, kan der dannes rust, sa der opstar risiko for
overophedning af terminalens tilslutningspunkter, brand eller elektrisk sted.

14. 1visse driftsmiljeer, f.eks. kekkener og serverrum, anbefales det kraftigt at bruge specialdesignede
airconditionanleaeg.

15. Huvis stremledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, en autoriseret
servicetekniker eller en person med tilsvarende kvalifikationer for at undga farer.

16. Enheden kan betjenes af bern fra otte ar og opefter og af personer med reducerede fysiske, mobile
eller mentale egenskaber eller manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller er blevet
instrueret 1 den korrekte brug af enheden og forstir de hermed forbundne risici. Bern ma ikke lege
med enheden. Rengering og brugervedligeholdelse ma ikke udferes af bern, medmindre de er under
opsyn.

FORSIGTIG

Enheder med en ekstra elektrisk varmer skal vaere mindst én meter fra eventuelle brendbare
materialer.

Installer ikke enheden pa et sted, hvor der kan forekomme udsivende brendbare gasser.
Akkumulering af breendbar gas omkring enheden medferer risiko for brand.

Brug ikke airconditionenheden i vadrum, f.eks. badeverelser eller vaskerier. Der er risiko for
kortslutning 1 enhedens elektriske komponenter, hvis den udsattes for store mangder fugt.

1. Produktet skal jordes korrekt pa installationstidspunktet for at forebygge risikoen for elektrisk stad.
2. Installer dreenrerferingen i overensstemmelse med denne installationsvejledning. Forkert installation af
dreenrerforingen medferer risiko

for vandskade.

3. Enheden skal opbevares, sa den er beskyttet mod mekanisk beskadigelse.

4. Enhver person, som udferer arbejde pa eller i forbindelse med kelemiddelkredslebet, skal have en
gyldig autorisation til at hdndtere kelemidler.

Bemaerkning om fluorgasser

1. Denne airconditionenhed indeholder fluorgasser. Specifikke oplysninger om gastypen
0g -mangden findes pa enhedens typeskilt. Overhold alle geldende nationale regler vedrerende gas.
2. Installation, service, vedligeholdelse og reparation af enheden skal udferes af en autoriseret tekniker.
3. Afmontering og genanvendelse af enheden skal hindteres af en autoriseret tekniker.
4. Hvis enheden har et s®rligt system til registrering af utetheder, skal der kontrolleres for utetheder
mindst hver 12. maned. Det anbefales kraftigt at registrere alle kontroller for utaetheder.
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Tilb

or
Folgende tiﬁ)!}mr medfolger ssmmen med airconditionenheden. Brug alle installationsdelene og
installationstilbeheoret til airconditionenheden. Forkert installation medferer risiko for uteetheder,

elektrisk sted og brand samt fejl i udstyret.

Betegnelse Billede Antal
Monteringsplade 1
Fastgorelsesclips S
Fastgorelsesskrue til
monteringsplade ST3.9 X 25 5
Fjernbetjening 1
Fastgorelsesskrue til 5
fjernbetjeningsholder ST2.9 x 10

Ekstra-
Fjernbetjeningsholder udstyr
1
Terbatteri AAA.LR03
2
Pakning 1
(kun til modeller med
keling og opvarmning)
Draenror
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DK

Betegnelse Billede

Brugervejledning 1

Installationsvejledning
1
s
Illustration af
fjernbetjening 1

®6,35
Tilslutningsrer Vaeskesiden ®9, 52
Dele, du selv skal kebe.
@9, 52 Kontakt forhandleren for at
17 f& mere at vide om
Gassiden o1z, rorstorrelsen.
®16
®19

A ADVARSEL

Enheden skal opbevares pa et sted med god udluftning og med en sterrelse som svarer til det
angivne driftsareal.

R32-kelemodeller:

Enheden skal installeres, betjenes og opbevares i et rum med et gulvareal pa mindst 4 m2. Enheden
ma ikke installeres uden udluftning i et rum pa mindre end 4 m..

Krav til rummets storrelse for R290-kelemodeller:
Enheder pd <=2,6kW: 13 m2

Enheder pd >2,6kW og <=3,5kW: 17m2

Enheder pa >3,5kW og <=5,3kW: 26 m2

Enheder pa >5,3kW og <=7kW: 35m2
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Installationsoversigt — indendersenhed

9 15cm

12em

2,3m

temmelse af hullets placering i vaeggen
(Side 12)

Valg af installationssted
(Side 11)

Fastgorelse af monteringsplade Boring af hullet i veeggen
(Side 12) (Side 12)
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@
®
Rertilslutning Tilslutning af Klargering af
(Side 25) ledninger drzenslangen
(Side 17) (Side 14)

Inddzekning af rer og kabler
(geelder ikke for alle steder i USA ) (side 18)

% TRIN 8

T~
1D

Montering af
indendorsenheden

(Side 18)
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@ Vagmonteringsplade

@) Frontpanel

@ Stremkabel (visse

enheder)

®

Lameller

T T T T T U T U TTUTTE

LTI

Side 3.1

() Driftsfilter (pa forsiden af @  Fjernbetjening
hovedfilteret — visse . .
modeller) @@  Fjernbetjeningsholder
@ Dranror (visse
_ enheder)
@ Signalkabel @ Stremkabel til
Kolerer udendersenheden:

(visse enheder)

BEMARKNING VEDR. ILLUSTRATIONER

[Nlustrationerne i1 denne vejledning er udelukkende vejledende. Den faktiske indendersenhed
kan se lidt anderledes ud. Ret dig efter enhedens faktiske udseende.
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Installation af indendorsenheden

Installationsanvisninger — indenders-enheden

FOR INSTALLATIONEN

Se etiketten pa emballagen for at kontrollere, at
indendersenhedens modelnummer stemmer
overens med udendersenhedens modelnummer,
for indendersenheden installeres.

Trin 1: Valg af installationssted

Velg et passende installationssted, for
indendersenheden installeres. Folgende
retningslinjer kan hjelpe dig med at velge et
passende installationssted til enheden.

Velegnede installationssteder skal opfylde
folgende krav:
7 Der skal vare god luftgennemstremning.

7 Det skal vare muligt at dreene vand fra
enheden.

u] Stejen fra enheden ma ikke forstyrre
andre 1 nerheden.

7 Installationsstedet skal veere fast og solidt for
at forhindre vibration.

7 Installationsstedet skal vare tilstrekkelig
solidt til at kunne bare enhedens vaegt.

A Installationsstedet skal vaere mindst én
meter fra andre elektriske enheder, f.eks.
TV, radio, computer.

Installer IKKE enheden pa folgende

steder:

@ Tet pa kilder, som udsender varme,
damp eller brendbare gasser

@ Tt pé breendbare elementer som gardiner
eller toj

@ Tt pé enheder, som kan blokere
luftcirkulationen

@ Tet pa en indgangsder
@ Pa steder med direkte sollys.

BEMARKNING OM HULLET I VAGGEN:
Enheder uden fast koleror:

Nér du velger installationssted, skal du veare
opmerksom pa, at der skal veare tilstreekkelig
plads til et hul i veeggen (se trinnet Boring af
hul til tilslutningsrer) til signalkablet og
rorforingen, som forbinder indenders- 0gQ
udendersenheden. Alle rer placeres som
standard pd hejre side af indendersenheden
(set fra forsiden af enheden). Det er dog muligt
at placere rerene bade til venstre og hejre for
enheden.
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Se den korrekte afstand mellem vaggen og loftet i felgende diagram:

15 cm eller mere

I

— —
12 cm 12 cm
eller mere eller mere
A / J/

2,3 meller mere

Fig. 3.1-b

Trin 2: Fastgorelse af monteringspladen til Trin 3: Boring af hul til tilslutningsrer

vaeggen Du skal bore et hul i vaggen til koleror,
Monteringspladen er den enhed, som drenrer og signalkablet, som forbinder
indendersenheden monteres pa. indenders- 0g udendersenheden.

1. Fjern skruen, som fastger monteringspladen til 1. Bestem hullets placering baseret pa

indendersenhedens bagside.

2. Monteringspladen placeres op mod
vaggen pa et sted, som opfylder de krav,
der er angivet under trinnet
Valg af installationssted (se
Monteringspladens mal for at {a
detaljerede oplysninger om
monteringspladens storrelse).

3. Bor huller til monteringsskruerne. Serg for, at
hullerne:

* har stivere og kan bere enhedens vagt
« svarer til hullerne i monteringspladen.

4. Fastgor monteringspladen til vaeggen med
de medfelgende skruer.

5. Serg for, at monteringspladen er helt plan
med veggen.

BEMARKNING VEDRORENDE BETON- OG

Hvis vaeggen er i mursten, beton eller et lignende
materiale, skal du bore huller med en diameter pé

5 mm og indsatte de medfelgende
monteringsbolte i hullerne. Fastger derefter
monteringspladen til veggen ved at fastgore
skruerne direkte i monteringsboltene.

monteringspladens placering. Se
Monteringspladens mél pa

naste side for at bestemme den optimale
placering. Hullet 1 vaggen skal have en
diameter pad mindst 65 mm

og en let haldende vinkel for at
muliggere drening.

2. Bor et hul i vaeggen med et 65 mm- eller

90 mm-kernebor (athengigt af modellen).
Bor hullet med en let haldning, sé den
yderste ende af hullet

er ca. 5-7 mm lavere. Det sikrer, at vandet
dreenes korrekt. Se fig. 3.2.

3. Anbring beskyttelsesmuffen i hullet. Det

beskytter hullets kanter og forsegler det, nar
installationsprocessen er afsluttet.

o FORSIGTIG

Undga kontakt med ledninger, sanitere
installationer og andre folsomme
komponenter, nir du borer hullet 1
vaggen.
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Vag

Indendors Udendors

QY /AN

MONTERINGSPLADENS MAL

De forskellige modeller har forskellige
monteringsplader. Du kan sikre, at du har
tilstreekkelig plads til montering af
indendersenheden, ved at se diagrammerne til
hejre, som viser folgende mal for de
forskellige typer monteringsplade:

* Monteringspladens bredde

» Monteringspladens hejde

* Indendersenhedens bredde i forhold til pladen
* Indendersenhedens hejde i forhold til pladen

 Vaghullets anbefalede placering (bdde til
venstre og hgjre for monteringspladen)

 Relativ afstand mellem skruehullerne

Korrel;t placering af monteringspladen

348.4mm (13.7iIn)

179mm (7 05| &
101mm (4in) -
— 136mm (5.351n ‘ z
£
gz "
|8 5 .
o) r— Indoor unit outline
ElT =
E|E 8
gls =
a2 ﬁh\ <
Left rear wall TH lE Right rear wall
hole 65mm _(2.5ip) 722mm (28.451n] F hole 65mm (2.5in)

426mm (16.8in)

232mm (3.151
fu—————

n,

192mm (7.55in) I ——
t =
[ =
=|_ E
F|z 2

== — Indeor unit outline
E|E z
£|8 2
S T4 [ £

Left rear wall D J_E Right rear wall

hole 65mm_(2.5in),

B0Zmm (31.6In)

hole 65mm (2.5in)

517.4mm (20.37In) =
-
. 144mm (5.65in) o
138mm (5.45in) —— E
e[z 113
814
o — Indcor unit cutline
HE 3
£|E a
= |5 f-\ o) =
Left rear wall ™| T} B T E Right rear wall
hole 65mm (2.5in) — © hole 65mm (2.5in
Umm (1350 gecn e 2 (2.5in)
Model C
553mm (21.77In)
219mm (8.6In) 300mm (11.8in|
———— —
53.5mm l53.5mm {2.1n)

(2.1m)

(1.85in,

i

mim

=
335mm (132n)|

a7

(s.85In)

-

1ag.7mm{— Indoer unit outline

47im (1.85In)

Left rear wall

Right rear wall

} 1
hole 65mm (2.5in)/7”mm (B8SIn]  omm azsm '3MM 5350\, hole 65mm (2.5in)

Model D

—

172mi
| I

389mm (15.3in)

m (6.8in) EE)

2mm {12.05in)
—_—
| |

643 6mm (25 3in)
257mm (10.1in)

362mm (14.25in)

-
J52mm (z.05in)

.

X

— Indoor unit outline

| ] 5200m c2.050m)

Left rear wall
hole 90mm (3.54i

1259mm {49.55in)

Model E

Right rear wall
hole 90mm (3.54in)

BEMARK: Nar tilslutningsreret pa gassiden er
mindst @16 mm, skal hullet i veeggen vare 90

mm.
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Trin 4: Klargering af keleror

Kolergrene har et isoleringshylster,

som er fastgjort til enhedens bagside. Du skal
klargere rorene, for de fores gennem hullet i
vaggen. Se afsnittet Tilslutning af kelerer i denne
vejledning for at i flere oplysninger om afslutning
af rerender, tilspendingsveardier, teknikker mm.

3. Tilpas isoleringshylsterets leengde med
en saks, sa cirka 15 cm af keleroret stikker
ud. Det har folgende to formal:

* Gor det nemmere at tilslutte
koleroret

e  QGor det nemmere at kontrollere for
udsivende gas og buler

1. Reret skal udferes fra enheden i den side, der 4. Hvis vaeggen allerede har et tilslutningsrer,

passer med vaghullets placering 1
monteringspladen.

2. Behold trekpanelet pa enheden, hvis vaeeghullet
er placeret bag enheden. Hvis veeghullet er
placeret ved siden af enheden, skal du fjerne
plasttreekpanelet fra den pageeldende side af
enheden. Se fig. 3.3. Derved skabes der en
abning, hvor reret kan fores ud af enheden. Brug
en spidstang, hvis det er vanskeligt at fjerne

skal du fortsatte til trinnet Tilslutning af
drzenslange. Hvis vaggen ikke har et
tilslutningsrer, skal du slutte
indendersenhedens kelerer til det
tilslutningsrer, som forbinder indenders- 0g
udendersenheden.

Se afsnittet Tilslutning af keleror

i denne vejledning for at fa en detaljeret
beskrivelse.

plastpanelet med handen. 5. Bestem den nedvendige vinkel for roret
baseret pa vaghullets placering

I forhold til monteringspladen.

(——— 6. Tag fat 1 keleroret 1 enden af bejningen.
| 7. Bej langsomt reret ind mod hullet med et fast

greb. Beskyt roret, sa det ikke bliver bulet
eller beskadiget.

BEMARKNING OM RORVINKLEN

\g\—\ é" Trakpanel

Fig. 3.4

O rorsicTic

Kolerer kan komme ud af indendersenheden
fra fire forskellige vinkler:

* [ venstre side

» Bagpa til venstre
* I hojre side

* Bagpa til hojre

Se fig. 3.4 for at fa flere oplysninger.

Ver forsigtig, nar du bejer roret vaek fra enheden, sa det ikke bliver bulet eller beskadiget.
Eventuelle buler i raret pavirker enhedens ydeevne.
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Trin 5: Tilslutning af draenslange PLOMBERING AF DET UBRUGTE
Drenslangen fastgeres typisk i venstre side af DRAENINGSHUL

enheden (set fra enhedens

bagside). Den kan dog ogsa fastgeres i hojre
side.

Hvis du vil forebygge uenskede utetheder,

skal du plombere det dreeningshul, der ikke

bruges, med den medfelgende gummiprop.

1. Fastgor drenslangen i samme side af
enheden som kolerorets udgang for at
sikre korrekt draening.

KORRE

2. Monter forleengerstykket til
draenslangen (kebes separat) i enden
af draenslangen.

3. Afslut samlingen med teflontape for at
sikre, at den er helt tet.

4. Beskyt den del af drenslangen, som er
inde 1 huset, med rerisolering for at
forhindre kondensdannelse.

5. Fjern luftfiltret, og heaeld lidt vand 1
dreeningsskalen for at sikre, at vandet laber
problemfrit ud af enheden.

nslangen
eller bajet
korrekt

NN

Fig. 3.5

Buler 1

Y RN

BEMARKNING OM . A
0 DRANSLANGENS PLACERING skaber Inger.
)
Anbring draenslangen som vist pa fig. 3.5. [
@ UNDGA at bgje dranslangen. Fig. 36

@ Serg for, at der IKKE skabes
%) vandsamlinger.

7
Anbring IKKE dranslangens ende i %
vand eller i en beholder, hvor der /
7
/
)
7
/
Fig. 3.7

opsamles vand.

AN RN

I
«
w

8
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LAS DISSE ANVISNINGER, FOR DU UDFORER ELEKTRISK ARBEJDE PA
ELLER | FORBINDELSE MED ENHEDEN

1. Al ledningsfering skal overholde galdende lokale og nationale regler for elektricitet og
skal udferes af en autoriseret elektriker.

2. Alle elektriske forbindelser skal udferes i overensstemmelse med det elektriske
forbindelsesdiagram pa indenders- og udendersenhedens panel.

3. Indstil straks arbejdet, hvis der er et alvorligt sikkerhedsproblem i forhold til
stremtilslutningen. Forklar problemet for kunden, og afvis at installere enheden, for
sikkerhedsproblemet er udbedret.

4. Stremspandingen skal vaere mellem 90 og 110 % af den nominelle spaending.
Utilstreekkelig stramforsyning medforer risiko for fejl, elektrisk sted eller brand.

5. Ved tilslutning af strem til en fast ledning skal der installeres en overspandingsbeskytter
og en hovedafbryder med en kapacitet pa 1,5 gange enhedens maksimale strom.

6. Ved tilslutning af strem til en fast ledning skal den faste ledning udstyres med en kontakt
eller sikring, som afbryder alle poler med en kontaktadskillelse pa mindst 3 mm. Der skal
bruges en godkendt sikring eller kontakt, og den skal installeres af en autoriseret elektriker.

7. Slut altid enheden til en separat stikkontakt. Slut ikke andre enheder til den padgaeldende
stikkontakt.

8. Airconditionanlaegget skal jordes korrekt.

9. Alle ledninger skal tilsluttes, sa de sidder godt fast. Lase ledninger kan fore til
overophedning af stikket, sa der opstér fejl 1 produktet eller risiko for brand.

10. Ledninger mé ikke berore eller hvile op ad kelereret, kompressoren eller enhedens
bevagelige dele.

11. Hvis enheden har en ekstra elektrisk varmer, skal den installeres mindst én meter vaek
fra breendbare materialer.

A\ ADVARSEL

AFBRYD STROMFORSYNINGEN TIL SYSTEMET, FOR DU UDFORER ARBEJDE PA
ELEKTRISKE DELE ELLER LEDNINGER.
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er patrykt pa kredslebskortet, f.eks.:

Sionalkablet muli K ati " Indendersenhed: TSA/250VAC
indendors- og udendorsenheden. Du skal forst  Udendorsenhed (kun R32- og R290-
& ' kelemodeller): T20A/250VAC

vaelge den korrekte kabelstorrelse, for du (enheder med <=5,3KW)

klarger kablet til tilslutningen.
T30A/250VAC (enheder med >5,3kW)

Kabeltyper N BEMARK: Sikringen er en
« Stromkabel til indendoersenheden keramiksikring.

(hvis relevant): HO5VV-F eller HO5V2V2-F
* Stremkabel til udendersenheden: HO7RN-F 1. Klarger kablet til tilslutningen:

- Signalkabel: HO7RN-F a. Fjern gummiisoleringen i begge ender af
signalkablet med en ledningstang, sa omkring
40 mm af ledningerne stikker frem.

b. Fjern isoleringen fra ledningsenderne.

Trin 6: Tilslutning af signalkabel

Minimalt tvaersnitsareal for strem-
og signalkabler

Nordamerika

c. Fastger u-formede kabelsko til
Enhedens strem (A) AWG ledningsenderne med en krympetang.

10 18 VAR OPMZARKSOM PA
13 16 STROMFORENDE LEDNINGER
18 14 Serg for at holde den stremferende ledning klart
o5 12 adskilt fra de evrige ledninger, nar du fastger
kabelskoene.
30 10 .
. 2. Abn indendersenhedens frontpanel.
Andre regioner - 3. Abn dzkslet til ledningsboksen i hojre side
Enh?dens Nom.melt af enheden med en skruetrakker.
nominelle tvaersnitsareal Klemmerakken kommer til syne.
)
>60g<10 1
>100g<16 1,5 Klemmeraskke
> 16 0g <25 2,5 ningsdaeksel
>250g <32 4
>320g <40 6 -t S
I~  Skrue
Kabelklemme
VALG DEN RIGTIGE Fig. 3.9
KABELSTORRELSE
Ledningsdiagrammet findes pa
Den korrekte storrelse for stramkablet, indersiden af indendsrsenhedens
signalkablet, sikringen og kontakten ledningsdzeksel.
athanger af enhedens maksimale strom.
Enhedens maksimale strom fremgar af A ADVARSEL
typeskiltet, som findes pa enhedens
sidepanel. Se typeskiltet for at veelge det AL LEDNINGSFORING SKAL UDFORES I
rigtige kabel og den rigtige sikring eller OVERENSSTEMMELSE MED LEDNINGS-
kontakt. DIAGRAMMET PA INDERSIDEN AF
INDENDORSENHEDENS
LG MARKE TIL LEDNINGSD £KSEL.

SIKRINGSSPECIFIKATIONERNE

Airconditionenhedens kredslgbskort (PCB)
har en sikring, som beskytter mod
overstrom. Sikringsspecifikationer

4. Fjern kabelklemmen under klemmerakken,
og laeg den til side.
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5. Fjern plastpanelet nederst til venstre set fra
enhedens bagside. SNO IKKE SIGNALKABLET SAMMEN

MED ANDRE LEDNINGER

6. For signalledningen gennem denne abning

fra bagsiden af enheden mod forsiden af Ver forsigtig, nar du bundter enhederne, si

enheden. signalkablet ikke bliver snoet eller krydset
7. Betragt enheden forfra, og match med andre ledninger.

ledningsfarverne med klemmerakkens 2. Fastger drenslangen til undersiden af

merkater. Forbind de u-formede kabelsko, kolererene med klaebende vinyltape.

;)g slfru Ihver ledning fast til den tilherende 3. Bind signalledningen, kelererene og

erminal.

draenslangen fast sammen med

isoleringstape. Dobbelttjek, at alle
o FORSIGTIG elementer er bundet sammen som vist pa
UNDGA AT FORVEKSLE fig. 3.10.
STROMFORENDE LEDNINGER MED UNDLAD AT INDDAKKE RORENDERNE
IKKE-STROMFORENDE LEDNINGER Nér du bundter enhederne sammen, skal du serge
Det kan veere farligt og medforer risiko for ikke at inddekke i
for fejl i enheden. rerenderne. Du skal have adgang til
rorenderne, nar du skal kontrollere for
8. Kontrollér de enkelte forbindelser, og fastger uteetheder sidst i installationsprocessen (se
derefter signalkablet til enheden med afsnittet Kontrol for utzetheder i det
kabelklemmen. Skru kabelklemmen helt fast. elektriske system 0g gassystemet i denne
9. Monter ledningsdakslet pa forsiden af vejledning).
enheden og plastpanelet pé bagsiden af Trin 8: Montering af indendorsenheden
gnheden. Hyvis du har monteret nye tilslutningsror pa
A\ NOTE OM LEDNINGSFORINGEN vis du ye tisluiningsror p
udendorsenheden, skal du gere folgende:
LEDNINGSFORINGEN KAN VARIERE 1. Hvis du allerede har fort kelerer gennem
LIDT FRA ENHED TIL ENHED. hullet i vaeggen, skal du fortseette til trin 4.

2. Ellers skal du dobbelttjekke, at enderne pa

Trin 7: Inddzekning af rer og kabler kolerorene er forseglede, sa der ikke kan treenge

Inden roret, dreenslangen og signalkablet fores snavs og fremmedlegemer ind 1 rorene.
gennem hullet 1 vaeggen, skal du bundte dem 3. Fer langsomt bundtet med keleroerene,
sammen, sa de fylder mindre, og derefter drenslangen og signalledningen gennem
beskytte og isolere dem. hullet i veeggen.

4. Fastgor krogen gverst pd indendersenheden til
krogen everst pa monteringspladen.
5. Tryk let 1 venstre og hejre side af enheden for
at kontrollere, at den sidder helt fast
pa monteringspladen. Enheden ma ikke
kunne rokkes eller flytte sig.
——Plads bag ved enheden 6. Tryk ned pa den nederste halvdel af enheden
med et fast tryk. Bliv ved med at trykke,
indtil enheden fastgores til krogene langs
N Isoleringstape monteringspladens bund.
Signallpdning Dreensf Fig. 3.10 7. Kontrollér igen, at enheden sidder godt fast,
ved at trykke let 1 venstre og hejre side af
enheden.

1. Bundt drenslangen, kelererene og signalkablet

sammen som vist pa fig. 3.10.
Indendersenhed

— Koleror

DRANSLANGEN SKAL VARE NEDERST

Serg for, at dreenslangen er nederst 1 bundtet.
Hvis draenslangen er gverst 1 bundet, kan
dreeningsskalen flyde over, sé der opstar risiko
for brand eller vandskade.
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Hyvis kelerorene allerede er integreret i 3. Tilslut drenslangen og kelererene (se
vaeggen, skal du gere folgende: afsnittet Tilslutning af kelerer i denne

1. Fastger krogen gverst pa indendersenheden vejledning for at fd mere at vide).

til krogen everst pa monteringspladen. 4. Serg for, at rersamlingspunktet stadig er

2. Fastgor enheden med et beslag eller en synligt, sa du kan kontrollere for

kile, sa du har plads til at forbinde kelerer, utaetheder (s.,e afsnittet I_<ontr0| for

signalkabel og draenslange. Se eksemplet i utzetheder i det elektriske system og

fig. 3.11. gassystemet i denne vejledning).

5. Beskyt rersamlingspunktet med
isoleringstape, nér du har kontrolleret for
utetheder.

6. Fjern beslaget eller kilen, som holder
enheden oppe.

7. Tryk ned péd den nederste halvdel af
enheden med et fast tryk. Bliv ved med at
trykke, indtil enheden fastgeres til krogene
langs bunden af monteringspladen.

Fig. 3.11

ENHEDEN KAN JUSTERES

Husk, at krogene pd monteringspladen er mindre end hullerne pa bagsiden af enheden. Hvis du
ikke har tilstrekkelig plads til at forbinde de integrerede ror med indendersenheden, kan enheden
justeres 30-50 mm til venstre eller hejre, athaengigt af modellen. Se fig. 3.12.

30-50mm 30-50 mm
— —
“—\\ / 177

Flyt til venstre eller hojre

Fig. 3.12
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Udendorsenhedens installation

L
A
W2z

Installationsanvisninger — udenders-
Enhedens

Trin 1: Valg af installationssted

Velg et passende installationssted, for
udendersenheden installeres. Folgende
retningslinjer kan hjelpe dig med at vaelge et
passende installationssted til enheden.

Velegnede installationssteder skal
opfylde folgende krav:

& Alle pladskrav i
Krav til installationsstedet (fig. 4.1)

© Der skal vare god luftgennemstremning og
ventilation.

| Fast 0g solidt — stedet skal kunne baere
enheden og ikke vibrere.

i Stejen fra enheden ma ikke forstyrre andre
1 nerheden.

H Stedet skal veere beskyttet mod
leengerevarende perioder med direkte
sollys eller regn.

60 cm over
LN L N N N N N N

Fig. 4.1

Installer IKKE enheden pa folgende steder:

@ Tet pa genstande, som kan blokere
luftindtag og -udtag

@ Tet pa offentlige veje, travle omrader eller
pa steder, hvor stej fra enheden kan genere
andre

Tat pa dyr eller planter, som kan tage
@ skade af den varme luft, som enheden
udsender

@ Tet pa kilder med breendbare gasser

@ Pa steder, hvor der forekommer
store mangder stov

@ Pa steder, hvor der er kontakt med store
mangder saltholdig luft.
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SARLIGE OVERVEJELSER UNDER
EKSTREME VEJRFORHOLD

Hyvis enheden udsaettes for kraftig vind:
Installer enheden, sa udsugningsblaseren har
en vinkel pd 90° i forhold til vindretningen.
Opfor eventuelt en afskermning foran
enheden for at beskytte den mod meget
kraftig vind.

Se fig. 4.2 og fig. 4.3 nedenfor.

Kraftig vind

L=

Kraftig vind

Fig. 4.2

indafskaermning

Fig. 4.3 Kraftig vind

Hyvis enheden hyppigt udsaettes for
kraftig regn eller sne:

Opfor en afskaermning over enheden for at
beskytte den mod regn og sne. Undga at
blokere eller hindre luftstremmen rundt om
enheden.

Hvis enheden udszettes for saltholdig luft
(ved havet):

Brug en udendersenhed, som er

specialdesignet til at modstéd korrosion.
Trin 2: Montering af draenrer
Varmepumpeenheder kraver et draenrer. Du
skal montere drenreret 1 bunden af enheden,
for du bolter udendersenheden fast. Bemaerk,
at der er to typer drenrer, athengigt af
udendersenhedens type.

Hyvis dreenreret har en gummipakning
(se fig. 4.4 - A), skal du gere folgende:

1. Monter gummipakningen i den ende af
draenreret, der skal forbindes med
udendersenheden.

2. Indsat draenreret 1 hullet i enhedens

bundplade.

3. Drej drenreret 90°, indtil det klikker pa
plads, fra forsiden af enheden.

4. Forbind drenslangens forlaengerstykke
(medfolger ikke) til drensamlingen for
at lede vand vk fra enheden i
opvarmningstilstand.

Hyvis drenreret ikke har en

gummipakning

(se fig. 4.4 - B), skal du gere folgende:

1. Indsat draenreret 1 hullet i enhedens
bundplade. Drensamlingen klikker pa
plads.

2. Forbind dranslangens forlengerstykke
(medfelger ikke) til dreensamlingen for
at lede vand vk fra enheden 1

opvarmningstilstand.
\ |

Hul i
udendersenhedens
o __ Pakning bundplade
', .
% - Pakning %
| - |
Draenror
]
A) (B)
Fig. 4.4

@ koLDE KLIMAER

I kolde klimaer skal drenslangen vare sé
lodret som mulig for at sikre en hurtig
dreening af vand. Hvis vandet dranes for
langsomt, er der risiko for, at slangen
fryser til, sa der opstir oversvemmelse 1
enheden.
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Trin 3: Fastgerelse af
udendorsenheden

Udendersenheden kan fastgeres w
til jorden eller til husmuren med 3

et beslag. A
Luftindtag R i
MONTERINGSMAL FOR ENHEDEN @

|

1

-
pesmny

I det folgende er vist en oversigt Luftind
over forskellige mal for tage)> @ j
udend@rsenhed'en samt afstanden O — 55 T A
mellem monteringspunkterne. @ Luftudtag . W
Klarger enhedens monteringssted

I overensstemmelse med Fig. 45

A 4

nedenstdende mal.

Udendorsenhedens mal (mm) Monteringsmal
BxHxD Afstand A (mm) Afstand B (mm)

681 x 434 x 285 460 292

700 x 550 x 270 450 260

780 x 540 x 250 549 276

845 x 700 x 320 560 335

810 x 558 x 310 549 325

700 x 550 x 275 450 260

770 x 555 x 300 487 298

800 x 554 x 333 514 340

845 x 702 x 363 540 350

900 x 860 x 315 590 333

945 x 810 x 395 640 405

946 x 810 x 420 673 403

946 x 810 x 410 673 403
Hvis enheden installeres pa jorden eller pa 6. Fjern metrikken fra ekspansionsboltene, og
en monteringsplatform i beton, skal du anbring udendersenheden pa boltene.

benytte folgende fremgangsmade:
1. Markér placeringen af de fire
ekspansionsbolte baseret pa mélene 1

7. Anbring en spendeskive pa hver
ekspansionsbolt, og set metrikken pa

oversigten over enhedens monteringsmal. 'gen.
2. Forbor huller til ekspansionsholtene. 8. Tilspaend metrikkerne med en skruenegle.
3. Borst betonstagvet vak fra hullerne.
4. Anbring en metrik i enden af A ADVARSEL
ekspansionsholten. DET ANBEFALES ALTID AT BARE
5. Bank ekspansionsboltene ind i de OJENBESKYTTELSE VED BORING AF
forborede huller med en hammer. HULLER | BETON.
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Hvis enheden monteres pa et veeghaengt
beslag, skal du benytte folgende
fremgangsmade:

O rorsicTic

LZAS DISSE BESTEMMELSER,
FOR DU UDFORER
ELEKTRISK ARBEJDE PA
ENHEDEN

Monter altid en vaeghangt enhed pa en mur 1
mursten eller beton eller et tilsvarende sterkt
materiale. Muren skal som minimum kunne
beere fire gange enhedens vagt.

1. Markér beslaghullernes placering baseret pa
malene i oversigten over enhedens
monteringsmal.

2. Forbor hullerne til ekspansionsboltene.
3. Beorst stov og andet snavs vk fra hullerne.

4. Anbring en spendeskive og en metrik i
enden af ekspansionsbolten.

5. Skru ekspansionsboltene ind i hullerne pa
monteringsbeslaget, anbring
monteringsbeslaget
pa monteringsstedet, og bank
ekspansionsboltene ind i
muren med en hammer.

6. Kontrollér, at monteringsbeslaget er 1 vater.

7. Loft enheden forsigtigt op, og anbring
monteringsfedderne pé beslaget.

8. Bolt enheden fast til monteringsbeslaget.

SADAN REDUCERES VIBRATIONER PA
VAGMONTEREDE ENHEDER

Du kan eventuelt montere den vegmonterede
enhed med gummipakninger for at reducere
vibrationer og stoj.

Trin 4: Tilslutning af signal- og stremkabel

Udendersenhedens klemmerakke er beskyttet
af et ledningsdaeksel pé siden af enheden.
Indersiden af ledningsdaekslet har et patrykt
udforligt ledningsdiagram.

1. Al ledningsfering skal overholde
geeldende lokale og nationale regler
for elektricitet og skal udferes af en
autoriseret elektriker.

2. Alle elektriske forbindelser skal udferes
i overensstemmelse med det elektriske
forbindelsesdiagram pé indenders- 0g
udendersenhedens panel.

3. Indstil straks arbejdet, hvis der er et
alvorligt sikkerhedsproblem i forhold til
stromtilslutningen. Forklar problemet for
kunden, og afvis at installere enheden, for
sikkerhedsproblemet er udbedret.

4. Stremsp@ndingen skal vaere mellem 90 og
110 % af den nominelle spending.
Utilstraekkelig stromforsyning medforer
risiko for elektrisk sted eller brand.

5. Ved tilslutning af strem til en fast ledning
skal der installeres en
overspaendingsbeskytter og en
hovedafbryder med en kapacitet pa 1,5
gange enhedens maksimale strom.

6. Ved tilslutning af strem til en fast ledning
skal den faste ledning udstyres med en
kontakt eller sikring, som afbryder alle
poler med en kontaktadskillelse pa mindst
3 mm. Der skal bruges en godkendt sikring
eller kontakt, og den skal installeres af en
autoriseret elektriker.

7. Slut altid enheden til en separat stikkontakt.
Slut ikke andre enheder til den pagaldende
stikkontakt.

8. Airconditionanlaegget skal jordes
korrekt.

9. Alle ledninger skal tilsluttes, s& de sidder
godt fast. Lese ledninger kan fore til
overophedning af stikket, sa der opstar fe;jl
i produktet eller risiko for brand.

10. Ledningerne ma ikke bergre eller hvile
op ad kelereret, kompressoren eller
enhedens bevegelige dele.

11. Hvis enheden har en ekstra elektrisk varmer,
skal den installeres mindst én meter vak fra
brendbare materialer.
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VAR OPMARKSOM PA STROMFORENDE LEDNINGER

ADVARSEL Serg for at holde den streomferende ledning
AFBRYD STROMFORSYNINGEN TIL klart adskilt fra de evrige ledninger, nar du
SYSTEMET, FOR DU UDFORER ARBEJDE PA fastgor kabelskoene.

ELEKTRISKE DELE ELLER LEDNINGER.
1. Klarger kablet til tilslutningen:
& 9 A\ ADVARSEL
BRUG DET RIGTIGE KABEL AL LEDNINGSFORING SKAL UDFORES I
« Stremkabel til indendersenheden (hvis OVERENSSTEMMELSE MED

. LEDNINGSDIAGRAMMET PA INDERSIDEN AF
relevant): HOSVV-F eller HOSV2V2-F UDENDORSENHEDENS LEDNINGSDAKSEL.

 Streamkabel til udendersenheden: HO7RN-F 2. Losn ledningsdackslets skruer, og

» Signalkabel: HO7RN-F fjern det.
Minimalt tvaersnitsareal for 3. Fjern kabelklemmen under klemmerakken,
strem- og signalkabler og laeg den til side.
Nordamerika 4. Match ledningsfarverne med merkaterne pa
klemmerakken. Forbind de U-formede
Enhedens strom (A) e kabelsko, og skru hver ledning fast til den
10 18 tilherende terminal.
e T 5. Kontrollér de enkelte forbindelser, og sno
ledningerne for at forhindre, at der traenger
18 14 vand ind i terminalen.
25 12 6. Fastgor kablet til enheden med
30 10 kabelklemmen. Skru kabelklemmen helt
fast.
Andre regioner 7. Isoler ubrugte ledninger med elektrisk
isolerende PV C-tape.
elektriske dele eller metaldele.
>30g<6 0,75 8. Monter ledningsdakslet pa siden af enheden,
~6o0g<10 1 og skru det fast o
>100g<16 15
>16 0g <25 2,5
>250g<32 4 desksel
> 32 0g < 40 6 M e
a. Fjern gummiisoleringen i begge ender af %
signalkablet med en ledningstang, sa
omkring 40 mm af ledningerne stikker 5
frem. 1
b. Fjern isoleringen fra ledningsenderne.
c. Fastgor u-formede kabelsko til \
ledningsenderne med en krympetang. L
Udendersenhedens
ledningsdiagram findes pa

indersiden af udendersenhedens
ledningsdaeksel

Fig. 4.6

Side 24



Tilslutning af keleroret

Bemaerkning om rerets laengde

Kolergrets lengde har betydning for enhedens ydeevne og energieffektivitet. Den nominelle
effektivitet testes pa enheder med en rorleengde pa fem meter. Der kraeves en rerlengde pa mindst

tre meter for at minimere vibration og kraftig stej.

I tropiske omrader ber kelerarets maksimale leengde ikke overstige ti meter,
og der kan ikke tilsattes kelemiddel (R290-kalemodeller).

Se tabellen nedenfor for at f4 mere at vide om maksimale leengder og faldhejder for rerfering.

Maksimal lzengde og faldhejde for kelerer for de enkelte enhedsmodeller

Kapacitet (kW) Maks. lzengde Maks. faldhejde (m)
<44 25 10
R410A- >440g<7 30 20
airconditionenhed med >7 0g<10,6 50 25
todelt vekselretter
>10,6 0g < 17,6 65 30

Tilslutningsanvisninger —
keleror

Trin 1: Tilskeering af rer

Naér du klarger kelererene, skal du serge for at
afskaere dem korrekt og afslutte rerenderne.
Det sikrer effektiv drift og minimalt behov for
fremtidig vedligeholdelse. Pa R32-/R290-
kelemodeller skal rersamlingspunkterne veare
placeret uden for rummet.

1. Mél afstanden mellem indenders- 0g
udendersenheden.

2. Afskeer roret, sé det er en smule lengere end
den maélte afstand, med en rorskarer.

3. Serg for at afskaere roret 1 en perfekt 90 graders
vinkel. Fig. 5.1 viser eksempler pa forkerte
tilskaeringer.

90° \/ X

Side 25



BESKYT RORET MOD
o MISDANNELSE UNDER
TILSK/ERINGEN

Ver forsigtig, s reret ikke bliver
beskadiget eller bgjet under afskaringen.
Det forringer enhedens
opvarmningseffektivitet markant.

Trin 2: Fjern grater

Grater kan pavirke kelererssamlingen, sd den
ikke slutter helt teet. Grater skal fjernes helt.

1. Hold reret nedad i en vinkel, sa
metalstykkerne ikke kommer ned i roret.

2. Fjern graterne fra rorets afskaringskant
med et afgratningsvaerktej eller lignende.

@ Rar

@ Afgratningsveerktgj

Peg nedad

Fig. 5.2

Trin 3: Afslutning af rerenderne

Korrekt afslutning af rerenderne er afgerende
for at opnd en lufttet forsegling.

1. Fjern graterne fra det afskarne ror, og
forsegl enderne med PVC-tape, sé der
ikke kan komme fremmedlegemer ind i
roret.

2. Beklad reret med isoleringsmateriale.

3. Anbring en kravemetrik i begge ender af
roret. Kontrollér, at de vender 1 den rigtige
retning. Du kan ikke @&ndre retningen
efterfolgende. Se fig. 5.3.

Kravemetrik

Kobberror

Fig. 5.3

. Fjern PVC-tapen fra rerenderne, nar du er
klar til at montere kravemetrikken.

. Anbring kravemetriksamlingen pa roret.
Enden af roret skal stikke frem fra
kravemetriksamlingen med de mél, som er
angivet i tabellen nedenfor.

Fig. 5.4

RORFORLANGELSE EFTER KRAVEMOTRIKKEN

Rorets udvendige

diameter (mm)

96,35 07 1,3
09,52 1,0 1,6
?12,7 1,0 1,8
216 2,0 2,2
? 19 2,0 2.4

Kravemetrik

Ror
Fig. 5.5
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6. Anbring skruenegleverktejet over kraven. Anvisninger for rortilslutning til

7. Drej skruenegleverktojet med uret. indendersenheden

8. Fjern skruenggleverktajet og kraven, og

undersog roret for revner og skader. 1. Anbring de to rer, du vil forbinde, sa midten

af rerene er ud for hinanden. Se fig. 5.7.
Trin 4: Rertilslutning

Undg4 at tilspande rerene for stramt, nar du % « (Nm
tilslutter kolererene, sa rorene ikke tager skade. ) ) W

Forst skal du forbinde lavtryksreret og derefter
hojtryksreret.
Indendersenhedens ror Kravemotrik ~ Rer

MINIMAL BOJERADIUS Fig.5.7

Nar du bgjer kelerersforbindelsen, er den
minimale bejeradius 10 cm. Se fig. 5.6 2. Tilspeend kravemetrikken med handen, sa

langt den kan komme.

3. Grib fat i metrikken pa enhedens ror
med en skruenogle.

4. Hold fast 1 metrikken, og spend
kravemetrikken med en momentnogle 1
henhold til de tilspaeendingsveerdier, der
fremgar af tabellen Tilspeendingsvzerdier
nedenfor. Lasn kravemetrikken let, og
tilspaend igen.

Radius >10cm

-
Fig. 5.6 Fig. 5.8
TILSPANDINGSVZRDIER
Rorets udvendige diameter (mm) tilspeendingsmoment (Necm) Yderligere tilspaeendingsmoment (Necm)
06,35 1.500 1.600
09,52 2.500 2.600
0 12,7 3.500 3.600
? 16 4.500 4.700
019 6.500 6.700

o ANVEND IKKE OVERDREVET MOMENT

For stor kraft kan edeleegge motrikken eller beskadige kelererene. Overhold altid
tilspendingsverdierne i ovenstaende tabel.

Side 27



Anvisninger for rortilslutning til TAG FAT I VENTILENS
udendersenheden HOVEDDEL MED EN
SKRUENOGLE

1. Fjern dekslet fra den skjulte ventil pa siden

af udendorsenheden. Se fig. 5.9, Tilspendingsmomentet for kravemetrikken

kan fa andre dele af ventilen til at lgsne sig.

‘ —— Ventildekse

Fig. 5.9

2. Fjern ventilendernes beskyttelseshetter.

3. Juster roret med kraven 1 forhold til
ventilerne, og spend kravemetrikken med
handen, s langt den kan komme.

4. Grib fat i ventilens hoveddel med en

skruenegle. Fia 510
Grib ikke fat i den metrik, som forsegler 9
serviceventilen. Se fig. 5.10. 5. Hold fast i ventilens hoveddel, og spand

kravemeotrikken med en momentnegle i
henhold til de korrekte tilspandingsvardier.

6. Losn kravemetrikken let, og tilspaend igen.
7. Gentag trin 3 til 6 for det resterende ror.
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Lufttemning

Forberedelse og forsigtighedsregler

Luft og fremmedlegemer i kelekredslabet
kan forarsage unormale trykstigninger, som
kan beskadige airconditionenheden og
forringe dens

ydeevne samt medfore risiko for personskade.
Brug en vakuumpumpe og manifoldmaler til
temning af kelekredslobet

for at fjerne eventuelle ufortettede gasser og
fugt fra systemet.

Temning skal udferes i forbindelse med
den forste installation og ved flytning af
enheden.

FOR TOMNINGEN

B Kontrollér, at bade hejtryks- og
lavtryksrerene mellem indendersenheden
og udendersenheden er
korrekt forbundet i overensstemmelse med
afsnittet om rertilslutning i denne
vejledning.

[l Kontrollér, at alle ledninger er korrekt
forbundet.

Temningsanvisninger

Laes betjeningsvejledningen til manifoldmaleren
og vakuumpumpen, for du bruger enhederne, sa
du er fortrolig med, hvordan de betjenes korrekt.

Manifoldmaler

Kompoundmaler @ trykmaler
-

76 cm Hg

Lavtryksventil

Lavtryksventil

Fig. 6.1
1. Slut manifoldmalerens pafyldningsslange til
serviceporten pd udendersenhedens
lavtryksventil.
2. Tilslut en anden pafyldningsslange mellem
manifoldmaleren og vakuumpumpen.
3. Abn manifoldmalerens lavtryksside. Hold
hejtrykssiden lukket.
4. Tend for vakuumpumpen for at tomme
systemet.
5. Lad vakuumpumpen kere i mindst 15
minutter, eller indtil kompoundmaéleren viser
-76 cm HG (-10s Pa).
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Kravemeotrik

6. Luk manifoldmélerens lavtryksside, og sluk
for vakuumpumpen.

7. Vent fem minutter, og kontrollér derefter,
at der ikke har varet nogen @ndring i
systemtrykket.

8. Hvis der har veret en @ndring i
systemtrykket, skal du se afsnittet om kontrol
for utaetheder i gassystemet for at fa flere
oplysninger
om, hvordan du undersgger systemet for

utetheder. Hvis der ikke er nogen
@ndring 1 systemtrykket, skal du fjerne hatten

ventilstamme Fig. 6.2

12. Brug en sekskantnegle til at &bne bade

fra den skjulte ventil (hgjtryksventilen). hojtryks- og lavtryksventilen helt

9.  Anbring en sekskantnegle over den skjulte
ventil (hejtryksventilen), og &bn ventilen ved at
dreje neglen 1/4 omgang mod uret. Lyt efter
udsivende gas fra systemet, og luk ventilen
efter fem sekunder.

13. Tilspand ventilhatterne pa alle tre ventiler
(serviceport, hejtryk, lavtryk) med hénden.
Spand eventuelt efter med en
momentnogle.

10. Hold gje med hejtryksmaéleren i et minut for
at sikre, at der ikke er nogen @ndring i
trykket. Den aflaeste veerdi pa trykmaéleren
skal vaere en smule over det atmosfaeriske

tryk.

11. Fjern pafyldningsslangen fra serviceporten.

o ABN VENTILSTAMMEN FORSIGTIGT

Abn  ventilstammen ved at  dreje
sekskantneglen, til den nar ventilstoppet.
Forseg ikke at tvinge ventilen laengere op.

Bemarkning om pafyldning af kelemiddel

Pé nogle systemer er der behov for yderligere pafyldning athangigt af rerlengderne. Standardleengden
for ror varierer athaengigt af de geldende nationale regler. I Nordamerika er standardlengden f.eks. 7,5
m. [ andre omrader er standardlengden 5 m. Kelemidlet skal pafyldes via serviceporten pa
udendersenhedens lavtryksventil. Du kan beregne, hvor stor en mengde yderligere kolemiddel der skal
pafyldes, ved hjlp af felgende formel:

YDERLIGERE KOLEMIDDEL PR. RORLANGDE

Forbindelsesror
Lzengde (m)

Luftrensnings-
metode

Yderligere kelemiddel

< Standardrerlengde Vakuumpumpe T

Vaskeside: @ 6,35 Vaskeside: @ 9,52
R32: R32:

(rerlengde — standardlengde) x 12 g/m
(rerlengde — standardlaengde) x 0,13 oZ/ft
> Vakuumpumpe

R290:
Standardrorlzen (rerleengde — standardlengde) x 10g/m
gde (rerleengde — standardlaengde) x 0,10 oZ/ft
R410A:

(rorlengde — standardlengde) x 15g/m
(rerlengde — standardlaengde) x 0,16 oZ/ft

(rerlengde — standardlengde) x 24g/m
(rerlengde — standardlaengde) x 0,26 oZ/ft
R290:
(rerleengde — standardlaengde) x 18g/m
(rerlengde — standardlengde) x 0,19 oZ/ft
R410A:
(rorleengde — standardleengde) x 30g/m
(rerlengde — standardlangde) x 0,32 oZ/ft

For R290-keleenheder er den samlede mangde kelemiddel, der skal pafyldes, hgjst:
387 9(<=2,6kW), 447 g(>2,6kW og <=3,5kW), 547 g (>3,5kW og <=5,3kW),

632 g(>5,3kW og <=7kW)
@ ForsicTic

BLAND ALDRIG forskellige kelemiddeltyper.
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Kontrol for utetheder i det elektriske system og gassystemet

Elektriske sikkerhedstjek

Efter installationen skal du kontrollere, at alle
elektriske ledninger er installeret i
overensstemmelse med geeldende lokale og
nationale regler og i overensstemmelse med
installationsvejledningen.

Kontrollér, at enheden er jordet, FOR DU
FORETAGER EN TESTKORSEL

Mal jordingsmodstanden visuelt og ved hjelp af
en testenhed for jordingsmodstand.
Jordingsmodstanden skal vere mindre end 0,1.

Bemzerk: Dette er muligvis ikke
pakravet overalt i USA.

UNDER TESTKORSLEN

Kontrollér for utzetheder i det elektriske
system

Brug et elektroskop og multimeter til at udfere en
omfattende kontrol for utetheder i1 det elektriske
system under testkerslen.

Sluk straks for enheden, hvis der registreres en
utzethed 1 det elektriske system, og tilkald en
autoriseret elektriker for at fa hjelp til at finde og
udbedre utetheden.

Bemzerk: Dette er muligvis ikke
pakravet overalt i USA.

ADVARSEL -
RISIKO FOR
ELEKTRISK STOD

AL LEDNINGSFORING SKAL OVERHOLDE
GZALDENDE LOKALE OG NATIONALE REGLER
FOR ELEKTRICITET OG SKAL UDFORES AF EN
AUTORISERET ELEKTRIKER.

Kontrol for utetheder i gassystemet

Du kan benytte to metoder til at kontrollere for
utetheder 1 gassystemet.

Metode med sabe og vand

Brug en bled berste, og pafer sebevand eller
flydende sebe pa alle indendersenhedens og
udendersenhedens rersamlingspunkter. Hvis der
forekommer bobler, er det tegn pa en utethed.

Metode med utaethedsdetektor

Hvis du bruger en utathedsdetektor, skal du se
betjeningsvejledningen til enheden for at fa flere
oplysninger om den korrekte brug.

EFTER KONTROLLEN FOR
UTATHEDER I GASSYSTEMET

Saet ventildeekslet pd igen, nar du har
kontrolleret, at der IKKE er utetheder 1
forbindelse med rersamlingspunkterne.
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Testkorsel

For testkorslen

Udfer felgende trin, for du gennemforer en
testkorsel:

- Elektriske sikkerhedstjek — Kontrollér,
at enhedens elektriske system er sikkert
og fungerer korrekt.

» Kontrol for utzetheder i gassystemet —
Kontrollér, at alle
kravemetrikforbindelser er tilspendte og
teette.

* Kontrollér, at gas- og vaeskeventilerne (hej- 0g
lavtryk) er helt abne.

Testkerselsanvisninger
Du skal gennemfore testkerslen i mindst 30
minutter.
1. Slut strem til enheden.

2. Tend enheden ved at trykke pa knappen
ON/OFF pa fjernbetjeningen.

3. Tryk pa knappen MODE for at rulle gennem
folgende funktioner:

« COOL — valg den laveste mulige temperatur
« HEAT — valg den hgjeste mulige temperatur

4. Keor hver funktion i fem minutter, og
udfer falgende kontroller:

OK/FEJL

Der er ingen utatheder
i det elektriske system.

Enheden er korrekt jordet.

Alle elektriske
terminaler er korrekt
inddakket.

Indenders- 0g
udendersenheden er solidt

monteret.
Alle rorforbindel- Udenders [indenders
sespunkter er tette 2): 2):

VardetdERh ek

Alle ror er korrekt
isoleret.

Enhedens
kolefunktion
fungerer korrekt.

Enhedens
opvarmningsfunktion
fungerer korrekt.

Indendersenhedens
lameller roterer korrekt.

Indendersenheden reagerer
pa tryk pa fjernbetjeningen.
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DOBBELTTJEK AF RORFORBINDELSER

Trykket 1 kolekredslebet ages, nar

enheden er i brug. Det kan

pavise utatheder, som ikke blev registreret i
forbindelse med den forste kontrol for
utetheder. Dobbelttjek alle
rerforbindelsespunkter for utetheder under
testkerslen. Se afsnittet Kontrol for
utzetheder i gassystemet for at fa mere at
vide om fremgangsmaden.

5. Nar testkerslen er fuldfert, og du har
kontrolleret, at alle punkter pa listen over
kontroller, der skal udferes, er markeret med
OK, skal du gere folgende:

anuellkontrolknap

a. Indstil enhedens normale |
driftstemperatur igen ved hjelp af
fjernbetjeningen.

b. Inddzk de kelerorsforbindelser pa
indendersenheden, som du efterlod
udaekkede under installationsprocessen,
med isoleringstape.

HVIS DEN OMGIVENDE
TEMPERATUR ER UNDER 17° C

Du kan ikke sla kelefunktionen til ved hjlp
af fjernbetjeningen, hvis den omgivende
temperatur er under 17° C. Du skal 1 dette
tilfeelde bruge den MANUELLE
KONTROLKNAP til at teste
kelefunktionen.

1. Left indendersenhedens frontpanel, og
hav det, indtil det klikker pa plads.

2. Den MANUELLE KONTROLKNAP
findes pa hejre side af enheden. Tryk to
gange pa knappen for at valge
kalefunktionen. Se fig. 8.1

3. Udfer en testkorsel som normalt.
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Europiske retningslinjer for bortskaffelse

Dette apparat indeholder kalemiddel og andre potentielt skadelige materialer. Bortskaffelse af
apparatet skal ske ved indlevering til en genbrugsstation. Produktet ma ikke bortskaffes som
almindeligt husholdningsaffald eller usorteret affald.

Bortskaffelse af apparatet kan ske pa folgende mader:
* Ved indlevering af apparatet pa en offentlig genbrugsstation for elektronisk affald
* Ved gratis indlevering til forhandleren i forbindelse med keb af et nyt apparat
* Ved gratis indlevering til forhandleren uden et nyt keb
* Ved bortsalg af apparatet til en autoriseret forhandler af genbrugsmetal.

Seerlig bemzerkning

Bortskaffelse af apparatet ved at smide det 1 skoven eller andre steder i naturen er til skade bade for
mennesker og miljeet. Farlige stoffer kan trenge ned i1 grundvandet og optages 1 fodekaden.
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Oplysninger om udferelse af service
(pakrzevet for R32-/R290-kelemodeller)

1. Kontrol af omradet
For der udferes arbejde pa systemer, som indeholder breendbare kelemidler, er der behov for visse

sikkerhedskontroller for at reducere antendelsesrisikoen. Felgende sikkerhedsforskrifter skal
overholdes, nar der udferes arbejde pé kelesystemet.

2. Arbejdsprocedure
Arbejdet skal udferes som en kontrolleret procedure for at minimere risikoen for, at der

forekommer brandbare gasser eller dampe.

3. Det generelle arbejdsomride
Alle, som deltager i vedligeholdelsesarbejde pa enheden, skal instrueres i den type arbejde,

der skal udferes. Det frarades at udfere arbejde i indelukkede omgivelser. Omradet omkring
arbejdsstedet skal afskeermes. Kontrollér, at der ikke findes breendbare materialer inden for omradet.

4. Kontrol for kelemiddel

Omréadet skal kontrolleres med en velegnet kelemiddeldetektor for og under arbejdets udferelse for at
sikre, at teknikeren er opmarksom pa en eventuel forekomst af braeendbare elementer. Serg for, at det
anvendte udstyr til registrering af utetheder er velegnet til brug sammen med brandbare kolemidler, s&
det f.eks. ikke udsender gnister, er korrekt afskermet og naturligt sikkert.

5. Der skal veere en brandslukker pa stedet
Hvis der skal udferes arbejde, som udvikler varme, pa keleudstyret eller dets tilherende dele, skal der

vaere en velegnet brandslukker inden for reekkevidde. Serg for, at der findes en pulver- eller CO2-
brandslukker taet pa pafyldningsstedet.

6. Ingen antaendelseskilder
Ingen, der udferer arbejde i relation til kelesystemet, soril. involverer blotleegning af rer, der indeholder

eller har indeholdt breendbart kelemiddel, ma anvende anteendelseskilder, sa det medferer risiko for brand
eller eksplosion. Alle potentielle antaendelseskilder, herunder tobaksrygning, skal vaere i sikker afstand
fra det sted, hvor der udferes installation, reparation, fjernelse og bortskaffelse, som medferer risiko for
udslip af breendbart kelemiddel til omgivelserne. For der udferes arbejde, skal omraddet omkring udstyret
kontrolleres for brandfarer og anteendelsesrisici. Der skal ophanges skilte med "RYGNING FORBUDT

7. Ventileret omrade
Kontrollér, at omradet er dbent eller har tilstraekkelig ventilation, for der udferes arbejde pa systemet

eller arbejde, hvor der udvikles varme. Der skal vere konstant ventilation under hele arbejdets
udferelse. Ventilationen skal bortlede frigivet kelemiddel pa en sikker mide og gerne ud 1 atmosfeeren.

8. Kontrol af keleudstyret

Alle elektriske komponenter, der udskiftes, skal veere velegnede til formélet og have de korrekte
specifikationer. Producentens retningslinjerne for vedligeholdelse og service skal til enhver tid folges.
Kontakt producentens tekniske afdeling for at fa hjaelp, hvis du er i1 tvivl. Felgende kontroller skal
udfores 1 forbindelse med installationer, hvor der forekommer brandbare kelemidler:
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® Pifyldningssterrelsen skal stemme overens med storrelsen péd det rum, hvor delene, som
indeholder kolemiddel, installeres.
Ventilationsudstyr og -abninger skal fungere korrekt og ma ikke blokeres.
® Hvis der anvendes et indirekte kelesystem, skal de sekundaere kredsleb underseges for
tilstedevaerelsen af kelemiddel. Markeringen pa udstyret skal vare synlig og letlaeselig.
Eventuelle markeringer og skilte, som er vanskelige at leese, skal udbedres.
Kolerer og komponenter, som indeholder kelemiddel, skal installeres pa et sted, hvor de ikke
udsettes for stoffer, som medferer risiko for korrosion, medmindre
® de er fremstillet i et rustbestandigt materiale
® eller er beskyttet mod korrosion.

9. Kontrol af elektriske enheder

Reparation og vedligeholdelse af elektriske komponenter skal omfatte sikkerhedskontroller og

inspektionsprocedurer. Hvis der registreres en fejl, som har betydning for sikkerheden, ma der ikke

tilsluttes strom, for problemet er udbedret. Hvis det ikke er muligt at udbedre fejlen med det samme,

og enheden ikke kan tages ud af drift, skal der findes en passende midlertidig lesning. Ejeren af

udstyret skal underrettes herom.

De forste sikkerhedskontroller skal omfatte folgende:

® At kondensatorerne er afladet: Dette skal udferes pa en sikker méde uden risiko for
gnistdannelse.

® At der ikke er nogen stromforende elektriske komponenter eller ledninger under pafyldning,
genoprettelse eller rensning af systemet.

® At systemet til enhver tid er jordet.

10. Reparation af forseglede komponenter

10.1 Nér der udferes reparationer pa forseglede komponenter, skal stramforsyningen til udstyret
afbrydes, inden forseglede deeksler o.lign. afmonteres. Hvis det er pakrevet, at der er sluttet strom
til udstyret, mens der udferes service, skal systemets kritiske punkter udstyres med en enhed til
permanent registrering af utaetheder, som kan advare om potentielt farlige situationer.

10.2 Ver sarligt opmarksom pa felgende, og kontrollér, at der ikke er foretaget @ndringer pa kabinettet,
som kan pavirke sikkerheden. Kontrollér for beskadigede kabler, et overdrevet stort antal
forbindelser, terminaler, som ikke folger de oprindelige specifikationer, beskadigede pakninger,
forkert monterede besninger osv.

e Kontrollér, at enheden er sikkert monteret.

® Kontrollér, at pakninger og forseglingsmaterialer ikke er slidte, s& de ikke langere er taette og yder
den nedvendige beskyttelse.
Udskiftningsdele skal vere 1 overensstemmelse med producentens specifikationer.

BEMARK: Brugen af silikoneforsegling forringer muligvis effektiviteten for visse typer udstyr til
registrering af uteetheder. Det er ikke nedvendigt at isolere sikre komponenter, for der udferes arbejde pa
dem.
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11. Reparation af naturligt sikre komponenter

Anvend ikke permanent induktiv belastning eller kapacitetsbelastning pa kredslebet uden at sikre,
at udstyrets maksimale tilladte speending og strem ikke overskrides. Naturligt sikre komponenter er
de eneste komponenter, der kan udferes arbejde pa, hvor der forekommer braendbar luft.
Testapparatet skal have den korrekte nominelle ydelse. Brug kun de udskiftningsdele, som
producenten har angivet, ved udskiftning af komponenter. Andre dele medferer risiko for
antendelse af breendbar luft, hvis der er en utaethed 1 kolesystemet.

12. Kabelfering

Kontrollér, at kablerne ikke udseettes for slid, korrosion, voldsomt tryk, vibration, skarpe kanter eller
anden uhensigtsmessig pavirkning. Kontrollen skal ogsa tage hgjde for effekter som aldersbetinget
slid og vibration fra andre kilder, f.eks. kompressorer eller blasere.

13. Registrering af breendbare kolemidler

Der m4 under ingen omstendigheder anvendes potentielle anteendelseskilder, nar der
kontrolleres for eller registreres utaetheder i kelesystemet. Der méa ikke anvendes lamper med
MH-parer eller registreringsudstyr med dben flamme.

14. Metoder til registrering af utaetheder

Folgende metoder kan benyttes til registrering af uteetheder i1 systemer, som indeholder breendbare
kelemidler. Der skal anvendes elektroniske detektorer til registrering af uteetheder i systemer med
breendbare kelemidler. Detektorerne er dog muligvis ikke tilstreekkelig folsomme eller skal muligvis
genkalibreres (registreringsudstyret skal kalibreres i et omrade, hvor der ikke forekommer
kolemiddel). Kontrollér, at detektoren ikke udger en potentiel antendelseskilde, og at den er velegnet
til kolesystemet. Udstyr til registrering af utetheder skal indstilles til en procentdel af kelemidlets
LFL og skal kalibreres 1 henhold til det anvendte kelemiddel og den relevante procentdel af gas
(maks. 25 %). Anvendelse af vaeske er velegnet til registrering af utaetheder i systemer med
kelemiddel, men det frarades at bruge klorholdige vasker, da kloren kan reagere med kelemidlet og
medfere rustdannelse 1 kobberrerforingen.

Hvis de er mistanke om en utathed, skal al dben ild fjernes eller slukkes. Hvis der registreres en utaethed
pa et sted, hvor utetheden skal udbedres med lodning, skal systemet temmes for kelemiddel, eller
kolemidlet skal isoleres med en lukkeventil 1 en del af systemet, som er 1 sikker afstand af stedet med
utetheden. Systemet skal renses med oxygenfri nitrogen (OFN) bade for og efter lodningen.

15. Fjernelse og temning

Reparationer 1 kelemiddelkredslebet skal udferes ved hjelp af en almindelig reparationsprocedure.

Det er dog vigtigt at folge den bedste praksis pa grund af brandfaren. Benyt folgende

fremgangsmade:

® Fjern kolemidlet.

® Rens kredslebet med en adel luftart.

® Tom systemet.

® Rens igen med en &del luftart.

® Abn kredslobet ved at skaere eller svejse.

Det péfyldte kelemiddel skal opsamles i de korrekte opsamlingscylindere. Systemet skal gennemskylles
med oxgenfri nitrogen. Processen skal muligvis gentages flere gange. Der ma ikke anvendes
komprimeret luft eller oxygen.

Gennemskylning skal ske ved at bryde systemets vakuum med oxygenfri nitrogen og fortsette med

at

pafylde, indtil arbejdstrykket nas, og derefter udlufte til omgivelserne og afslutte med vakuum.
Processen skal gentages, indtil der ikke er mere keolemiddel 1 systemet.
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Naér den sidste gennemskylning af systemet med oxygenfri nitrogen er afsluttet, skal systemet
udluftes, og det atmosfariske tryk skal genoprettes, for der udfores arbejde pa systemet. Dette er
altafgerende, hvis der skal udferes loddearbejde pa systemets rorforing.

Kontrollér, at vakuumpumpens udtag er i sikker afstand fra eventuelle antendelseskilder, og at der
er god ventilation.

16. Pafyldningsprocedurer

Ud over almindelige pafyldningsprocedurer skal felgende krav vaere opfyldt:

® Beskyt kelemidlerne mod kontaminering under brugen af pafyldningsudstyret. Slanger og
linjer skal vere sd korte som mulige for at minimere den indeholdte mangde kelemiddel.
Cylindere skal vere opretstdende.

Kontrollér, at kelesystemet er jordet, for der fyldes kelemiddel pé systemet.

Merk systemet, nar pafyldningen er fuldfert (hvis det ikke allerede er maerket).

Undgé at overfylde kolesystemet med kelemiddel.

For systemet pafyldes, skal det tryktestes med oxygenfri nitrogen. Systemet skal testes for
utetheder, nér pafyldningen er afsluttet, og for det tages 1 brug. Der skal udferes en opfelgende
test

for utatheder, inden stedet forlades.

17. Nér enheden tages ud af drift

For enheden tages ud af drift, er det afgerende, at teknikeren er helt fortrolig med udstyret og alle
dets detaljer. Det anbefales at tamme enheden helt for kelemiddel. Der skal forinden udtages en
olie- og kelemiddelprove.

Proven bruges til analyseformaél i1 forbindelse med genanvendelse af kelemidlet. Det er

afgerende, at der er adgang til strem, for opgaven pabegyndes.

a) Geor dig fortrolig med udstyret og dets funktionsmade. b)

Isoler systemet elektrisk.

c) Kontrollér felgende, for proceduren udferes:

® Der er adgang til mekanisk hindteringsudstyr, hvis der er behov for at handtere cylindere med

kolevaske.

® Der er adgang til personligt beskyttelsesudstyr, og udstyret bruges korrekt.

® Genvindingen sker under konstant overvagning af en kompetent person.

® Genvindingsudstyret og cylinderne opfylder de relevante standarder.

d) Tem kelesystemet med en pumpe, hvis dette er muligt.

e) Hvis det ikke er muligt at skabe et vakuum, skal der anvendes en manifold til at fjerne
kolemiddel fra systemets forskellige dele.

f) Serg for, at cylinderne er placeret pd vagten, for temningen udfores.

g) Start genvindingsudstyret, og felg producentens anvisninger.

h) Undga at overfylde cylinderne (fyld ikke cylinderne mere end 80 %).

1) Undga at overskride cylinderens maksimale arbejdstryk, heller ikke midlertidigt.

J) Nar cylinderne er blevet pafyldt, og processen er fuldfert, skal cylinderne og udstyret fjernes fra
stedet, og alle udstyrets isoleringsventiler skal lukkes.

k) Kelemidlet mé ikke genbruges i et andet kolesystem, for det er blevet renset og kontrolleret.
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18. Mzerkning

Udstyret skal merkes, s& det fremgar, at udstyret er blevet taget ud af drift og tomt for
kolemiddel. Markningen skal dateres og underskrives. Kontrollér, at udstyret er forsynet
med meerkater, som angiver, at det indeholder braendbart kelemiddel.

19. Genvinding
e Folg altid de relevante sikkerhedsforskrifter, nar systemet temmes for kelemiddel, bade 1

forbindelse med service, og nér det tages ud af drift.

e Brug kun cylindere, som er velegnede til opbevaring af det kelemiddel, som temmes af
systemet. Serg for at have et tilstreekkeligt stort antal cylindere, sa de kan rumme al systemets
kolemiddel. Alle anvendte cylindere skal merkes med det kelemiddel, de indeholder (dvs. som
specialcylindere til det genanvendelige kelemiddel). Cylinderne skal have en fungerende
trykreguleringsventil og afsparringsventil.

Tomme genvindingscylindere skal sd vidt muligt nedkeles, for de péafyldes.
® Genvindingsudstyret skal vaere velegnet til genvinding af braendbare kelemidler, og det skal
e vre 1 god stand og med en tilherende betjeningsvejledning. Der skal ogsa vare adgang til et

set velfungerende kalibrerede vagte.

Slangerne skal vaere komplette med teette koblingsstykker og i god stand. For genvindingsudstyret
® tages i brug, skal det kontrolleres, at det er i god stand, at det er blevet vedligeholdt korrekt, og at
e cventuelle elektriske komponenter er blevet forseglet for at forhindre antaendelse i tilfeelde af

kontakt med kelemiddel. Kontakt producenten, hvis du er i tvivl.

Det genvundne kelemiddel skal returneres til leveranderen i den korrekte genvindingscylinder.

Undgé at blande forskellige kolemidler i genvendingsenheder, herunder serligt i cylindere.

e Inden kompressorer og kompressorolie fjernes, skal de temmes til et acceptabelt niveau for at
sikre, at de ikke indeholder braendbart kelemiddel. Temningen skal udferes, for kompressoren
returneres til leveranderen. Elektrisk opvarmning af kompressorens hoveddel kan anvendes til at

e fremskynde processen. Enhver temning af olie fra systemet skal ske under overholdelse af de
relevante sikkerhedsforskrifter.

20. Transport, meerkning og opbevaring

1. Transport af udstyr, som indeholder braendbart kelemiddel
Skal overholde alle geeldende transportregler
2. Markering af udstyr med skilte
Skal overholde alle gaeldende lokale regler
3. Bortskaffelse af udstyr, som indeholder breendbart kelemiddel
Skal overholde alle geldende nationale regler
4. Opbevaring af udstyr/apparater
Opbevaring af udstyret skal ske i overensstemmelse med producentens anvisninger.
. Opbevaring af emballeret (ikke solgt) udstyr
Emballeret ikke solgt udstyr skal opbevares sikkert, sa det er beskyttet mod skader, som kan
medfere udsivning af kelemiddel.
Hvor mange enheder det er tilladt at opbevare sammen afthanger af de gaeldende nationale
regler.

o1
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Producenten forbeholder sig ret til at foretage zendringer i design og
specifikationer uden forudgiende varsel med henblik p4 at forbedre
produktet. Kontakt dit lokale salgskontor eller producenten for at fi mere at

vide.
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Precautiuni de siguranta

Cititi precautiuni de siguranta inainte de instalarea

Instalarea incorectd din cauza ignorarii instructiunilor poate provoca pagube sau vatamari grave.
Gravitatea pagubelor potentiale sau a vatdmarilor este clasificatd ca ATENTIE sau
AVERTISMENT.

A

ATENTIE

Acest simbol indica faptul ca ignorarea instructiunilor poate provoca moartea
sau ranirea grava.

Acest simbol indica faptul ca ignorarea instructiunilor poate provoca
deterioarea moderata a persoanei dumneavoastra, sau deterioarea aparatului

AVERTISMENT ~ dumneavoastra sau altor bunuri.

Acest simbol indici faptul ci dumneavoastra niciodati nu trebuie sa efectuati
actiunea indicata.

A\ ATENTIE

@ Nu modificati lungimea cablului de alimentare sau folositi un cablu prelungitor pentru alimentarea

H~w

10.

aparatului.

Nu Tmpartiti priza electrica cu alte aparate. Alimentarea necorespunzatoarea sau insuficienta

poate provoca incendii sau socuri electrice.

Atunci cand conectati conductele de agent frigorific, nu lasati substantele sau gazele altele decat
refrigirantul specificat sa intre in unitate. Prezenta altor gaze sau substante va reduce capacitatea
unitatii $i poate provoca presiune anormal de mare n ciclul de refrigerare. Acest lucru poate cauza
explozii si vatamari corporale.

Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul de aer conditionat. Copii trebuie sa fie supravegheati in
permanenta 1n jurul unitatii.

Instalarea trebuie sa fie efectuata de un distributor autorizat sau de un specialist. Instalarea
incorecta poate provoca scurgeri de apa, socuri electrice sau incendii.

Instalarea trebuie sa fie efectuata in conformitatea cu instructiunile de instalare. Instalarea
necorespunzitoare poate provoca scurgeri de apa, socuri electrice sau incendii. In America de
Nord, instalarea trebuie sa fie efectuatd in conformitate cu cerintele NEC si CEC de personal
autorizat.)

Contactati un tehnician de service pentru repararea sau intretinerea acestei unitati.
Utilizati numai accesoriile incluse, piesele si componentele specificate pentru instalarea.
Utilizareade piese nestandardizate poate provoca scurgeri de apa, socuri electrice, incendiu si poate
duce la defectarea aparatului.

Instalati unitatea Intr-o locatie ferma care poate suporta greutatea unitdtii. Daca locatia aleasa
nu poate suporta greutatea unitdtii sau dacd instalarea nu este efectuatd in mod corespunzator,
aparatul poarte cidea si provoca vatdmari corporale grave si pagube.
Nu utilizati mijloace pentru accelerarea procesului de dezghetare sau pentru curatare, altele

decat cele recomandate de producator.

. Aparatul trebuie sa fie depozitat intr-o Incapere fard surse de aprindere care functioneaza

continuu (de exemplu: flacari deschise, un aparat de functionare cu gaz sau un incalzitor
electric de functionare)
Nu gauriti sau incendiati.

. Aparatul trebuie sa fie depozitat intr-o zond bine ventilata, unde dimensiunea camerei corespunde

zonei de camera specificate pentru functionare.
Aveti in vedere ca frigorifici pot s nu contin mirosuri.

NOTA: Clauzele 7-10 sunt necesare Rentru unitatile adogte de agent frigoriﬁc R32/R290.
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A\ ATENTIE

11.

12.

[

14.

15.

16.

Pentru toate lucrarile electrice, respectati toate standardele locale si nationale de cablare,
regulamentele si Manualul de instalare. Dumneavoastra trebuie sa utilizati un circuit
independent si o singura priza pentru alimentarea cu energie. Nu conectati alte aparate la
aceeasi priza. Capacitatea electrica insuficientd sau defectele la lucrarile electrice pot provoca
socuri electrice sau incendii.

Pentru toate lucrarile electrice, utilizati cablurile specificate. Conectati cablurile strans si
fixati-le bine pentru a Tmpiedica fortele externe sa deterioreze terminalul. Conexiunile electrice
necorespunzatoare pot supraincalzi si pot provoca incendii si de asemenea pot provoca socuri.
Toate cablurile trebuie sa fie aranjate in mod corespunzator pentru a se asigura ca capacul placii
de control se poate inchide in mod corespunzator. Daca capacul placii de control nu este inchis
in mod corespunzator asta poate duce la coroziune si poate provoca punctele de conectare de pe
terminalul sa se incalzeasca, lua foc, sau poate provoca soc electric.

In anumite medii functionale asa ca bucatarii, camere de server, etc., se recomanda utilizarea unor
unitati de climatizare special concepute.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de producator, de agentul
sau de service sau de persoane calificate similare pentru a evita pericolul.

Acest aparat poate fi utilizat de copiii de la 8 ani si de persoanele cu capacitati fizice, sezoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si de cunostinte daca au fost supravegheate sau instruite
cu privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur si sa inteleaga riscurile implicate. Copiii nu
trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea utilizatorului nu trebuie sa fie efectuate de
copii fara supraveghere.

AVERTISMENT

Pentru unitatile care au un incalzitor electric auxiliar, nu instalati aparatul la o distantd de 1 metru
de orice materiale combustibile.

Nu instalati unitatea intr-un loc care poate fi expus la scurgeri de gaze combustibile. Daca gazul
combustibil se acumuleaza in jurul unitatii, asta poate provoca incendiu.

Nu utilizati aparatul de aer conditionat intr-o incapere umeda, asa ca o baie sau o sald de
spalatorie. Expunerea prea mare la apa poate cauza scurtcircuitarea componentelor electrice.

Produsul trebuie sa fie impamantat corespunzator la momentul instalarii, sau poate produce un soc
electric.

Instalati conductele de drenaj conform instructiunilor din acest manual. Drenarea incorecta poate
provoca daune de apa pentru casa si proprietatea dumneavoastra.

. Aparatul trebuie sa fie depozitat astfel incat s nu se poatd produce defectiuni mecanice.
. Orice persoana care se implica In lucrul la sau in circuitul de agent frigorific ar trebui sa detina un

certificat valabil actual de la o autoritate de evaluare acreditatd de catre industrie, care autorizeaza
competenta lor de a manipula frigorifici in siguranta, in conformitate cu o specificatie de evaluare
recunoscuta de industrie.

Nota despre gazele fluorurate

1. Aceasta unitate de aer conditionat contine gaze fluorurate. Pentru informatii specifice privind tipul de
gaz si cantitatea, va rugdm sa consultati eticheta corespunzatoare chiar de pe unitatea. Respectarea
reglementarilor nationale privind gazele trebuie sa fie respectate.

2

. Instalarea, serviciul, intretinerea si repararea acestui aparat trebuie efectuate de un tehnician autorizat.

3. Deinstalarea si reciclarea produsului trebuie sa fie efectuate de un tehnician autorizat.
4. In cazul in care sistemul are un sistem de detectie a scurgerii, trebuie sa fie verificat pentru scurgeri cel

putin o data la 12 luni. Atunci cand unitatea este verificata pentru scurgeri, este recomandata o
inregistrare adecvata a tuturor verificarilor.
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Accessories

Rezumat de Instalare — Unitate Interioara

Sistemul de aer conditionat este livrat Tmpreund cu urmdtoarele accesorii. Utilizati toate
componentele si accesoriile de instalare pentru a instala aparatul de aer conditionat. Instalarea
necorespunzatoare poate duce la scurgerea apei, la socuri electrice si la incendiu sau la defectarea

echipamentului.

Denumire Configuratie Cantitate
Placa de montare 1
Clemai de ancorare 5
Surub de fixare a plicii 5
de montare ST3.9 X 25
0 o
Telecomanda == 1
[annlems]
O
Surub de fixare pentru suportul 2
telecomenzii ST2.9 x 10
Piese
.. Optionale
Suportul telecomenazii J%
i 1
_/
Baterie uscati AAA.LRO3 ]
2
Sigiliu 1

Conexiune scurgere

(numai pentru
modelele de racire si
incalzire)
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Manual proprietarului e ™ 1
Manual de instalare
1
s
Imagine a o L
telecomenzii
1
®R 2K
Conectarea Partea lichida ®9.52
ansamblului teavi Parti de care trebuie sa le
Partea de gaz ©9.52 achizionati. Consultati
o127 d_ealeru_l cu  privire la
dimensiunea conductei.
®16
@19
A\ ATENTIE

Aparatul trebuie sa fie depozitat Intr-o zona bine ventilatd, unde dimensiunea camerei corespunde zonei
de camerad specificate pentru functionare.
Pentru modelele frigorifice R32:

Aparatul trebuie instalat, operat si depozitat intr-o Incdpere cu o suprafatd mai mare de 4m 2

Aparatul nu trebuie sa fie instalat Intr-un spatiu neventilat, daca acest spatiu este mai mic de 4m2 .
Pentru modelele frigorifice R290, dimensiunea minima a camerei este necesara:

<=2,6KkW units: 13m°

>2,6kW si <=3,5kW unitati: 17m’

>3,5kW si <=5,3kWunitati: 26m 2

>5,3kW si <=7kW unitati: 35m ?
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Installation Summary - Indoor Unit

0 15cm

12cm

A J/

Yl
=

-
2.3m > \

Selectati locatia de Determinati pozitia gaurii de
instalare perete
(Pagina 11) (Pagina 12)

o -

Atasati placa de montare Perforati o gaura
(Pagina 12) in perete
(Pagina
12)
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®|®|@
® ®
Conectati conductele C‘ cablurile Pregatiti furtunul de
(Pagina 25) (Pagina 17) scurgere

(Pagina 14)

o i

A

)

infisurati conductele si cablurile
(nu se aplica pentru unele locatii din SUA) (Pagina

18)

%\P ren8 W@%

Tt

Montati unitatea interioara (Pagina 18)

O
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Parti ale dispozitivului

NOTA: Instalarea trebuie si fie efectuati in conformitate cu cerintele standartelor locale si
nationale. Instalarea poate fi usor diferita in diferite zone.

intrerupator de aer

i

AL L s,
lﬂﬁlﬂlﬂlw

Fig. 3.1
@ Placa de montare pe perete Filtru functional (in fata @ Telecomanda
@ Panoul frontal Htrului principal — unele unitati) @© Suportul telecomenzii
(3 Cablu de alimentare ® Teava de scurgere (unele unitati)
(unele unitati) @ Ccablu de semnal @D Cablu de alimentare unitate
@) Jaluzele Tubulatura agentului exterioard (unele unitéti)

frigorific

NOTA PRIVIND ILUSTRATIILE

[lustratiile din acest manual sunt explicative. Forma actuald a unitdtii dumneavoastra
poate fi usor diferita. Forma actuald va prevala.
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Instalarea unitatii interioare
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Instructiuni de instalare — unitatea NU instalati unitatea in urmitoarele

. . < locatii:
interioara . < s
@ Aproape orice sursa de caldura,
iNAINTE DE INSTALARE abur sau gaz combustibil.
Inainte de a instala unitatea interioara, @ Langa obiec:ce in{]aymabile, cum ar fi
consultati eticheta din cutia produsului pentru a perdele sau imbracaminte
va asigura ca numarul modelului unitatii @ Langa orice obstacol care ar putea
interioare se potriveste cu numarul de model al bloca circulatia aerului
unitatil exterioare. ) Langi usd
Pasul 1: Selectati locatia de instalare @ fntr-o locatie supusa la lumina directa a
Inainte de a instala unitatea interioara, trebuie soarelui

sa alegeti o locatie corespunzatoara.

Urmitoarele standardele va vor ajuta sa alegeti NIDILES [DIE ST Gt D TSI DT

o loctie corespunzitoare pentru unitate. Daca nu exista conducte fixe de agent frigorific:
Locatiile corecte de instalare respecti In timp ce alegeti o locatie, fiti constient de
urmitoarele standarde: faptul cd trebuie sa lasati spatiu suficient

pentru o gaura de perete (vezi pasul Gauriti o

¥ Circulatie bun a aerului gauri de perete pentru conducte de

¥ Drenaj convenabil legatura) pentru cablul de semnal si
7 Zgomotul de la unitate nu va deranja alte COU‘{'U_CW? de_ agent 'frlgorlﬁc care legg_a
persoane unitatile interioare si exterioare. Pozitia

prestabild pentru toate conductele este partea
dreaptd a unitatii interioare (in timp ce este
7 Destul de puternic pentru a sustine greutatea orientatda spre unitatea). Cu toate acestea,

unitdatii unitatea poate gazdui conductele atat la stanga
cat si la dreapta.

7 Solid si rezistent—locatia nu va vibra

7o locatie de cel putin un metru fata de toate
celelalte dispozitive electrice (de exemplu,
TV, radio, calculator)
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Consultati urmatoarea diagrama pentru a asigura o distanta corespunzatoare de pereti si de

tavan:

15cm sau mai mult

|

A

—

12cm

12cm

sau mai mult

sau mai mult

2.3m sau mai mult

Fig. 3.1-b

Pasul 2: Atasati placa de montaj pe perete

Placa de montare este dispozitivul pe care veti
monta unitatea interioara.

1. Scoateti surubul care ataseaza placa de
montare in partea din spate a unitatii
interioare.

2. Plasati placa de montare pe perete intr-0
locatie care respecta standardele din pasul
Selectati locatia de instalare. (pentru
mai multe informatii despre dimensiunile
placii demontare vezi Dimensiunile
plicii de montare.)

3. Gauriti gaurile pentru montarea suruburilor in

locuri care:
= au stifturi si pot sustine greutatea unitatii
e corespund gaurilor de surub din placa de

montare

4. Fixati placa de montare pe perete cu ajutorul
suruburilor furnizate.

5. Asigurati-va ca placa de montare este plata de
perete.

NOTA PENTRU PERETE DIN BETOANE SAU
CARAMIDA:

Daca peretele este din caramida, beton sau alt
material similar, gauriti in perete gauri cu
diametrul de 5Smm si introduceti bucsele
furnizate. Apoi asigurati place de montare pe
perete prin strangerea suruburilor direct in
ancorele de prindere.

Pasul 3: Gauriti o gaura de perete pentru
conducte de legatura

Trebuie sa gauriti o gaurd 1n perete pentru
conductele de agent frigorific, conducta de drenaj
si cablul de semnal care va conecta unitatile
interioare si exterioare.

1. Determinati locatia gaurii de perete pe baza
pozitiei placii de montare. Consultati
Dimensiunile placii de montare pe pagina
urmatoare pentru a va ajuta sa stabiliti pozitia
optimd. Gaura de perete trebuie sa aiba cel
putin un diametru de 65 mm s1 un unghi usor
mai mic pentru a facilita scurgerea.

2. Folosind un burghiu de 65 mm sau 90 mm
(depinde de model), forati o gaura in perete.
Asigurati-va cd orificiul este forat la un unghi
usor in jos, astfel incat capatul exterior al
orificiului sd fie mai mic decat capdtul interior
CU aproximativ 5 mm pana la 7 mm. Acest lucru
va asigura drenarea buna a apei. (VeziFig. 3.2)

3. Asezati mansonul de protectie in orificiu. Acest
lucru protejeaza marginile gaurii si va va ajuta sa
le sigilati cand finalizati procesul de instalare.

o AVERTISMENT

Cand gauriti orificiul de perete, evitati sa
folositi fire, instalatii sanitare si alte
componente sensibile.
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Parete

Interior Exterior

5-7 mm

QY /AN

DIMENSIUNILE PLACII DE MONTARE
Diferitele modele au placi de montaj diferite.
Pentru a va asigura ca aveti suficient spatiu
pentru a monta unitatea interioard, diagramele
din dreapta arata diferite tipuri de placi de
montaj impreuna cu urmatoarele dimensiuni:

- Latimea placii de montare

- Iniltimea plicii de montare

= Latimea unitdtii interioare fata de placa

- Iniltimea unitatii interioare fata de placa

= Pozitia recomandata a orificiului de perete
(atat la stanga cat si la dreapta placii de
montare)

= Distante relative intre gaurile pentru

suruburi

Orientarea corecta a placii de montare

Left rear wall

hole 65mm _(2.5ipY"

348.4mm (12.7In}

179mm (7.05In;
101mm (4in}
p———— 136! 5351
] mm n |
gz
|8
=
E
Slg
2 »
s

F7rarm (1.45in)

— Indoor unit outline

1.95in

722mm (28.45n)

J.E Right rear wall
= hole 65mm (2.5in)

Left rear wall

hole 65mm (2.5in)

426mm (16.8in)

237mm (9.15In
—_

192mm (7.551n) S —

I =

[=

3 £

38 g
z|2 — Indoor unit outline

£le z

£|E "

1% A E

TT“ lslllght rear wall

B0Zmm (31.61n)

2 hole 65mm (2.5in)

Left rear wall

hole 65mm (2.5in) 3470 (1 35im

53.5mm
(2.1m)

Left rear wall

hole 65mm (2.5in|

Left rear wall
hole 90mm (3.54i

517.4mm (20.37In}

T

" m

138mm (5.45in) 144mm (5.65in) Eé

Zlz [ 113
A . !

g|e [— Indoor unit outline

=|E E

HEIES s z
L = T £ Right rear wall

965mm (38in)

Model C

553mm (21.77In)

2 hole 65mm (2.5in)

Jiz.smm {2.1in}
148.7mm{— Indoor unit outline

m {1.85In)

! Right rear wall

219mm (8.6In) 300mm (11.8In)
i e |
z| T
=
o £l (5.851n)
| \
il 5 X, |47
P i
1743mm (G IS} nm szsim 151MM 5350, hole 65mm (2.5in)
Model D
643.6mm (25.2in)
389mm (15.3in), 257mm (10.1in}

172mm (6.&in)
1 1

332mm (13.05in)
1 1

362mm (14.25in)

i Y
T52mm @2.05in)

k_%——

1259mm (49.55in)

Model E

— Indoor unit outline

[ 52mm @20sin)
Right rear wall
hole 90mm (3.54in)

NOTA: Atunci cand conducta de legituri cu gaz
este de @16 mm sau mai mult, gaura de perete
trebuie sa fie de 90 mm.
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Pasul 4: Pregititi conductele de agent frigorific
Conducta de agent frigorific se afld in interiorul unui
manson izolator atasat la partea din spate a unitatii.
Trebuie sa pregatiti conductele inainte de a le trece
prin gaura din perete. Consultati sectiunea
Conectarea conductelor de agent frigorific din
acest manual pentru instructiuni detaliate privind
cerintele de ardere a conductelor si cerintele de
cupluri, tehnica etc.

1. Pe baza de pozitia orificiului de perete in raport
cu placa de montare, alegeti partea din care
tubulatura va iesi din unitate.

2. Daca gaura de perete se afla in spatele unitatii,
tineti panoul de blocare in pozitie. Daca gaura de
perete se afla pe partea laterald a unitatii
interioare, scoateti panoul din plastic de la acea
partea a unitatii. (Vezi Fig. 3.3 ). Acest lucru va
crea un slot prin care conductele dvs. pot iesi din
unitate. Utilizati clestele pentru ac in cazul in
care panoul din plastic este prea greu de
indepartat cu mana.

I

Panoul de blocare

@ AveERTISMENT

3. Utilizati foarfece pentru a reduce lungimea
mansonului izolator pentru a dezvalui
aproximativ 15 cm din tubulatura de agent
frigorific. Aceasta are doua scopuri:

« Pentru a facilicata procesul de Conectarea
conductelor de agent frigorific

« Pentru a facilita verificarea scurgelor de
gaze si pentru a va permite sa verificati
urme de lovituri

4. Daca tuburile de legatura existente sunt deja
incorporate in perete, procedati direct la pasul
Conectati furtunul de scurgere. Dacad nu
existd conducte integrate, conectati
conductele de agent frigorific din interiorul
unitatii la conductele de legatura care vor
intra 1n unitatile interioare si exterioare.
Consultati capitol Conectarea conductelor
de agent frigorific din acest manual pentru
instructiuni detaliate.

5. Bazat pe pozitia gaurii de perete

fatd de placa de montare, determinati unghiul

necesar pentru tubulatura.

6. Strangeti conductele de agent frigorific la baza

indoirii.

7. Incet, chiar si cu presiune, indoiti tubulatura
spre gaura. Nu va loviti si nu deteriorati
conductele in timpul procesului.

NOTA PENTRU UNGHIUL TUBULUI
Conducta de racire poate iesi din unitatea
interioara din patru unghiuri diferite:
= Partea stanga
= Spate stanga
= Partea dreapta

< Spate dreapta

Pentru detalii consultati Fig. 3.4.

Fig. 3.4

Aveti grija deosebita sa nu va loviti si sa nu deteriorati conductele in timp ce le indoiti de unitate.
Orice urme de lovituri 1n tubulatura va afecta performantele aparatului.
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Pasul 5: Conectati furtunul de scurgere
Implicit, furtunul de evacuare este atasat in
partea stanga a unitatii (cand va aflati in
partea din spate a unitatii). Cu toate acestea,
acesta poate fi atasat de partea dreapta.

1. Pentru a asigura evacuarea corecta,
atasati furtunul de evacuare pe aceeasi
parte in care conductele de agent
frigorific ies din aparat.

2. Atasati extensia furtunului de
evacuare (achizitionata separat) la
capatul furtunului de evacuare.

3. Impingeti bine punctul de conectare cu
banda din teflon pentru a asigura o
etansare buna si pentru a preveni scurgeri.

4. Pentru partea furtunului de evacuare
care va rdmane In interior, impachetati-
o cu izolatie pentru conductele de
spuma pentru a preveni condensarea.

5. Scoateti filtrul de aer si turnati putind
cantitate de apa in tava de scurgere pentru a
va asigura ca apa curge usor din aparat.

NOTA PRIVIND
PLASAREA
FURTUNELOR

CONECTATI ORIFICIUL DE GOLIRE NEFOLOSIT

Asigurati-va cd aranjati furtunul de
evacuare conform Fig. 3.5.

@ NU strangeti furtunul de evacuare.

@ NU creati o capcana de apa.

@ NU puneti capatul furtunului de
evacuare in apa sau un recipient care
va colecta apa.

Pentru a preveni scurgeri nedorite, trebuie sa
conectati orificiul de golire nefolosit cu dopul
de cauciuc furnizat.

o drenaj corespunzator.

NN ANNNNNNN

Fig. 3.5
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corespunzator.
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INAINTE DE A EFECTUA LUCRARILE ELECTRICE, CITITI ACESTE
REGULAMENTE

Toate cablajele trebuie sa respecte codurile electrice locale si nationale si trebuie
instalate de un electrician autorizat.

Toate conexiunile electrice trebuie sa fie realizate in conformitate cu Diagrama
electrica de conectare, amplasata pe panourile unitatilor interioare si exterioare.

Daca exista o problema grava de siguranta cu sursa de alimentare, opriti imediat lucrul.
Explicati rationamentul clientului si refuzati sa instalati unitatea pana cand problema de
siguranta este corect rezolvata.

Tensiunea de alimentare trebuie sa fie intre 90-110% din tensiunea nominala.
Alimentarea insuficientd poate provoca defectiuni, socuri electrice sau incendii.

Daca conectati alimentarea la cabluri fixe, instalati un dispozitiv de protectie la
supratensiuni si comutatorul principal de alimentare cu o capacitate de 1,5 ori mai mare
decat curentul maxim al unitatii.

Daca se conecteaza alimentarea la cabluri fixe, trebuie sa fie incorporat un cablu sau un
intrerupator de circuit care deconecteaza toate poli si are o distanta de contact de cel putin
3mm. Tehnicianul calificat trebuie sa utilizeze un intrerupator de circuit aprobat sau
comutator.

Conectati numai unitatea la o priza de circuit individual. Nu conectati un alt aparat la acea
priza.
Asigurati-va cd ati legat corespunzator aerul conditionat.

Fiecare cablu trebuie conectat ferm. Conexiunile libere pot provoca supraincalzirea
terminalului, ducand la defectarea produsului si la posibilele incendii.

10. Nu lasa firele atinge sau se rezeme tubulatura agentului frigorific, compresorul, sau orice

piese in miscare in interiorul unitatii.

11. Daca aparatul are un incalzitor electric auxiliar, acesta trebuie instalat la cel putin 1

metru distantd de orice materiale combustibile.

A\ ATENTIE

iNAINTE DE A PERFORMA ORICE LUCRARILE ELECTRICE SAU IMBUNATATIREA, OPRITI
PUTEREA PUTEREA PRINCIPALA SISTEMULUI.
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Pasul 6: Conectati cablul de semnal

Cablul de semnal permite comunicarea intre
unitatile interioare si exterioare Mai intai trebuie
sd alegeti dimensiunea corectd a cablului inainte
de pregati pentru conectare.

Tipuri de cabluri

» Cablu de alimentare interior (daca

este cazul): HO5VV-F sau HO5V2V2-F
= Cablu de alimentare exterior: HO7RN-F
= Cablu de semnal: HO7RN-F

Zona minima transversalé de cabluri
de alimentare si semnale

America de Nord

Dispozitiv Amps (A)

10 18

13 16

18 14

25 12

30 10
Alte Regiuni

Curent nominal Suprafata nominala a

sectiunii transversale
13 12

al aparatului (A)

>6 si <10 1
>10 si <16 15
>16 si <25 2.5
>25 si <32
>32 s1 <40

ALEGETI DIMENSIUNEA CORECTA A CABLULUI

Marimea cablului de alimentare, a cablului
de semnal, a dispozitivului de protectie si a
comutatorului necesar este determinatd de
curentul maxim al unitatii. Curentul maxim
este indicat pe placuta de identificare situata
pe panoul lateral al unitatii. Consultati
aceasta placuta de identificare pentru a alege
cablul, dispozitivul de protectie sau
comutatorul potrivit.

LUATINOTA LA CERINTELE SPECIALE

Placa cu circuite de aer conditionat (PCB)
este proiectat cu o siguranta pentru a asigura
o protectie la supracurent. Specificatiile
dispozitivului de protectie

sunt imprimate pe circuite, cum ar fi:
Unitatea interioara: T5A/250VAC

Unitatea exterioara (aplicabile numai
pentru unitatiile adopte R32 sau agentul
frigorific R290): T20A/250VAC(<=5,3kW
unitati) T30A/250VAC(>5,3kW unitati)
NOTA: Dispozitivul de protectie este
fabricat din ceramica.

. Pregititi cablul pentru conectare:

a. Utilizand decapanti de sarma, desprindeti
jacheta de cauciuc de la ambele capete ale
cablului de semnal pentru a descoperi
aproximativ 40 mm din firele din interior.

b. Scoateti izolatia de la capetele firelor.

c. Folosind o crimpa de sarma, strangeti
varfurile de tip u la capetele firelor.

FITI ATENTI LA CABLU SUB TENSIUNE

In timp ce insurubati firele, asigurati-va ci
distingeti in mod clar firele sub tensiune ("L") de
alte fire.

2. Deschideti panoul frontal al unitatii interioare.

3. Folosind o surubelnitd, deschideti capacul
cutiei de cablu din partea dreaptd a unitatii.
Asta va dezvalui blocul terminal.

Bloc terminal

C:Bﬁa de sarma

Schema de conexiuni este
situata 1n interiorul

al unitatii.

A\ ATENTIE

TOATE CONEXIUNILE TREBUIE
EXECUTATE iN CONFORMITATE CU
DIAGRAMUL DE CONECTARE PE
CAPACUL INTERN A UNITATII
INTERNE.

4. Desurubati clema de cablu sub blocul de

borne si puneti-0 pe lateral )
Pagina 17



5. Montati partea din spate a unitatii, scoateti NU IMPLETITI CABLUL DE SEMNALIZARE CU ALTE

panoul de plastic din partea stanga jos. CAABLQRI o
6. Alimentati cablul de semnal prin acest slot, In timp ce fimbinati aceste elemente

de la partea din spate a dispozitivului la impreund, nu interconectati sau traversati
panoul frontal. cablul de semnal cu alte cablaje.

7. Partea frontali a dispozitivului corespunde 2. Folosind banda adeziva de vinil, atasati
culorilor firelor cu etichete de pe blocul de furtunul de evacuare la partea inferioard a
borne, se conecteaza proeminenta in forma de conductelor de agent frigorific.

U si se insurubeaza ferm fiecare cablu la 3. Folosind banda de izolare, infasurati bine
conectorul corespunzator. firul de semnal, conductele de agent
frigorific si furtunul de evacuare. Verificati
dublu ca toate elementele sunt grupate in

© AverTISMENT
conformitate cu Fig. 3.10.

NU MIXATI CABLURI BUB SI FARA TENSIUNE

Acest lucru este periculos si poate
cauza defectarea unitatii de aer
conditionat.

NU INCHEIATI SFARSITUL CONDUCTELOR

Cand infasurati pachetul, tineti capetele
tubulaturii neambalate. Trebuie sa le accesati
pentru a testa scurgeri la sfarsitul procesului de
instalare (consultati sectiunea Verificari electrice
si Verificari de scurgere din acest manual).

8. Dupa verificarea sigurantei fiecarei
conexiuni, utilizati clema de cablu pentru a
fixa cablul de semnal al unitatii. Insurubati
bine clema cablului.

9. Inlocuiti capacul firului din partea din Daca ati instalat tuburi de legiatura noi la
fatd a unitatii si panoul de plastic din unitatea exterioara, procedati in felul
spate. urmator:

1. Dacai ati trecut deja conducta de agent
frigorific prin orificiul din perete, treceti la

A\ NOTA PRIVIND CONEXIUNEA
Pasul 4.

PROCESUL DE CONECTARAE A CAB LUL}“ 2. In caz contrar, verificati daci capetele tevilor
POATE FI PUTIN DIFERIT INTRE UNITATI.

Pasul 8: Montati unitatea interioara

de agent frigorific sunt etanseizate pentru a
preveni patrunderea murdariei sau a

. materialelor strdine in tevi.
Inainte de a trece tubulatura, furtunul de 3. Treceti usor pachetul de tevi de agent

scurgere si cablul de semnal prin orificiul de

Pasul 7: i mpachetati conductele si cablurile

frigorific, furtunul de scurgere si semnalul prin

perete, trebuie sa le legati impreund pentru a
economisi spatiu, a le proteja si a le izola.

1. Cuplati furtunul de evacuare, conductele de
agent frigorific si cablul de semnal conform
Fig. 3.10.

Unitatea interioara

——Spatiu in spatele unitatii

| uE}:ﬁa agentului frigorific

—Banda izolatoare
Fig. 3.10

Cablu de Ho3e

FURTUNUL DE EVACUARE TREBUIE SA FIE

MAI JOS

Asigurati-va ca furtunul de evacuare se afld in
partea inferioara a manunchiului. Punerea
furtunului de evacuare in partea de sus a
manunchiului poate provoca supraincalzirea
canalului de scurgere, care poate duce la foc sau

gaura din perete.

. Atasati partea superioard a unitatii interioare

la carligul superior al placii de montare.

. Verificati dacd unitatea este cuplata ferm la

montare prin aplicarea unei presiuni usoare pe
partea stanga si pe partea dreapta a unitatii.
Unitatea nu trebuie sd se migca sau sa se
schimbe.

. Folosind chiar si presiune, impinge in jos pe

jumatatea inferioara a unitatii. Continuati sa
impingeti pana cand aparatul se fixeaza pe
carlige de-a lungul fundului placii de monta;.

apa.

Din nou, verificati daca aparatul este montat

ferm prin aplicarea unei presiuni usoare pe

partea stanga si pe partea dreaptd a unitatii.
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3. Conectati furtunul de evacuare si

Daca tubulatura de agent frigorific este deja conductele de agent frigorific (consultati

incorporata in perete, procedati in felul sectiunca Conectarea conductelor de
urmator: agent frigorific din acest manual pentru
1. Cuplati partea superioara a unitatii interioare instructiuni).
pe carligul superior al placii de montare. 4. Pastrati punctul de racordare a tevii
2. Utilizati un suport sau o pana pentru a expus pentru a efectua testul de
sustine unitatea, oferindu-va suficient spatiu scurgere (consultati sectiunea
pentru a conecta tubulatura frigorifica, cablul Verificari electrice si Verificari de
de semnal si furtunul de scurgere. Consultati scurgere din acest manual).
Fig. 3.11 pentru un exemplu. 5. Dupa testul de scurgere, impachetati punctul

de conectare cu banda izolanta.

6. Scoateti suportul sau panta care sustine
unitatea.

7. Folosind chiar si presiune, impinge in jos pe
jumatatea inferioara a unitatii. Continuati sa
impingeti pana cand aparatul se fixeaza pe
carlige de-a lungul fundului placii de monta;.

Fig. 3.11

UNITATEA ESTE REGLABILA

Retineti ca carligele de pe placa de montare sunt mai mici decat gaurile de pe partea din spate a
dispozitivului. Daca observati ca nu aveti suficient spatiu pentru conectarea conductelor
incorporate la unitatea interioard, unitatea poate fi ajustata la stanga sau la dreapta cu aproximativ
30-50 mm, 1n functie de model. (Vezi Fig.3.12.)

30-50mm 30-50mm
L E— C j < >
N— — 77/

Miscati spre stanga sau spre dreapta

Fig. 3.12
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Instalarea unitatii exterioare

2R

wara WY
2\
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Instructiuni de instalare — unitatea
exterioara

——
60cm (24in) above

Pasul 1: Selectati locatia de instalare

[nainte de a instala unitatea exterioara,
trebuie sa alegeti o locatie corespunzatoare.
Urmatoarele sunt standardele care va vor
ajuta sd alegeti o locatie adecvata pentru

LN NN O

s

unitate.
. . < °n righ,
Locatiile corecte de instalare respecta )
urmatoarele standarde: G
e _
il Respecta toate cerintele spatiale prezentate o Fig. 4.1
in cerinte privind spatiul de instalare (Fig. 4.1) NU instalati unitatea in urmatoarele locatii:
i Circulatie a aerului si ventilatie sunt bune L_éngé un obstacol care va bloca prizele
_ ‘ @ si prizele de aer

& Solid si rezistent—Ilocatia poate sustine A« < .

unitatea sinu va vibra @ Langa o strada publica, zone

’ aglomerate sau

& Zgomotul de la unitate nu va deranja pe unde zgomotul de la unitate va deranja
altii pe altii
| Protejat de perioade prelungite de lumini @ Langa animale sau plante care vor fi afectate

directa a soarelui sau ploaie de descarcarea aerului cald

@ Langa orice sursa de gaze combustibile

@ Intr-o locatie care este expusa unor
cantitati mari de praf

@ Intr-o locatie expusa la o cantitate excesiva
de aer sarat
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CONSIDERTII SPECIALE PENTRU VREME
EXTREMA

Daca unitatea este expusa la vant
puternic:

Instalati unitatea astfel incat ventilatorul de
evacuare a aerului sa se afle la un unghi de
90 ° fata de directia vantului. Daca este
necesar, construiti o barierd in fata unitatii
pentru al proteja de vanturile extrem de
grele.

Vezi Fig. 4.2 si Fig. 4.3 mai jos.

antul puternic

Vantul puternic

Fig. 4.2

ctor de vant

Vantul
puternic

Fig. 4.3

Daci aparatul este expus frecvent la ploi
abundente sau la zapada:

Construiti un adapost deasupra unitatii
pentru al proteja de ploaie sau zapada. Aveti
grija sa nu obstructionati fluxul de aer in
jurul unitatii.

Daca aparatul este expus frecvent la

aer sarat (litoral):

Utilizati unitatea exterioara special conceputa
pentru a rezista la coroziune.

Pasul 2: Instalati conexiune de scurgere

Unitatile de pompare a céldurii necesita o
imbinare de scurgere. Inainte de a fixa
unitatea exterioara in loc, trebuie sa instalati
imbinarea de scurgere in partea inferioara a
unitatii. Retineti ca exista doua tipuri diferite

de Tmbinari de scurgere, In functie de tipul de
unitate exterioara.

Daca imbinarea de scurgere are un sigiliu
de cauciuc (vezi Fig. 4.4 - A), efectuati urmatoarele:

1. Montati garnitura din cauciuc la capatul

imbinarii de scurgere care se va conecta la
unitatea exterioara.

2. Introduceti imbinarea de scurgere in
orificiul din tava de baza a unitatii.

3. Rotiti articulatia de scurgere la 90 ° pana
cand se fixeaza cu fata in partea din fatd a
unitatii.

4. Conectati o prelungire a furtunului de
evacuare (nu este inclusd) la imbinarea de
scurgere pentru a redirectiona apa din aparat in
timpul regimului de incélzire.

Daca imbinarea de scurgere nu este
previzuta cu etansarea din cauciuc (vezi Fig.
4.4 - B), procedati in felul urmator:

1. Introduceti imbinarea de scurgere in
orificiul din tava de baza a unitatii.
Racordul de scurgere va face clic pe loc.

2. Conectati o prelungire a furtunului de evacuare
(nu este inclusd) la imbinarea de scurgere
pentru a redirectiona apa din aparat in timpul
modului de incalzire.

\ |

\ 7

Orificiu a gaurii de
baza a unitatii
exterioare

o __ Sigiliu
4

-

Canal de

L |
scurgere

(A) (B)
Fig. 4.4

@i zoNELE CU CLIMA RECE

In zonele cu climi rece, asigurati-va ci
furtunul de evacuare este cat mai vertical
posibil pentru a asigura scurgerea rapida a
apei. Daca apa se scurge prea incet, aceasta
poate ingheta furtunul si poate inunda
unitatea
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Pasul 3: Stabiliti unitatea

exterioara

Unitatea exterioara poate fi W

atasata la sol sau la un suport de : : ry

perete. A h
Intrarea a

DIMENSIUNILE DE MONTARE aer |L@ 7t —

T | R

Mai jos este o lista a diferitelor  Intrarea ==

dimensiuni ale unitatii exterioare aer j

si a distantei dintre picioarele lor = ST 7 ad—1- = W o -

de montare. Pregatiti baza de @lesire ) >

instalare a unitatii conform aerului Fig. 4.5

dimensiunilor de mai jos.

Dimensiunile unitatii exterioare

(mm)
681x434x285 460 292
700x550x270 450 260
780x540x250 549 276
845x700x320 560 335
810x558x310 549 325
700x550x275 450 260
770x555x300 487 298
800x554x333 514 340
845x702x363 540 350
900x860x315 590 333
945x810x395 640 405
946x810x420 673 403
946x810x410 673 403
Daca instalati unitatea pe sol sau pe o 6.Scoateti piulitele din suruburile de expansiune
platformad de montaj din beton, si plasati unitatea exterioara pe suruburi.

procedati in felul urmator: 7. Puneti saiba pe fiecare bolt de expansiune, apoi

1. Marcati pozitiile pentru patru suruburi de inlocuiti piulitele.
expansiune pe baza dimensiunilor din
diagrama Dimensiuni de montare a
unitatii.

8. Folosind o cheie, strangeti fiecare piulita pana
cand este stransa.

2. Pregatiti gauri pentru Dbolturile de A ATENTIE
expansiune. iN TIMPUL FORARII BETONULUI SE
3. Curatati praful de beton de gauri. RECOMANDA O PROTECTIE
4. Asezati o piulitd pe capitul fiecirui bolt de PERMANENTA A OCHILOR,
expansiune.

5. Suruburile de extindere a ciocanului in
gaurile pre-gaurite.
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Daca instalati unitatea pe un suport montat
pe perete, procedati in felul urmator:

@ AVERTISMENT

INAINTE DE A EFECTUA

A LUCRARILE ELECTRICE, CITITI

ACESTE REGULAMENTE

wmn

8.

Inainte de instalarea unei unititi montate pe
perete, asigurati-va cd peretele este realizat
din caramida solida, beton sau din material
similar. Peretele trebuie si fie capabil sa

suporte cel putin patru ori mai mare decat

greutatea unitatii.

Marcati pozitia orificiilor de prindere pe

baza dimensiunilor din diagrama Dimensiuni

de montare a unitatii.

Pregatiti gaurile pentru bolturile de dilatare.

Curatati praful si resturile de gauri.
Asezati o pensula si o piulita la capatul
fiecarui bolt de expansiune.

Insurubati suruburile de dilatare prin
orificiile din bratele de montare, puneti
bratele de montare

in pozitie, si suruburi de expansiune ciocan
in

peretele.

Verificati daca bratele de montare sunt in
pozitie verticala.

Ridicati cu grija unitatea si puneti picioarele

de fixare pe paranteze.
Strangeti unitatea ferm cu bratele.

REDUCEREA VIBRATIILOR
UNITATII MONTATE PE PERETE

Daca este permis, puteti instala unitatea
montatad pe perete cu garnituri de cauciuc
pentru a reduce vibratiile si zgomotul.

Pasul 4: Conectati cablurile de semnal si de
alimentare

Blocul de borne al unitdtii exterioare este

protejat de un capac electric pe partea laterala a

unitatii. O schema completd de conectare este
tiparita pe interiorul capacului cablului.
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1. Toate cablajele trebuie sa respecte codurile
electrice locale si nationale si trebuie
instalate de un electrician autorizat.
2. Toate conexiunile electrice trebuie sd fie
realizate in conformitate cu Diagrama de
conectare electrica situatd pe panourile
laterale ale unitatilor interioare si exterioare.
3. Daca existd o problemd serioasa de
sigurantda la sursa de alimentare, opriti
imediat lucrul. Explicati rationamentul
clientului si refuzati-|
pentru a instala unitatea pana cand problema
de sigurantd este corect rezolvata.
4. Tensiunea de alimentare trebuie sa fie Intre
90-110% din tensiunea nominald. Sursa de
alimentare insuficientd poate provoca socuri
electrice sau incendii.

5. Daca conectati alimentarea la cabluri fixe,
instalati un dispozitiv de protectie Tmpotriva
supratensiunii $i un intrerupdtor principal cu
0 capacitate de 1,5 ori mai mare decat
curentul maxim al unitatii.
6. Daca se conecteaza alimentarea la cabluri
fixe, trebuie sd fie Incorporat in cablajul fix
un Iintrerupator sau un Intrerupator care
deconecteaza toate poli si are o distantd de
contact de cel putin 3 mm. Tehnicianul
calificat trebuie sd utilizeze un Intrerupator
sau un intrerupator autorizat.
7. Conectati aparatul la o priza individuala de
circuit. Nu conectati alt aparat la priza

respectiva.

8. Asigurati-va ca ati legat corespunzator
aerul conditionat.
9. Fiecare cablu trebuie conectat ferm.
Conexiunile libere pot provoca
supraincdlzirea terminalului, ducand la
defectarea produsului si la posibilele
incendii.

10.Nu lasati firele sa atingd sau sa se
odihneascd de tubulatura frigorifica, de
compresor sau de orice componente mobile
aflate in interiorul unitatii.
11. Daca aparatul are un incélzitor electric
auxiliar, acesta trebuie instalat la cel putin 1
metru distantd de orice material combustibil.



ATENTIE

INAINTE DE A EFECTUA LUCRARILE
ELECTRICE SAU iMBUNATATIREA,
OPRITI PUTEREA PRINCIPALA
SISTEMULUI.

1. Pregatiti cablul pentru conectare:

UTILIZATI CABLUL CORECT

- Cablu de alimentare interior (daci este cazul):

HO5VV-F sau HO5V2V2-F
« Cablu de alimentare exterior: HO7RN-F
« Cablu de semnal: HO7RN-F

Suprafata minima a sectiunii
transversale si cabluri de alimentare si
semnal

America de Nord

Dispozitiv Amps (A) AWG

10 18

13 16

18 14

25 12

30 10
Alte Regiuni

Suprafata nominala a
sectiunii transversale

Curent nominal
al aparatului (A)

(mm?)
>35i <6 0.75
>6and <10 1
>10si <16 1.5
> 16 and <25 2.5
> 25 si <32 4
> 32 and <40 6

a. Utilizand decapantii de sarmd, desprindeti
jacheta de cauciuc de la ambele capete ale
cablului pentru a descoperi aproximativ 40
mm din firele din interior.

b. Scoateti izolatia de la capetele firelor.

c. Utilizand crimpuri de sarma, terminale
crimpate la capetele firelor.

FITI ATENTI LA CABLU SUB TENSIUNE

In timp ce insurubati firele, asigurati-va ca
distingeti in mod clar firele sub tensiune ("L") de
alte fire.

A ATENTIE

TOATE CABLURILE TREBUIE EFECTUATE
STRICT iN CONFORMITATE CU SCHEMA DE
CABLARE LOCATA N INTERIORUL UNITATII
EXTERIOARE A CAPACULUI DE SARMA.

2. Desurubati capacul cablului electric si
scoateti-I.

3. Desurubati clema de cablu sub blocul de borne
si plasati-o lateral.

4. Se potrivesc culorile / etichetele de sarma cu
etichetele de pe blocul de borne si se
insurubeaza terminale crimpate fiecarui cablu
la terminalul corespunzator.

5. Dupa verificarea sigurantei fiecarei
conexiuni, introduceti firele in jurul pentru
a preveni curgerea apei de ploaie in
terminal.

6. Cu ajutorul clemei de cablu, fixati cablul
la unitate. Insurubati strans clema
cablului.

7. Izolati firele nefolosite cu banda electricd din
PVC. Aranjati-le astfel Incat sa nu atingd parti
electrice sau metalice.

8. Inlocuiti capacul firului din partea laterali a
unitatii si insurubati-|.

Capac-

1}

U

Diagrama de cablare a unitaitii
este amplasata pe partea
interioara a capacului firului de
pe unitatea exterioara.

Fig. 4.6
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Conectarea conductelor de agent frigorific

N—
N—

i})}))) - ;

Nota privind lungimea tevii

Lungimea conductelor de agent frigorific va afecta performanta si eficienta energetica a unitatii.
Eficienta nominala este testata pe unitati cu o lungime a tevii de 5 metri. Pentru minimizarea vibratiilor
si a zgomotului excesiv, este necesard o conducta minimd de 3 metri.

Pentru zona tropicala speciald, lungimea maxima a conductei de agent frigorific nu trebuie sa
depédseasca 10 metri si nu se poate adduga agent frigorific (pentru modelele frigorifice R290).

Consultati tabelul de mai jos pentru specificatiile privind lungimea maxima si indltimea de cadere a conductelor.

Lungimea maxima si inialtimea de scurgere a conductelor frigorifice pe model de

unitate
Capacitate (kW) : Max.inaltime de
<44 25 10
R410A Invertor aer =44 si <7 30 20
conditionat tip split >7 si <10,6 50 25
>10,6 si <17,6 65 30

L . 2. Folosind un tdietor de teava, tdiati teava putin mai
Instructiuni de conectare — Tevi de mult decét distanta masurati.

refrigerare . IV S -
g 3. Asigurati-va ca teava este taiata la 90 °© perfecta

Pasul 1: Taiati teava unghi. Consultati Fig. 5.1 pentru exemplele de
Atunci cand pregatiti conductele de agent taiere necorespunzatoare.
frigorific, aveti grija sd le taiati si s le aprindeti v X X X

corespunzator. Acest lucru se va asigura
. C e e e .. Inclinat Accidentat Deformat
functionarea eficienta si minimizarea nevoii de

intretinere viitoare. Pentru agentul frigorific R32 /
R290

modelele, punctele de racordare ale tevilor trebuie
amplasate in afara Incaperii.

1. Masurati distanta dintre unitatile interioare si Fig. 5.1
cele exterioare.
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NU DEFORMATI TUBUL
iN TIMPUL TAIERII

Aveti grija sa nu deteriorati, sa va loviti sau
sa deformati teava in timpul taierii. Acest
lucru va reduce drastic eficienta de incalzire
a unitatii.

Pasul 2: indepairtati bastoanele
Burrurile pot afecta etansarea conductelor de agent
frigorific. Acestea trebuie sa fie complet eliminate.

1.

Tineti teava sub un unghi in jos, pentru a
impiedica patrunderea burdurilor in conducta.

2. Folosind un instrument de taiere sau

debavurare, indepartati toate frezele din
sectiunea taiata a tevii.

O Teava

@)

Largitor

Punctul jos

Fig. 5.2

Step 3: Scoateti capite de teava

Exploatarea corecta este esentiald pentru a
obtine un sigiliu etans.

1.

Dupa indepartarea burouturilor din teava
taiata, etansati capetele cu banda din PVC
pentru a impiedica patrunderea materialelor
straine in teava.

2. Impingeti teavd cu material izolator.

Asezati piulitele la ambele capete ale tevii.
Asigurati-va cd acestia se indreapta 1n directia
corectd, pentru cd nu le puteti pune in miscare
sau nu le puteti schimba directia dupa aparitie.
Vezi Fig. 5.3

Piulitd de

facla

Teava de cupru

Fig. 5.3

4. Scoateti banda PVC de la capetele tevii atunci
cand sunteti gata sd efectuati lucrari de ardere.

5. La capatul tevii se formeaza un sanfren.
Capatul tevii trebuie sa se extindd dincolo de
marginea formei de flare in conformitate cu
dimensiunile indicate in tabelul de mai jos.

Diametrul exterior al tevii (mm)

Fig. 5.4
EXTENSIUNEA CONDUCTELOR DUPA FORMA

NDRINATA

A (mm)

0 6.35 0.7 1.3

0 9.52 1.0 1.6

012.7 1.0 1.8

016 2.0 2.2

019 2.0 2.4
Forma mandrinata

Fig. 5.5

%

Teava

A
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6. Asezati instrumentul mandrinat in forma.

7. Rotiti manerul instrumentului mandrinat in
sensul acelor de ceasornic pana cand tevile
sunt complet inflamate.

8. Indepartati instrumentul mandrinat si forma de
facla, apoi examinati capatul tevii pentru fisuri
s chiar arderea.

Pasul 4: Conectati tevi

La conectarea tevilor de agent frigorific, aveti
grija sa nu folositi cuplu excesiv sau sa
deformati conductele in nici un fel. Mai intai
trebuie sa conectati conducta de joasa
presiune decat conducta de inalta presiune.

RADIUS MINIMAL iNDOIRII

Instructiuni pentru conectarea
conductelor la unitatea interioara

1. Aliniati centrul celor doud conducte pe care le veti

conecta. Vezi Fig. 5.7 .

— € AE

Tuburi unitatea interioara

In cazul indoirii conductelor de agent
frigorific conectiv, raza minima de indoire
este de 10 cm. Vezi Fig.5.6

— UG
Piulita de facla Teava

Fig. 5.7

2. Strangeti piulita de facla cat mai bine cu mana.

3. Folosind un chei, strangeti piulita de pe

tubul unitatii.

. In timp ce strangeti strans piulita de pe tubul

unitatii, utilizati o cheie dinamometrica pentru a
strange piulita in functie de valorile cuplului din
tabelul Cerinte de cuplu de mai jos. Slabiti usor
piulita de ardere, apot strangeti din nou.

Cuplu de strangere (Necm)Ad. Cuplu de stringere (Necm)

? 6.35 1,500 1,600
? 9.52 2,500 2.600
0127 3,500 3,600
0 16 4,500 4,700
@19 6,500 6,700

@) ~NU FOLOSITI CUPLURI EXCESIVE

Forta excesiva poate sparge piulita sau poate deteriora conductele de agent frigorific. Nu trebuie sa depasiti

cerintele privind cuplul afisate in tabelul de mai sus.
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Instructiuni pentru conectarea UTILIZATI CHEIE FIXA
conductelor la unitatea exterioara PENTRU PIULITE PENTRU A
CAPTURA CORPUL

1. Desurubati capacul de pe supapa ambalata pe o .
partea laterald a unitatii exterioare. (Vezi Fig. Momentul de strangere a piulitei de aprindere

5.9) poate declansa alte parti ale supapei.

T e
SIS
TS )
(IS
h\\.\\\\l" -

]| - )

Capacul supapei

Fig. 5.9

2. Scoateti capacele de protectie de la capetele
supapelor.

3. Aliniati capatul furtunului cu fiecare supapa si
strangeti piulita flaretei cat mai bine cu mana.

4. Folosind un chei, strangeti corpul supapei.

Nu prindeti piulita care sigileaza supapa de Fig. 5.10

serviciu. (Vezi Fig. 5.10) 5. In timp ce prindeti bine corpul supapei, utilizati

o cheie de strangere pentru a strange piulita n
functie de valorile corecte ale cuplului.

6. Slabiti usor piulita de facld, apoi strangeti din
nou.

7. Repetati pasii de la 3 pana la 6 pentru

restul conductei.

. ___________________________________________________________________________________________________________________|
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Evacuarea aerului

Pregatiri si precautii

Aerul si materialele straine din circuitul de
refrigerare pot provoca o crestere anormala a
presiunii, care poate deteriora aparatul de aer
conditionat, eficienta si vatdmarea corporala.
Utilizati o pompa de vid si un gabarit colector
pentru a evacua Circuitul frigorific, eliminand orice
gaz necondensabil si umiditate din sistem.

Evacuarea trebuie efectuata la instalarea
initiald si cand unitatea este mutata.

INAINTE DE EVACUARE

i Verificati pentru a va asigura ca atat
conductele de inalta presiune cat si cele
de joasd presiune dintre unitdtile
interioare si cele exterioare sunt
conectate corespunzator, conform
sectiunii Conectarea conductelor de

v/ agent frigorific din acest manual.

O Verificati pentru a va asigura ca toate
cablajele sunt conectate corespunzator.

Instructiuni de evacuare

Inainte de a utiliza gabaritul colectorului si pompa de vid, cititi
manualele de functionare pentru a va familiariza cu modul in
care sd le utilizati in mod corespunzator.

Calibru manometric

Calibry compus Calibru de tensiune

= Supapa de
Supgpa de presmnea/ > \Presivunea
joasa inalta

Furtun de

Supapa de presiune
joasa
Fig. 6.1

1. Conectati furtunul de incércare al gabaritului
distribuitorului la portul de service de pe supapa de
joasa presiune a unitatii exterioare.

2. Conectati un alt furtun de incarcare de la

gabaritul colector al pompei de vid.

3. Deschideti partea de presiune joasd a ecartamentului
colectorului. Tineti partea de presiune ridicatd inchisa.
4. Porniti pompa de vid pentru a evacua sistemul.

5. Porniti vacuumul timp de cel putin 15 minute sau pana
cand se vede un contor -76cmHG (-10'5 Pa).
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6. Inchideti partea de presiune joasi a
ecartamentului distribuitorului si opriti
pompa de vid.

Piulita
de facla

7. Asteptati 5 minute, apoi verificati daca nu a
existat nicio modificare a presiunii sistemului.

8. Daca existd o schimbare a presiunii 1n sistem,
consultati sectiunea Verificarea scurgerilor de
gaz pentru informatii despre cum sa verificati
scurgeri. Daca nu exista schimbari In presiunea
sistemului, desurubati capacul de la supapa
ambalata (supapa de 1naltd presiune).

Corpul.
supapei

Tulpina

supapei
12. Utilizand cheia hexagonald, deschideti complet
ambele supape de presiune ridicata si presiune scazuta.

Fig. 6.2

9. Introduceti cheia hexagonala in supapa
ambalata (supapa de Tnalta presiune) si
deschideti supapa prin rotirea cheii intr-0
miscare de 1/4 in sens invers acelor de
ceasornic. Ascultati ca gazul sa iasa din sistem,
apoi inchideti supapa dupa 5 secunde.

13. Strangeti mansoanele supapelor la cele trei supape
(port de serviciu, presiune inaltd, presiune joasa).
Poti sd-1 strang mai departe folosind o cheie de
cuplu, daca este necesar.
DESCHIDETI ROBINETURI
CU GRIJA

Cand deschideti tijele robinetului, rotiti cheia
hexagonala pana cand se loveste de opritor. Nu
incercati sa fortati supapa sd se deschidd mai
departe.

10. Urmariti manometrul timp de un minut pentru a
va asigura ca nu exista nicio modificare a
presiunii. Indicatorul de presiune ar trebui sa
citeasca putin mai mult decat presiunea

atmosferica.
11. Scoateti furtunul de incércare din portul de serviciu.
Nota privind adaugarea agentului frigorific

Unele sisteme necesita incdrcare suplimentard in functie de lungimea conductei. Lungimea standard a
conductei variaza in conformitate cu reglementarile locale. De exemplu, in America de Nord, lungimea
standard a tevii este de 7,5 metri. In alte zone, lungimea standard a tevii este de 5 m. Agentul frigorific ar
trebui sa fie incarcat de la
service de pe supapa de joasa presiune a unitatii exterioare. Agentul frigorific suplimentar care trebuie
incarcat poate fi calculat utilizand urmatoarea formula:

FURNIZOR SUPLIMENTAR PE LUNGIMEA TUBULUI

Metoda de
purjare a aerului

Lungimea conductel
conectori (m)

Agent frigorific
sunlimentar
N/A

< Lungimea standarda a

tevii

Pompa de vid

Partea lichida: @ 6.35

R32:
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 129/m
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 0.130Z/ft

R290:
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 109/m
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 0.100Z/ft

R410A:
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 159/m

Partea lichida: @ 9.52

R32:
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 24g/m
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 0.260Z/ft

R290:
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 189/m
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 0.190Z/ft

R410A:
(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 309/m

> Lungimea
standarda a
tevii

Pompa de vid

(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 0.160Z/ft

(Lungimea tevii — lungimea standarda) X 0.320Z/ft

Pentru unitatea frigorificd R290, cantitatea totald de agent de ricire care trebuie incarcatd nu depdseste:
387g(<=2,6KW), 447g(>2,6KW si <=3,5kW), 547g(>3,5kW si <=5,3KW),
6329(>5,3KW si <=7kW)

@) AVERTISMENT NU amestecati tipurile de agent frigorific.

Pagina 30



Verificarea scurgelor electrice si de gaz

Verificari de siguranta electrica

Dupa instalare, verificati dacd toate cablajele
electrice sunt instalate in conformitate cu
reglementdrile locale si nationale si in conformitate
cu Manualul de instalare.

INAINTE DE CURSA DE

INCERCARE

Verificati lucrarile de

impamaéantare

Masurati  rezistenta la  impdmantare  prin
detectarea vizuala s1 testarea rezistentei la
impdmantare. Rezistenta la Tmpamantare trebuie
sa fie mai mica de 0,1.

Nota: Este posibil ca acest lucru sa nu
este necesar pentru anumite locatii din
SUA.

iN TIMPUL CURSEI DE INCERCARE
Verificati pentru scurgerile electrice

in timpul cursei de incercare, utilizati o sonda
electro si un multimetru pentru a efectua un test
de scurgere electrica cuprinzator.

Daca se detecteaza scurgeri electrice, opriti
imediat aparatul si apelati un electrician autorizat
pentru a gasi si rezolva cauza scurgerilor.

Nota: Este posibil ca acest lucru sa nu
este necesar pentru anumite locatii din
SUA.

ATENTIE — RISCUL
DE SOC ELECTRIC

TOATE CABLURILE TREBUIE SA RESPECTE
CODURILE ELECTRICE LOCALE §I
NATIONALE, SI TREBUIE SA FIE INSTALAT
DE UN ELECTRICIAN AUTORIZAT.

Verificari scurgelor de gaz

Exista doud metode diferite pentru a verifica scurgeri
de gaze.

Metoda sapunului si a apei

Folosind o perie moale, aplicati apd cu sdpun sau
detergent lichid la toate punctele de conectare ale
conductelor de pe unitatea interioara si unitatea
exterioard. Prezenta bulelor indicd o scurgere.

Metoda detectorului de scurgere

Daca utilizati un detector de scurgeri, consultati
manualul de utilizare al dispozitivului pentru
instructiuni de utilizare corespunzatoare.

DUPA VERIFICAREA SCURGELOR DE GAZ

Dupa ce confirmati ca toate punctele de
conectare ale tevilor NU scurg, inlocuiti
capacul supapei pe unitatea exterioara .
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Cursa de Incercare

Inainte de cursa de incercare

Realizati testul numai dupad ce ati finalizat urmatorii
pasi:
- Electrical Safety Checks — Verificati

daca sistemul electric al aparatului este
sigur si functioneaza corespunzator

- Verificarea scurgelor de gaz— Verificati
toate conexiunile cu piulite si confirmati ca
sistemul nu este scurs

= Verificati daca supapele de gaz si de lichid

(presiune ridicata si joasd) sunt complet deschise

Instructiuni de cursa de incercare

Dumneavoastra trebuie sa efectuati cursa de incercare timp de cel putin
30 de minute.

1.
2.
3.

Conectati alimentarea la unitate.

Pentru a porni tastati butonul ON/OFF pe telecomanda.

Pentru a derula urmatoarele functii tastati butonul MODE una cate
una:

COOL — Selectati cea mai micd temperaturd posibild

HEAT — Selectati cea mai mare temperaturd posibild

Lasati fiecare functie sa functioneze timp de 5 minute si

efectuati urmatoarele verificari:

Lista de verificiri pentru a efectua PASS/FAIL

Fara scurgeri electrice

Unitatea este bine legata la

pamant

Toate terminalele electrice
acoperite corespunzator

Unitatile interioare si
exterioare sunt instalate solid

Toate punctele de racordare Exterior Interior
ale conductelor nu se scurg ©): (2):

Apa se scurge corect din
furtunul de evacuare

Toate conductele sunt izolate
corespunzator

Dispozitivul efectueaza
corect functia COOL

Dispozitivul efectueaza
corect functia HEAT

Unitatea interioara se
roteste in mod
corespunzator

Unitatea interioara raspunde
la telecomanda
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VERIFICAREA DUBLA DE CONEXIUNILE CONDUCTELOR

In timpul functiondrii, presiunea
circuitului de agent frigorific va creste.
Aceste pierderi de taieveral care nu au
fost prezente in timpul verificarii initiale a
scurgerilor. Luati timp 1n timpul testului
de incercare pentru a verifica daca toate
punctele de racordare a conductelor
frigorifice nu prezinta scurgeri. Consultati
sectiunea Verificarea scurgelor de gaz
pentru instructiuni.

5. Dupa ce cursa de incercare a fost
finalizat cu success si dumneavoastrd
confirmati cd toate punctele de
verificare din lista de verificdri pentru
a efectua au trecut, efectuati
urmatoarele:

Butonul de comanda
manuala

a. Utilizand telecomanda, reveniti la
temperatura normald de functionare.

b. Folosind banda izolantd, infasurati
racordurile de conducte de agent
frigorific din interior pe care le-ati lasat
neacoperite in timpul procesului de
instalare a unitatii interioare.

DACA TEMPERATURA AMBIANTA ESTE MAI
MICA DE 17°C

Dumneavoastrd nu puteti sa utilizati
telecomanda pornind functia COOL atunci
cand temperatura ambiantului este mai mica
de 17°C. In acest caz, dumneavoastra puteti sa
folositi butonul dce COMANDA MANUALA
pentru testarea functiei COOL.

1. Ridicati panoul frontal al unitétii
interioare si ridicati-1 pana cand se fixeaza
in pozitie.

2. Butonul COMANDA MANUALA este
situata in partea dreapta a unitatii. Apasati
de 2 ori pentru a selecta functia COOL.
Vezi Fig.8.1

3. Efectuati cursa de incercare ca de obicei.

Pagina 33



Ghidul european de eliminare

Acest aparat contine agent frigorific si alte materiale potential periculoase. La eliminarea acestui
aparat, legea necesita colectarea si tratarea speciald. NU aruncati acest produs ca deseu menajer
sau deseuri municipale nesortate.

Atunci cand aruncati acest aparat, aveti urmatoarele optiuni:
» Aruncati dispozitivul intr-un depozit de deseuri municipale electronice special create.
» Atunci cand cumparati un aparat nou, retailerul va lua inapoi vechiul aparat gratuit.
* Producétorul va lua inapoi vechiul aparat gratuit.

» Vindeti aparatul la dealerii certificati de fier vechi.

Nota speciala

Eliminarea acestui aparat in padure sau in alte imprejurimi naturale va pune in pericol sanatatea si
este rau pentru mediul inconjurdtor. Substantele periculoase pot patrunde in apele freatice si pot
intra in lantul alimentar.
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Serviciul de informare

(Necesar numai pentru unititiile adopte agentului frigorific R32/R290)

1. Verificarea zonei
Inainte de a incepe lucrarile la sistemele care contin agenti frigorifici inflamabili, sunt necesare

verificari de sigurantd pentru a se minimiza riscul aprinderii. Pentru repararea sistemului de racire,
trebuie sa fie respectate urmatoarele masuri de precautie inainte de efectuarea lucrarilor la sistem.

2. Procedura de lucru
Lucridrile se efectueaza in cadrul unei proceduri controlate, astfel incat sa se reduca la

minimum riscul aparitiei unui gaz sau a unui vapori inflamabili in timpul lucrului.

3. Zona generala de lucru

Personalul si altii care lucreaza in zona locala trebuie instruiti cu privire la natura muncii care se
desfasoara. Lucrari n sapces inchise trebuie sa fie evitate. Zona din jurul spatiului de lucru trebuie sa fie
taiatd. Asigurati-va ca conditiile din zona au fost realizate in conditii de sigurantd de control al

materialelor inflamabile.

4. Verificarea prezentei agentului frigorific

Zona trebuie verificatd cu un detector corespunzator de agent frigorific Tnainte si in timpul lucrului,
pentru a se asigura ca tehnicianul este constient de atmosfere potential inflamabile. Asigurati-va ca
echipamentul de detectare a scurgerilor care este utilizat este adecvat pentru utilizarea cu agenti
frigorifici inflamabili, adica fara scanteiere, sigilat corespunzator sau sigur in mod intrinsec.

5. Prezenta unui stingator de incendiu

In cazul in care orice lucrare la cald trebuie sa fie efectuate pe echipamentele de refrigerare sau orice
parti asociate, echipamente de stingere a incendiilor adecvate trebuie sa fie disponibile la Indemana.
Aveti un extinctor de putere uscat sau CO2 in apropierea zonei de incarcare.

6. Nu exista surse de aprindere

Nici o persoana care efectueaza lucrari in legatura cu un sistem de refrigerare care implica expunerea
oricarei lucrari de conducte care contine sau contine agent frigorific inflamabil va folosi orice sursa de
aprindere in asa fel incat sd conduca la riscul de incendiu sau explozie. Toate sursele de aprindere,
inclusiv fumul de tigara, ar trebui sa fie tinute suficient de departe de locul de instalare, reparare,
indepartare si eliminare, in timpul caruia ar putea fi eliberat agentul frigorific inflamabil in spatiul din jur.
Inainte de locul de munci, zona din jurul echipamentului trebuie si fie supravegheata pentru a va asigura
ca nu existd pericole inflamabile sau riscuri de aprindere. Se afiseazd semnele "NU FUMATTI".

7. Zona ventilata
Asigurati-va cd zona este in stare deschisd sau ca este bine ventilata inainte de a intra in sistem sau de a

efectua orice lucru la cald. Gradul de ventilatie trebuie sd continue pentru perioada in care se efectueaza
lucrarile. Ventilatia ar trebui sa disperseze in siguranta orice agent frigorific eliberat si, de preferinta, sa
il expulzeze din exterior in atmosfera.

8. Verificarea echipamentului de refrigerare

In cazul in care componentele electrice sunt schimbate, acestea trebuie si fie adecvate scopului si
specificatiilor corecte. In orice moment se respecti instructiunile producitorului, intretinere si service.
Daca aveti dubii, consultati departamentul tehnic al producétorului pentru asistentd. Urmatoarele verificari
trebuie efectuate. Se aplica instalatiilor care utilizeaza agenti frigorifici inflamabili:
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® marimea incarcaturii este in conformitate cu dimensiunea camerei in care sunt instalate
componentele care contin agent frigorific;

e taparatele de ventilatie si orificiile de evacuare functioneaza corespunzator si nu sunt obstructionate;
® daca se utilizeaza un circuit indirect de refrigerare, circuitele secundare trebuie verificate

pentru prezenta agentului frigorific; marcarea pe echipament continud sd fie vizibila si
lizibila.

marking and signs that are illegible shall be corrected;

instalatiile de racire sau componentele sunt instalate intr-o pozitie in care este putin probabil ca
acestea sa fie expuse la orice substanta care poate coroda componentele care contin compusi
refrigeranti, cu exceptia cazului in care componentele sunt construite din materiale rezistente la
corodare sau protejate corespunzator impotriva corodarii.

9. Verificarea dispozitivelor electrice
Repararea si Intretinerea componentelor electrice trebuie sa includa verificarile initiale de siguranta si
procedurile de verificare a componentelor. Daca exista o defectiune care ar putea pune in pericol siguranta,
circuitul nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare electrica pana cand nu este luatd in considerare
in mod satisfacédtor. Daca defectiunea nu poate fi rectificatd imediat, dar este necesar sd continuati sa lucrati
si trebuie sa utilizati solutia temporara adecvata. Acest lucru este raportat proprietarului echipamentului,
astfel Incat toate partile sunt recomandate.

Verificarile initiale de securitate trebuie sa includa:

® condensatoarele sunt evacuate: acest lucru se face intr-o maniera sigura pentru a evita
posibilitatea aparitiei de scantei

e sd nu existe componente electrice si cabluri electrice in timpul incarcarii, recuperdrii sau curatarii
sistemului;

@ ca existd o continuitate a legaturii pamantului.

10. Reparatii la componentele sigilate

10.1

10.2

In timpul reparatiilor la componentele etanse, toate sursele de energie electrica trebuie si fie
deconectate de la echipamentele care sunt prelucrate inainte de orice indepartare a capacelor
etansate etc. Dacd este absolut necesar s existe o sursa de alimentare electricd a echipamentului
in timpul lucrdrilor de intretinere, atunci o forma permanenta de scurgere detectarea trebuie
localizata in punctul cel mai critic pentru a avertiza asupra unei situatii potential periculoase.

Se acorda o atentie deosebitd urmatoarelor aspecte pentru a se asigura ca, prin lucrul la
componente electrice, carcasa nu este modificatd in asa fel incat nivelul de protectie sa fie afectat.
Acestea includ deteriorarea cablurilor, numarul excesiv de conexiuni, terminalele care nu sunt
conforme cu specificatiile initiale, deteriorarea sigiliilor, montarea incorecta a glandelor etc.
Asigurati-va cd aparatul este montat in siguranta.

Asigurati-va ca sigiliile sau materialele de etansare nu s-au degradat astfel incat sa nu mai
serveascd atmosfere inflamabile. Piesele de schimb, in scopul prevenirii patrunderii, trebuie sa fie
in conformitate cu specificatiile producétorului.

NOTA: Utilizarea materialului de etansare din silicon poate inhiba eficienta anumitor tipuri de
echipamente de detectare a scurgerilor. Componentele cu siguranta intrinseca nu trebuie izolate inainte
de a lucra la ele.
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11. Repararea componentelor cu siguranta intrinseca

Nu aplicati sarcini permanente inductive sau de capacitate in circuit fard a va asigura ca nu va
depasi tensiunea si curentul admis permis pentru echipamentul utilizat. Componentele integrate in
sigurantd sunt singurele tipuri pe care se pot lucra in timp ce se afla in prezenta unei atmosfere
inflamabile. Aparatul de testare trebuie sa fie evaluat corect. Inlocuiti componente numai cu piesele
specificate de producator. Alte parti pot duce la aprinderea de agent frigorific in atmosferd de la o
scurgere.

12. Cablare
Verificati daca cablarea nu va fi supusa uzurii, coroziunii, presiunii excesive, vibratiilor, muchiilor
ascutite sau altor efecte adverse asupra mediului. De asemenea, verificarea trebuie sa ia in
considerare efectele Imbatranirii sau vibratiilor continue din surse cum ar fi compresoarele sau
ventilatoarele.

13. Detectarea agentilor frigorifici inflamabile

In nici un caz nu trebuie utilizate surse potentiale de aprindere in ciutarea sau detectarea
scurgerilor de agent frigorific. O lanterna cu halogenuri (sau orice alt detector care utilizeaza o
flacara deschisd) nu se utilizeaza.

14. Metode de detectare a scurgerilor

Urmatoarele metode de detectare a scurgerilor sunt considerate acceptabile pentru sistemele care
contin agenti frigorifici inflamabili. Detectoarele de scurgere electronica vor fi utilizate pentru a
detecta agentii frigorifici inflamabili, dar sensibilitatea poate sa nu fie adecvata sau poate necesita
recalibrare. (Echipamentul de detectie trebuie sa fie calibrat intr-o zona frigorificd.) Asigurati-va ca
detectorul nu este o sursa potentiala de aprindere si este adecvat pentru agentul frigorific.
Dispozitivele de detectare a scurgerilor se fixeaza la un procent din LFL al agentului frigorific si se
calibreaza la agentul frigorific utilizat si se confirma procentajul corespunzator de gaze (maximum
25%). Solutiile de detectare a scurgerilor sunt adecvate pentru utilizarea cu majoritatea agentilor
frigorifici, dar utilizarea detergentilor care contin clor trebuie evitatd deoarece clorul poate reactiona
cu agentul frigorific si poate coroda conducta de cupru.

In cazul in care se suspecteazi o scurgere, toate flicarile deschise trebuie indepartate sau stinse. Daci
se gaseste o scurgere de refrigernat care necesitd brazare, tot agentul frigorific trebuie sa fie recuperat
din sistem sau izolat (prin intermediul unor supape de inchidere) Intr-o parte a sistemului la distanta
de scurgere. Azotul fard oxigen (OFN) va fi apoi curdtat prin sistem atat inainte, cat si in timpul
procesului de lipire.

15. Eliminarea si evacuarea
Atunci cand se rupe in circuitul de refrigerare pentru a efectua reparatii in orice alt scop, trebuie
utilizate proceduri conventionale. Cu toate acestea, este important ca cele mai bune practici sa fie
respectate deoarece inflamabilitatea este o consideratie. Se respecta urmatoarea procedura:

e indepartati agentul frigorific;

® curatati circuitul cu gaz inert;

® evacuati;

® curatati din nou cu gaz inert;

® deschideti circuitul prin tdiere sau lipire.

Incarcarea agentului frigorific trebuie recuperati in cilindrii de recuperare corespunzitori. Sistemul
trebuie spalat cu OFN pentru a face unitatea sigura. Este posibil ca acest proces sa fie repetat de mai
multe ori. Aerul comprimat sau oxigenul nu trebuie utilizate pentru aceasta sarcina.

Spélarea se realizeaza prin ruperea vidului in sistem cu OFN si continuarea umplerii pana la
atingerea presiunii de lucru, apoi ventilarea in atmosfera si, in final, tragerea la vid. Acest proces se
repeta pana cand nu se afla nici un agent frigorific in sistem.
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Atunci cand este utilizata sarcina finala OFN, sistemul trebuie sa fie ventilat pana la o presiune
atmosferica pentru a permite efectuarea lucrarilor. Aceastd operatie este absolut vitala daca trebuie sa
se desfasoare operatiunile de brazare pe conducte.

Asigurati-va ca priza pentru pompa de vid nu este inchisa pentru sursele de aprindere si cd existd o
ventilatie disponibila.

16. Proceduri de incarcare

Pe langa procedurile conventionale de incarcare, trebuie respectate urmatoarele cerinte:

® Asigurati-va ca nu se produce contaminarea diferitilor agenti frigorifici atunci cand se
utilizeaza echipamente de incarcare. Furtunurile sau liniile trebuie sa fie cat mai scurte posibil
pentru a minimiza cantitatea de agent frigorific continut in acestea.

® (ilindrii trebuie tinute in pozitie verticala.

® Asigurati-va ca sistemul de racire este impamantat inainte de incarcarea sistemului cu agent

frigorific.

Etichetati sistemul cand incarcarea este completa (daca nu este deja).

Trebuie s se acorde o atentie deosebita supraincalzirii sistemului de racire.

Inainte de reincércarea sistemului, acesta trebuie testat cu OFN. Sistemul trebuie sa fie testat

pentru scurgere la finalizarea incarcarii, dar Tnainte de punerea in functiune. Trebuie sd se

efectueze un test de scurgere pentru urmarirea inainte de a parasi locul.

17. Dezafectare

Inainte de a efectua aceastd procedurs, este esential ca tehnicianul si fie complet familiarizat cu
echipamentul si cu toate detaliile acestuia. Se recomanda o buna practica ca toti agentii frigorifici
si fie recuperati in siguranta. Inainte de efectuarea sarcinii, se preleveaza un esantion de ulei si
agent frigorific.

In cazul in care este necesard o analizi inainte de reutilizarea agentului refrigerent

regenerat. Este esential ca energia electrica sa fie disponibila inainte de inceperea sarcinii.

a) Familiarizati-va cu echipamentul si functionarea acestuia.

¢) Inainte de a incerca procedura, asigurati-vi ca:

® sunt disponibile echipamente de manipulare mecanica, daca este necesar, pentru manipularea

buteliilor de racire;

® toate echipamentele de protectie individuala sunt disponibile si utilizate corect;

@ procesul de recuperare este supravegheat in orice moment de o persoand competenta;

® cchipamentul de recuperare si buteliile sunt conforme cu standardele corespunzatoare.

d) Daca este posibil, scoateti agentul frigorific.

e) Daca vidul nu este posibil, realizati un colector astfel incat lichidul de racire sa poata fi scos

din diferite parti ale sistemului.

f) Asigurati-va ca cilindrul este situat pe cantar inainte de recuperarea.

g) Porniti masina de recuperare si opereaza in conformitate cu instructiunile producétorului.

h) Nu umpleti buteliile. (Nu mai mult de 80% din volumul de lichid).

i) Nu depasiti presiunea maxima de lucru a cilindrului, chiar temporar.

J) Cand buteliile au fost umplute corect si procesul a fost finalizat, asigurati-va ca cilindrii si
echipamentul sunt indepartati imediat de pe santier si cd toate supapele de izolare de pe
echipament sunt inchise.

k) Refrigerentul recuperat nu trebuie incarcat in alt sistem de racire decat daca a fost curatat si
verificat.
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18. Etichetarea

Echipamentul trebuie sa fie etichetat cu mentiunea ca a fost demontat si golit de agentul
frigorific. Eticheta trebuie sa fie datatd si semnata. Asigurati-va cd pe echipament exista
etichete care sa ateste cd echipamentul contine agent frigorific inflamabil.

19. Recuperare

e Atunci cand scoateti agentul frigorific dintr-un sistem, fie pentru service, fie pentru
dezafectare, se recomanda ca bunele agenti frigorifici sa fie indepartati in siguranta.

e Cand transferati agentul frigorific in cilindri, asigurati-va ca sunt folosite numai cilindri de
recuperare a agentului frigorific. Asigurati-va ca sunt disponibile numerele corecte de cilindri
pentru mentinerea incarcarii totale a sistemului. Toate buteliile care urmeaza sa fie utilizate sunt
destinate agentului frigorific recuperat si etichetate pentru agentul frigorific (adica, butelii
speciale pentru recuperarea agentului frigorific). Cilindrii trebuie sa fie complet echipati cu
supapa de presiune si supapele de inchidere asociate in stare buna de functionare.

® Buteliile de recuperare goale sunt evacuate si, daca este posibil, racite nainte de recuperare.

e Echipamentul de recuperare trebuie sa fie in stare buna de functionare, cu un set de instructiuni
privind echipamentul disponibil si sa fie adecvat pentru recuperarea agentilor frigorifici
inflamabili. In plus, un set de cantare de cantirire calibrate trebuie si fie disponibil si in stare

® buna de functionare.

e Furtunurile trebuie sa fie complete cu cuplaje de deconectare fara scurgeri si in stare buna. Inainte
de a utiliza masina de recuperare, verificati dacd aceasta este in stare de functionare satisfacatoare
intretinute corespunzator si ca toate componentele electrice asociate sunt etanseizate pentru a
preveni aprinderea in cazul eliberarii unui agent de racire. Consultati producatorul daca exista

e indoieli.

Agentul frigorific recuperat va fi returnat furnizorului de agent frigorific in cilindrul de
recuperare corect si vor fi aranjate nota de transfer a deseurilor. Nu amestecati agentii frigorifici

e in unitatile de recuperare si mai ales nu in cilindri.

Daca trebuie indepartate compresoarele sau uleiurile compresoare, asigurati-va ca au fost
evacuate la un nivel acceptabil pentru a va asigura ca agentul frigorific inflamabil nu raméne in
lubrifiant. Procesul de evacuare trebuie efectuat Tnainte de a returna compresorul furnizorilor.
Numai incalzirea electricd a corpului compresorului trebuie utilizatd pentru a accelera acest
proces. Atunci cand uleiul este scos dintr-un sistem, acesta trebuie sa fie efectuat in siguranta.

20. Transportare, marcare si depozitare pentru unitati

1. Transportul echipamentelor care contin agenti frigorifici inflamabili
Respectarea reglementarilor de transport
2. Marcarea echipamentului cu ajutorul semnelor
Respectarea reglementarilor locale
3. Eliminarea echipamentelor cu agenti frigorifici inflamabili
Respectarea reglementarilor nationale
4. Depozitarea echipamentelor / aparatelor
Depozitarea echipamentului trebuie sa fie in conformitate cu instructiunile producatorului
5. Depozitarea echipamentelor ambalate (nevandute)
Protectia pachetului de protectie trebuie construitd astfel incat deteriorarea mecanica a
echipamentului din interiorul ambalajului sa nu cauzeze o scurgere a incarcaturii agentului
frigorific.
Numarul maxim de bucati de echipamente care pot fi depozitate impreuna va fi determinat de
reglementdrile locale.
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Designul si specificatiile pot fi modificate fara notificare prealabila pentru
1mb%1naéa%1rle_a produsului. Consultati agentia de vanzari sau producatorul
pentru detalii.
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Mepku 3a 0€30I1aCHOCT

IIpoyeTreTe MepkuTe 3a 0€30MACHOCT MPEAX MOHTAXKA
HeleaBI/IJ'[HI/IHT MOHTAaK IMOpPaan HECIIA3BAHETO HA UHCTPYKIHUUTE MOZKE 1a IPUINHHU CCPUO3HHU

NOBpeIu WM HapaHsiBaHMsA. CepruO3HOCTTA HAa MOTEHIMAHUTE IIE€TH UM HapaHsABaHUs ce 0TOelsA3Ba ¢
NPEAVIIPEXXJAEHUE nnn BHUMAHUE.

To3u cuMBOJI 03HAYaBa, Ye HECMA3BAHETO HA HHCTPYKIHHTE MOKe /1a IPUYNHA

CMBbPT HJIH CEPHO3HU HAPAHSIBAHMS.
TIPE/YIIPEK/IEHUE

To3u cuMBOJI 03HAYABA, Ye HECTIA3BAHETO HA HHCTPYKIMHUTE MOKe 12 BM NIPUYNHHA
yYMepeH! HAPpAHSIBAHMS MJIU /12 MIOBPeAU Balllusl ypel W APYro HMYIIecTBO.

To3u cuMBOJI MOKAa3Ba, Ye HUKOra He TPSA0BA 1a M3IIbJHABATE MOCOYEHOTO JeiicTBHE.

A TPEIVIPEKIEHHE

@ He npomMensiiiTe TbKMHATA HA 3aXpaHBAIMsl KaOeJ WM M3MOJI3BANTE yIB/DKUTEIICH Kader 3a
3axpaHBaHe Ha YCTPOMCTBOTO.
He n3noJi3BaiiTe e1eKTpUUYECKUs KOHTAKT U 3a IpYru ypeau. HenpaBuiaHOTO WM HETOCTATHYHO
3axpaHBaHe MOXKE J]a MPUYMHHU MOXKap HIIM TOKOB yiap.

@ Korato cBBp3BaTE XIaMIHUS TPHOOIIPOBO/, HE JOMYCKAWTE BIM3aHETO B ypeaa Ha BEIIECTBA UITH
ra3oBe, pa3jIM4HU OT MOCOYSHOTO OXJIAXk/allo BeulecTBo. HanuuueTo Ha Apyru razoBe Win
BEIIECTBA 1€ TOHWKH KalaluTeTa Ha YCTPOMCTBOTO M MOXKeE J1a IOBEZe 10 HEOOMUaltHO BUCOKO

() HalsArase B LIMKbJ1a HA oxnaxaane. ToBa Moxe 1a IPUYMHU €KCIUIO3US U HapaHSABaHE.

He no3BoJisiBaiiTe Ha Jiena 1a urpast ¢ kiuMartuka. Jlenara TpsiOBa BUHaru jia obaat
Ha0JII0/1aBaHU, KOTraTo ca B 0uin3ocCT 10 ypena.
1. MOoHTaXBT TpsOBA J1a C€ U3BBPIIBA OT OTOPU3UPAH JITHP UIH CTielruaIiucT. HempaBUIHUSAT MOHTaX

MO’K€ J1a IPUYMHU U3TUYAHE HA BOJIA, TOKOB yap WU IOXkKap.

2. MoHTaxbT TpsOBa J]a ce U3BBPIIN B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKIMUTE 32 MOHTaX. HenpaBuiHusT
MOHTaK MOYKE J1a IPUUMHU U3TUYAHE Ha BOJIa, TOKOB ynap uiau noxap. B CeBepHa Ameprka MOHTaXbT
TpsiOBa J1a ce n3BbpuIBa B cboTBeTCTBHE ¢ M3KnckBaHusATa HAa NEC nu CEC camo oT oTopusupan
HepCcoHall.)

3. CBbpkere ce ¢ OTOPU3UPAH CEPBU3EH TEXHUK 3a PEMOHT WJIM MOAJPHKKA HA ypea.

4. H3non3BaiiTe caMo NMPUIIOKEHUTE aKCECOapH, YaCTU U OIIPEIETICHUTE YacTH 3a MOHTaX. M3non3Banero
Ha HECTAHJAPTHU YaCTU MOJKE J1a IPUUMHU U3TUYAaHE Ha BOJIA, TOKOB yJap, 0Kap U J1a J0BEIE 110
OTKa3 Ha ypeJa.

5. HHcranupaiiTe ypeaa Ha TBBPJIO MACTO, KOETO MOJKE J1a M3ABPKU TeXKecTTa My. AKO U30paHOTO
MECTOIOJIOKEHHUE HE MOXKE /1a U3IBPKU TEKECTTa Ha yCTPOMCTBOTO MIIM MOHTAXXBT HE € U3BbPIIICHA
MPAaBUIIHO, YPEABT MOKE Ja MaJIHE U J1a IPUYUHU CEPUO3HU HapaHsIBaHUS U MIOBPE/IH.

6. He u3nonsgaiiTe cpeAcTBa 3a yCKOpsiBaHE Ha Ipolieca Ha pa3Mpa3sBaHe WM MOYUCTBAHE, Pa3INYHU OT
MPENoOpbYaHUTE OT MPOU3BOIUTEISL.

7. YpensT TpaOBa Aa ce chbXpaHsiBa B IOMEIIeHHE 0€3 MOCTOSHHO JeiicTBaIllM U3TOUHUIIM Ha 3alajiBaHe
(HarmpuMep: OTKPUT IJIaMbK, paboTelll Ira30B ypea Wi padoTel elIeKTPHUECKH HarpeBaTel)

8. He npoOuBaiite u He uzrapsiTe.

9. VpensbT ce chxpaHsBa B J00pe MOATOTBEHO MTOMELICHUE C pa3Mep, ChOTBETCTBAIL] HA TUIOIITA, 32 KOSITO
€ IIpeJHa3Ha4YeH ypeabT.

10. NmaiiTe npeasum, ye XJIaAuIHUTE areHTH MOXKE Jla HSIMAaT MUPHC.

3ABEJIEXKA: Touku 7 g0 10 ca 3aabmKUTENHA 32 ypeauTe, padoTemu ¢ Xaaauiau areHTa R32/R290.
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A TPEIVIPEX/EHNE

11. 3a BCHYKHU €IEKTPHUECKU pabOTH Ccria3BaiiTe BCHYKM MECTHH U HALIMOHAJIHU CTAaHJAPTH 32 €JIeKTpUIEcKa

MpCKa, MpaBujiaTa U ppbKOBOJACTBOTO 3a MOHTAXK. TpHGBa Ja U3I0JI3BaTC HC3aBUCHMa BEpUra u OTACIICH
H3BOJ 34 3axXpaHBaHC. He CBLpSBaﬁTC APpyru yp€iu B CbIHUA KOHTAKT. HeI[OCTaT’b‘IHaTa CIICKTPHUYCCKaA
MOHIHOCT WJIK IPOITYCKH IIPpH pa60TaTa C CJICKTPUYECTBO MOratT aa MpUYuHAT TOKOB yaAap WX I1OXKap.

12. 3a BCUUKH €JeKTpUUECKU pabOTH U3MOI3BaiiTe mocoueHuTe kabenu. CBbpikeTe KabenuTe IUIbTHO U TH

3aTerHeTe 3/1paBo, 3a Ja NPEeJOTBPATUTE MOBPEJA HAa U3BOJUTE OT BbHIIHU cuiu. HenpaBuinHoOTO
CBBP3BAHE HA EJIEKTPONPOBOJHULIA MOKE J1a IOBEIE 10 IPErPSIBAHE U J1a MPEIU3BUKA MOKAP WM Ja
MIPUYMHU TOKOB yJ1ap.

13. Beuuku kabenu TpsiOBa 1a ObaT MPaBUITHO MOPEICHH, 32 1a C€ TapaHTHPa MPABUITHOTO 3aTBAPSIHE HA

KaIlaka Ha KOHTPOJIHATa KYTH:. AKXO KanaxbT Ha KOHTPpOJIHATAa KyTUs HC € 3aTBOPCH IIPABUJIIHO, TOBA MOXKC
Ja J0BEAC OO0 KOPO3HA U IMPETpABAHE HA KIIEMHUTE, KOCTO Aa MMPUYUHH TOKOB yaap HUJIH I10XKap.

14. B Haxou QyHKIMOHAIHU CPEH, KaTO HApUMep KyXHH, CEPBU3HU MTOMEIIEHUS U JIp., CE MPErnopbhuBa

H3I10JI3BAHCTO HA CIICIIHMAIHO pa3pa60TeHH KIIMMaTHUuI.

15. Axo 3axpaHBanusAT Kabei € MOBpe/eH, TOW TPsAOBa Aa ObJe 3aMEHEH OT IPOU3BOAMUTEIIS, HETOBUS

CEpBU3EH areHT WK MOJ0OHH KBATN(UIIMPAHH JIUIIA, 32 J1a Ce N30eTrHe OMacHOCT.

16. To3u ypen MOXke Jja ce U3I0J3Ba OT JIela Ha Bb3PacT OT 8 TOJMHYU U IIOBEYE U JINLA C HAMAJICHU

($u3nUecKn, CETUBHYU WM MICUXUYECKHA CIIOCOOHOCTH WJIH JIMIICA Ha OTUT ¥ MO3HAHMUS, aKO TE Ca IO
HA/130p WIK ca HHCTPYKTHPAHH OTHOCHO M3IIOJI3BAHETO Ha ypesa 1mo 0e30maceH HauyuH U pa3oupar
CBBp3aHUTE C TOBA OMAcHOCTH. Jlenata He TpsiOBa Aa urpasr ¢ ypena. [louncTBanero u moaapbKKaTa He
TpsiOBa J1a ce U3BBPIIBAT OT Jela 6e3 Ha/130p.

BHUMAHUE

3a ypenu, KOUTO UMAT JOIIBJIIHUTEIICH €IeKTPUUECKH HarpeBaTell, He MOHTUPANTE ypeaa Ha pa3CTOSHUE TT0-MaJIKO
or 1 mersp (3 ¢dyTa) OT 3amanuMu MaTepHay.
He moHTHpAaiiTe ypena Ha MICTO, KOETO MOXKE /1a € M3JI0)KEHO Ha M3THYaHe Ha 3alajiMU ra3oBe. AKO ce HaTpyma

TOpPHUM a3 OKOJIO Ypena, TOBa MOXKE Jja TOBEAE 10 MOXKap.
He n3noJ3BaiiTe KIIMMaTHKa B MOKPO MTOMEIIIEHUE, KaTO HanpuMep OaHs WK nepaiaHo nomenieHue. [IpoankBaneTo

Ha BOJIa MOKE J1a JOBEAC N0 KbCO CbCANMHCHUEC Ha CIICKTPUUCCKUTC KOMIIOHCHTH.

1.
2.

<),
4.

IIponykTsT TpsiOBa 1a ObAE MPABUIHO 3a3€MEH 10 BpEME Ha MOHTaXa, 3a J1a c€ N30erHe Bb3MOKEH TOKOB yJap.
WNHcranupaiite 1peHa)kHUTE TPHOU CHIIACHO HHCTPYKIIMUTE B TOBA pPbKOBOACTBO. HempaBUIHOTO OTTHYaHE
MO>K€ J1a IPUYMHYU HABOJHEHME HA IOMa U UMYILECTBOTO BU.

VYpensT TpsiOBa 1a ce chXpaHsBa Taka, 4e Jia e MPeA0TBPaTh Bb3HUKBAHETO HA MEXaHUYHH ITOBPE/IH.

4. Besiko nuiie, KOETO ce 3aHMMaBa ¢ paboTa MU MPEeKbCBAHE B XJIaIUIIEH KPBI, TPAOBa J1a MPUTEKaBa aKTyaTHO
BaJIMJIHO CBUJIETEJICTBO OT aKPEAUTHUPAH OT MHAYCTPUATA OPIaH 3a OLICHKA, KOETO IMOTBbpPKJaBa HEroBaTa
KOMIIETEHTHOCT 3a Oe30MacHo O0paBeHe ¢ XJIaJWIHNA areHTH B ChOTBETCTBUE C MTPU3HATA OT UHAYCTPHITA
crenuuKanus 3a OleHKa.

Begexka 3a Quryopupanure razose

Ta3u kIMMaTHYHA WHCTATAKA ChIbpXkKa (DIyopupaHu razoBe. 3a KOHKpeTHA MH(OpMAIHs 3a TUIA ra3 u
KOJINYECTBOTO, MOJISI, BIJKTE ChOTBETHHSI €TUKET Ha caMusi MoAyd. TpsOBa 1a ce cbOu0/1aBa cria3BaHeTo Ha
HaIlMOHAJTHUTE pa3Nnopeou 3a rasa.

MOHTaXBT, CEPBU3BT, MOAAPHKKATA U PEMOHTHT Ha TO3H ypea TpsOBa /1a ce U3BbPILBAT OT OTOPU3UPAH
TEXHHUK.

JlenHCcTanMpaHeTo U PELUKINPAHETO Ha MPOAYKTA TPSAOBA /1a C€ U3BBPILBA OT CEPTUPHUIMPAH TEXHUK.

AKO cucTemara uMa MHCTaJlMpaHa CUCTEMa 3a OTKpUBaHE Ha T€YOBE, TS TPsOBa /a ce MpoBepsiBa 3a TEUOBE Haii-

Manko Ha Bceku 12 mecena. CHIIHO IDENODBUUTENHO DY TDOBEDKUTE 32 TEUOBE N1a CE BOIU KODEKTHA
Crpanuna 5
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Kimmarnanara cucrema ce mmpeajiara CbC CleHUTE akcecoapu. M3mon3BaiTe BCHUKM MOHTKHH YacTH U
aKcecoapH, 3a Jia MOHTHUpaTe KiuMaTuka. HempaBrIHUAT MOHTaXX MOXeE J1a JOBEJIE /10 U3TUYaHEe Ha BOJA,
TOKOB yJlap U IOKap WUJIH J1a IOBEJE /10 MOBpeIa Ha 000pyABaHETO.

Hme Popma KoanuecTBo
MOHTAaKHA IIACTHHA 1
AHKep 5
3akpenBai BUHT 3a 5
MOHTakHa miaacTuna ST3.9 X
B8
JAnucTaHIMOHHO %DDCI 1
O
3akpenBaii BUHT 32 E 2
MOCTABKATA 32 JUCTAHIIUOHHO
oo an JonbiHuTE
IIocTaBka 32 IUCTAHIIHOHHO /( m JIHM 4aCTH
i 1
T
Cyxa 6atepusi AAA.LR03 i
2
YniabTHeHUE o 1
(camo 3a Mojenu 3a
OoXJIaXKJaHe U
OTOIJICHUE)
JpeHa:xxHa Bpb3Ka
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PBKOBOJICTBO 3a MOTpeOHTENS i 1
P’bKOBOZ[CTBO 34 MOHTAaXK
1
s
OnucaHnue Ha S
AUCTAHIIUOHHOTO
1
©6.35
TEYHOCT
Crino0sBaHe Ha 3a rednoc ©9.52
TpBOOIPOBOIA UYacTu, KOUTO TpsIOBa na
®9.52 3akynute. Koncynrupaiite ce ¢
%a a3 ©12.7 ThpProBelja OTHOCHO pa3Mepa Ha
16 TpbOara.
®19

A MPEAYNPEKIEHUE

YpensT ce chXxpaHsiBa B J00pe MOJATOTBEHO MOMEIICHHE C pa3Mep, ChOTBETCTBAIIl Ha TIOIITA, 32 KOSITO €
MpeHa3HAYEH YPEeabT.

3a MojenmTe ¢ XIaauieH areut R32
YpensbT TpsiOBa 1a ObJIe MHCTATUPAH, SKCIUIOATUPAH U ChXPAHSIBAH B IIOMEIICHUE C IUIONI O-TOJISIMa OT
4m2.
VYpenst He TpsOBa Ja ce MHCTAIMpa B TTIOMENICHUE 0e3 KilanaHalus, ako TOBa TOMEIIEHHE € IMO-MaJIKO OT
4 M2,
Mogenute ¢ xnaauieH areHT R290 ca npegHa3zHayeHu 3a MOMENIEHUS ¢ MUHUMAJIEH pa3Mep:

<= ypemu 2,6 KW: 13 m?

> ypemn 2,6 KW 1o <= 3,5 KW: 17 m’

> ypenu3,5 KW no <=5,3 KW: 26 m ?

> ypemu5,3 KW 1o <=7 KW: 35m 2

Crpanuna 7
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12 I2et

2.3m

I|3!!0p Ha MACTO 324 MOHTAXK Onpene.mme MSACTOTO HA OTBOpa

(Crpanuna 11) B creHara (Ctpanuma 12)

4}

O

J

2 2

.
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.

@

3akpenBaHe HAa MOHTAKHATA IIpoOuBane Ha 0TBOP B
IUIACTHHA cTeHaTa
(Ctpanuna 12) (Crpanuna 12)
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CBbp3BaHe HA

IToaroroBka Ha ApeHAKHUSA
TpbOONpPOBOIa (Ctpanumua 17) mapky4 (Ctpanuna| 14)

Oka0esiBaHe

(Ctpanuna 25)

HN3osmmpane Ha TpBLOONIPOBOAA M KabeauTe
(He e MpWJI0:kUMO B HAKOU peruoHu Ha EC)
(Crpannna 18)

T~
I

MoHTaK HA BbTpPeELIeH MOAYJI
(Ctpanumna 18)

Crpannuna 9



Yacru Ha ypena

3ABEJIEXXKA: MoHTaxbT TpsiOBa J1a ce M3MBJHSABA B CHOTBETCTBHE C MECTHUTE M HAIMOHATHUTE
pasnopendou. MOHTaXBT MOXKE JICKO J1a C€ pa3indyaBa B Pa3IuIHUTE CTPAHH.

L
RHL
] \\\\\“ 1), f X

L L L L L L W O W W L

_____________________________________________________________________________________ 11
&1D &2D
®@ur. 3.1
@ CreHHa MOHTaXHA @DYHKHHOHaHeH unThp @ JucTanioHHo
LTACTHHA (Ha npennara ctpana Ha
TJIaBHUS PUITHD — 32 HIAKOH @ ITocraBka 3a TMCTaHIIMOHHO
Ipenen naunen ypeau) (3a mstixou ypean)
3axpanBail kaben (3a ® Mpenaua Tproa (1) 3axpansaw xaben 3a
I;IZIKOH ypemn) CHrHaJICH Kabe BBHIIHOTO TSUI0 (32 HAKOU
anysu
@ 4 ® XnaauineH TphOOIpoBO ypenu)

BEJIEXKA 3A WIIOCTPAIIMUUTE

Hmoctpanuure B TOBa pPHhKOBOACTBO ca ¢ 00sicHUTENHA 11el1. JleicTBuTenHaTa popma Ha
BBTPEIIHUS MOJIYJI MOKE Jia € MaJIKo mo-paznuyHa. Ho neiictButennara ¢popma npeodianasa.

Crpannua 10



MoHTaK HAa BbTPEUeH MOIY.JI
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HNHCcTpyKIHM 32 MOHTAXK — BbTpelieH
MOy

IIPEIN 1A 3AIIOYHETE MOHTAKA

lIpenn ma mHCTAaIHpaTe BETPEITHOTO TSJIO
BW)KTEC €TUKETA HA KyTUATA HA MPOAYKTA, 3a Ja
Ce YBEpUTE, U€ HOMEPHT Ha MOJEIIa Ha
BBTPEILIHUA MOZYJI CbOTBETCTBA HA HOMEpA Ha
MOJIeJla Ha BBHIIHUSA MOJYI.

Crpnka 1: U30epere MsICTO 32 MOHTHPaHe HA
ypeaa

[Ipean na MoHTHpaTE BHTPEUIHUS MOIYJ, TPIOBa
Jia n3bepere MOoAXOAALI0 MACTO.

Bmxrte IMO-40J1Y UBNMCKBAaHHMATA, KOUTO 1IC BU
MIOMOTHAT J1a u30epeTe MOAXOIAII0 MCTO 3a
BaIlus ypen.

IIpaBuiHO H30PaHOTO MSICTO 32 MOHTAK HA
ypeaa oTroBapsi Ha CJIeIHUTEe H3MCKBAHUA:

7l Jlo6pa uupKyiamms Ha Bb3IyXa

[4 Ynoben npenax

[4 IymbT OT ypena HAMa 1a Ipe4H Ha
JpyTuTe X0pa

[4 TBbpmOCT M CTAOMITHOCT — MACTOTO HE TPsAOBA

nia BUOpupa

[4 JlocTaTb4HO 31paBo, 3a 1a U3AbPIKaA TEKECTTA
Ha yCTPOMCTBOTO

[4 Mscroro Tps0Ba 1a ce HaMupa Ha Haki-
MaJIKO €IMH METhP OT BCUUKU APYTH
eJIEKTPUYECKH ypenu (HampuMmep TeIeBU3Us,
panno, KOMIIOTHD)

HE monTHpajiTe ypeaa Ha cJIeITHATE MecCTa:

B 6im3oct J0 U3TOYHHIIM Ha
TOIUIMHA, ITapa WJIN 3allaJIMMHA I'a30BC

@ B 6mm3oct A0 3arajinMi IpeAMETH KAaTO
3aBC€CU UJIN JPCXU

@ bauzo 10 Beska mperpaja, KosITo MOXe
na OJoKHpa Bh3AylIHATA IUPKYIAUs

@ Ho Bparara

@ Ha MsICTO, U3JIOKCHO Ha IIpsAKa CIbHYCBA
CBCTJIMHA

BEJIEJXKKA 3A OTBOPA B CTEHATA:

Ako HsAMa ¢puKcupaH TPHOOIPOBOJ 32 XJIAJUICH
areHT:

JlokaTo uzbupare MECTOMOIIOKEHUETO, UMANTE
MpeNBUI, Ue TpsAOBa Ja OCTaBUTE JOCTATHYHO
roJsiM cTeHeH oTBop (Bxk. Ctwrka ,,IIpoouBane
HA CTEHATA 32 MOHTHPaHe HA CBbP3BALLHUA
TPBHOONPOBOA*) 32 CUTHATTHUSA Kabel u
XJIaIUITHUS TPHOOIPOBOJI, KOUTO CBBP3BAT
BBTPELIHUS U BbHIIHUSA Moaya. [lo3unusra mo
nmoapa3oupane 3a BCHYKH TPHOOTIPOBOIHU €
JicHaTa CTpaHa Ha BbTPEUIHUS MOy (B
MOJIO’KEeHHE 00BPHATO KBbM ypena). Bernpeku
TOBA, YPEeIbT IOMYyCKa CBhP3BaHE HA
TPHOOMPOBOAUTE KAKTO OTISIBO, TAKa U OTISCHO.

Crpanuua 11
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OO0bpHeTe ce KbM CJIeHATA JUarpamMa, 3a 1a OCUT'ypUTe MOAXOASIIO0 PAa3CTOSTHHE OT CTEHUTE U

TaBaHa:

15cm unu noseue

A

12cm win noseue

A

12 cm wnu noseye

2.3M wuin noseue

®ur. 3.1-0

Crbnka 2: 3akpenere MOHTAKHATA IJIACTHHA
KbM CTeHaTa

MoHTaxkHaTa ImacTuHa € YCTpOﬁCTBOTO, BBpPXY
KOCTO 1IC MOHTHUPATC BbTPCUIHHUA MOIYJIL.
1. Csanere BHHTA, KOHTO IMPUKPCILA MOHTa)XHaTa

IJIACTMHA KBM 3a/IHATA YacCT Ha BbTPEIIHHUS
MOJYIL
2. TlocraBeTe MOHTa)XHATA IUIACTUHA BBPXY
CTeHaTa Ha MACTO, KOETO OTTOBaps Ha
CTaHJapTUTE B CTHIIKATa 3a H300p HA
MecTOIOJI0KeHHe 32 MOHTaXK. (Brokre
pa3MepuTe HAa MOHTAKHATA IVIACTHHA 32
noapoOHa MH(OpMaLus 3a pa3MepuTe Ha
MOHTQ)XHUTE IJIACTUHHU.)
3. TIpoOwmiite 0TBOpH 32 MOHTaXXK HA BUHTOBE Ha
MECTa, KOUTO:
e yMar OOJITOBE U MOTaT Aa NOJAbPKAT
TEXECTTa Ha ypena
e CBHOTBETCTBAT HA OTBOPUTE 3a BUHTOBE B
MOHTaKHaTa IIACTUHA
4. 3akperere MOHTa)KHATa IUIACTHHA KbM

CTC€HATa C IMPECABUACHUTC BUHTOBC.
5. YBepeTe C€C, 4C MOHTa>XHaTa IjiaCTuHa € C

IJIOCKaTa CTpaHa KbM CTCHATA.

BEJIEJKKA 3A BETOHHHA NJIN
TYXJIEHU CTEHU:

AKo cTeHarta e oT TyXJii, OETOH WK MO00EH
MaTepuai, MpoOUHTE OTBOPHU C AUAMETBD 5 MM
(0,2 nH4a) B cTeHaTa U NMOCTaBETE
npeaocTaBeHuTe ankepu. Cies ToBa 3aKpeneTe
MOHTa)XHaTa TUIACTUHA KbM CTEHATa, KaTo
3aTeTHETE BUHTOBETE IUPEKTHO B aHKEPUTE.

Crbnka 3: [IpoduBane Ha 0TBOP 32 CBbP3BAIIM

TPpHOU

TpsiOBa na npoOuere nynka B CTEHATa 3a

TPBOOIIPOBOIUTE 3a OXJIAXKAaHe, JpeHAKHATa TpbOa

Y CUTHAJTHUS Ka0ell, KOWTO IIe CBbP3Ba BHTPEIIHUTE

Y BBHILIHUTE TeJa.

1. Omnpenenere MECTONOIOKEHUETO HA
CTEHHUs OTBOP Ha 0a3aTa Ha MO3ULMATA HA
MOHTaKHaTa IU1acTUHA. Brkre
pa3MepuTe HA MOHTAKHATA IJIACTUHA
Ha CJIe/IBalllaTa CTPaHuLa, 3a Ja BU
[IOMOTHE J1a OINIPEAEIUTEe ONTUMAJIHATA
no3unus. CTEeHHUST OTBOp TpsAOBa 1a nMa
Hal-MaJjKo AMaMeTbp 65 MM U ¢ MaJIKO
IIO-HUCBK BI'bJI, 32 J]a CE YJIECHU
OTTHYAHETO.

2. Wznosn3paiite mpoOuBHA MalIMHA ¢ 65 MM WiIH
90 MM (B 3aBUCUMOCT OT MOJIEJIa), 3a Ja
npobuere Tynka B CTeHaTa. YBepeTe ce, ue
OTBOPBT € IPOOUT MO/ JIEK BbI'bJI HAJOJY, TaKa ue
BBHIIHMAT Kpail Ha OTBOpA /14 € TIO-HUCHK OT
BBTPELIHUSA Kpal ¢ 0koJIo 5 MM 110 7 mM. ToBa
11I€ rapaHTUpa MPaBUIHOTO OTTUYAHE HA BOJAATa
(Bux ®@urypa 3.2)

3. IlocTraBere 3aIMTHHS CTEHEH MaHIIET B OTBOPA.
Toga 11e nmpeanasu Kpauiata Ha OTBOpa U 1€ BU
IMOMOT'HE Jia T' 3aIl€4yarare, Korato nNpuKIrOYnuTe
MOHTAaXxa..

o BHUMAHUE

KoraTto mpobuBaTe aynka B CTeHaTa, BHUMaBanTe 1a
n30srBaTE MPOBOIHUIN, BOJOIPOBOIHU HHCTATIAIINH
U JPYTH YyBCTBUTEIHA KOMITOHEHTH.
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Crena
BreTpemen

Bramen

5-7Tmm

QY /AN

3MEPU HA MOHTAXHATA

INIACTUHA

Paznnunure MOJCI/IM UMaT pa3jIMiHu MOHTaXHH
IUIACTUHHM. 3a Jla CTe CUTYPHH, Y€ pas3roiarare ¢
JOCTAaThYHO MSICTO 32 MOHTHPAHE Ha BHTPEIIHOTO
TSUIO0, TUArPAMUTE OTISCHO MOKAa3BaT Pa3InyHH
BUJIOBE MOHTQ)KHU IUIACTUHU ChC CICIHUTE

pas
°
°

MEpH:
[IlnprHa Ha MOHTaXXKHATa IIACTUHA
BucournHa Ha MOHTa)XHaTa IIACTUHA

[[IupuHa Ha BETPEIIHOTO TSIIO CIPSIMO
IUIaCTHHATAa

BucourHa Ha BBTPEHIHOTO TAJIO CIIPSAMO
IUIaCTUHATA

[IpenopbunTeIHO MSICTO HA CTEHHUS OTBOP
(KaKTO OTJISIBO, TaKa M OT/SICHO Ha

MOHTAa’>XHaTa HHaCTI/IHa)
OTHOCHTEITHA PA3CTOAHUA MCKIAY OTBOPUTE
Ha BUHTOBET

HpaBI/IJ'IHa OpHCHTaAllMs Ha MOHTa)XXHaTa IIJTaCTHHa

\

248.4mm (13.7in)
178mm (7.0511] &
01mm (4in) S—
— "
L5
HE
|8 —
bt [ Indoor unit outline
E|T T
&€ 8
oo -
N va'\ ) E
Leftrearwall | [P}/ - —IE Right rear wall
hole 65mm _(25ipy” T23mm (28.45in) ~3 hole 65mm (2.5in)

426mm (16.8n)
232mm (9.15in
—
192mm (7.551n) 28mm (5.05m)| =
L -
[
= £
55 3
by [ Indoor unit outline
Ele 3
Ele ~
5|3 =
v (Bt
Left rear wall WJ N IER\ghT rear wall
hole 65mm (2.5in), 802mm (31.61n) 2 hole 65mm (2.5in)
SIT4mm@3Th) |
14mm (565m)| &
1387m (5 5i) i s
zle 15
@10
fln [— Indoor unit outline
HF: s
HE &
28 Ml o=
Left rear wall A SR T Right rear wall
hole 65mm (2.5in) /5 1 oc hole 65mm (2.5ir
ELCTIR - O, . 8 {
Model C
553mm (21.77In)

300mm (11.8In)
—

_Iis.imm (2.1n)

148.7mmi— Indoor unit outline

(5.85In)
N

M Terth (.85

219mm (8.6In)
—
53.5mm |
(21mn) "=
b E
SLTE
p
Left rear wall

h T T
hole 65mm (2.5in)/ ™+3mm B85,

‘ Right rear wall

osomm (a25in) 131MM (5330 Y hole 65mm (2.5in)

Model D

643.6mm (25.3in)

389mm {15.3in)

172mm (6 870) Tmm (13.05in)
—_— —_—

257mm (10.1in)

o

362mm (14.25in)

Jsamm 2050}

— Indoor unit outline

_I 52mm (205in}

Left rear wall
hole 90mm (3.54i

1259mm (49.55in)

Right rear wall
hole 90mm (3.54in)

3ABEJIEXKKA: Korarto cBbp3Baiara Tpb6a 3a ras
e @16 mm wm moBeue, OTBOPHT B CTEHATA TPsiOBa

na 0u1e 90 mm.
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Ctpika 4: IloaroroBka Ha XJIaJUTHUSA
TPBHOONIPOBO/

TpBOONPOBOIBT 32 XJIATUIICH areHT € B
M30JIAIMOHEH KOXKYX, IPUKPETICH KbM I'bpOa Ha
ycrpoiicTBoTo. TpsiOBa 1a moaroTBUTE
TPBHOOIIPOBO/IA, TIPEIM J1a TO MTpOKapaTe mpe3
oTBopa B creHaTa. OObpHETE Ce KbM CEKIIHSITA 3a
CBBP3BaHE Ha TPHOOMPOBOIM 3a XJIAAUICH areHT B
TOBa PHKOBOJICTBO 3a MOPOOHN HHCTPYKIIHH
OTHOCHO M3HMCKBAaHMITA 3a Pa3BAIIIOBKA HA TPHOUTE
1 U3UCKBAHUTA 34 B’prHH_I MOMCHT, TCXHHUKA U ,IIp.
1. Crmopen pasnojoKeHUETO Ha CTCHHUS OTBOP 10

OTHOIIICHHE HA MOHTa)KHATA TIACTHHA H30epeTe
CTpaHara, OT KOATO Tpb0ara Ie u3jies3e ot
ypena.

2. AKO OTBOpBT B CTEHATa c€ HAMHUpA 3a]] ype/a,
OCTaBETE TUTB3TAIHUS CE TAaHET Ha MSCTO. AKO
OTBOPHT B CTEHATA € OTCTPAHHU HA BHTPEITHOTO
TSJI0, OTCTPAHETE IIACTMACOBHUS MTAHET OT Ta3H
cTpaHa Ha ycTpoiictBoTo. (Buxk ¢ur. 3.3). Toa
1€ Ch3/AaJIE CIIOT, IPEe3 KOWTO TPHOUTE Morat
Jla U3JI513aT OT YCTPOUCTBOTO. M3mon3Barite
UTJICHH KJICIIHU, aKO TIACTMACOBHTE TIAHEIH Ca
TBBPJIC TPYIHH 32 CBAIISTHE Ha PBHKA.

I

IInw3ramg ce

o BHUMAHUWE

W3non3BaiiTe HOKUIIM, 32 Ja HAMAJINTE IbJDKMHATA Ha
M30JIALIMOHHUS KOXKYX, 32 J1a pa3KpUeTe OKoJio 15 cM oT
XJIAJUITHAS TPHOOTIpoBoa. ToBa ce mpaBu ¢ JBE LEIH:

e Jla ynecHU mporeca Ha CBbpP3BaHe Ha
TPHOONPOBOJA 32 XJIAAMIHHSA areHT
e Jla ymecHH nmpoBepKaTta 3a N3THYAHE HA ra3 U 1a BU
TI03BOJIH JIa IPOBEPHTE 33 MyKHATHHH
3. AKO ChIIECTBYBAIIUTE CHEIMHUTEIHU TPHOU Beye ca
BrpaJICH! B CTEHATA, MPOABIDKETE JUPEKTHO KBbM CTBIIKA
Cpbp3BaHe Ha IPeHAKHUS MapKy4. AKO HiIMa
BrpaJIeH! TPBOH, CBBPIKETE TPHOOIIPOBOAA 32 XJIaUIICH
areHT Ha BBTPEIIHOTO TSUIO KbM CBBP3BaLIMs
TpBOONIPOBOJ, KOWTO IIE CHEUHHU BTPELIHHS U
BBHIITHUA MOAYII. 3a IOBeYe HHCTPYKINH ce 0ObpHETE
KbM pazzaen CBbp3BaHe Ha TPHOONIPOBOAA 32
XJIaJWJIeH areHT B PbKOBOACTBOTO.
B®3 ocHOBa pa3nookeHUETO Ha OTBOPA B CTEHATA
CHPsIMO MOHT@)KHATA [UIACTHHA, ONpe/iesieTe
HEOOXOIUMHUSI BI'bJI HA TPHOOMIPOBOIA.
5. Tlpukpenere TpbOONPOBOA 32 XJTAAUTHUS areHT B
OCHOBaTa Ha Cr'bBKaTa.

6. baBHO, c paBHOMEpEH HATHCK, OT'bHETE
TpBOONPOBO/Aa KbM OTBOPA. BHUMaBaliTe 1a He
cMavKaTe WJIN MOBpPeANTe TphOaTa 110 BpeMe Ha
pabora.

BEJIEXKA 3A BI'BJIA HA TPBBOITPOBO/JIA
TpHOOITPOBOIBT 3a XJIAAVIHAS alCHT MOYKE 12
n3Je3e OT BbTPELIHUS MOJYJ [TOJT YETHPHU
pa3IMYHH BI'bJIA:

e OTy4BO CTPaHUYHO

e OtnaBo oT3an
e  OTIsACHO CTPAaHUYHO
e OTagcHO oT3an]
Buxre ¢ur. 3.4 3a mogpoGHOCTH.

®ur. 3.4

bbaere U3KIIOUUTEITIHO BHUMATCIIHU, 3a 1da HC CMAaYKaTC UJIU TOBPCAUTC Tp’B6I/ITC, JO0KaTo I'
Or'bBaTC OTKHM YypcCla. Bcska BI[J'I’BGHaTI/IHa B Tp’b6OHpOBO,Z[a IIC MOBJIUAC HAa TPOU3BOAUTCIHOCTTA

Ha ypena.

Crpanuna 14



Crbnka 5: CBbp3BaHe HA JPEHAKHUSA MAPKYY
ITo moapazOupane qpeHa)HUAT MapKyd ce
CBBP3Ba OTKBM JIIBaTa CTPaHa Ha ypenaa (Korato
CTe 3acTaHajM C JHIle KbM ypena). Berpeku ToBa
€ Bb3MOYKHO U CBBP3BaHE OTKbBM JsICHaTa CTpaHa.
1. 3a ma rapanTupare npaBuieH APEHAK,
CBBPIKETE IPEHAKHUS MapKy4 OTKBM ChILlaTa
CTpaHa, OT KOSITO TPHOOIPOBOIBT 32 XJIaUTHUS
areHT U3Ju13a oT ypeaa.

2. CBBpKETE YABJDKUATENS 32 JPEHAKHUSA MapKy4
(3aKyleH OTAEIHO) KbM Kpasi Ha IPEHAKHUS
MapKyu.

3. 3arersere 3/1paBo TOUKaTa Ha CBbP3BAHE C
Te(JI0OHOBA JIEHTA, 32 J1a OCUTYpUTE 100po
YIUITBbTHCHUC U 1a NPCIOTBPATUTE TCUOBC.

4. YacTTa Ha ApEHAKHUSA MapKy4, KOSITO IIIe
OCTaHe Ha 3aKpUTO, U30JUPANTE C MOHTAXKHA
II51HA, 32 J1a IPEIOTBPATUTE KOHICH3ALHS.

5. WsBagere BB3OymHHS QUATBP W H3JICHTE
MaJIKO KOJMYECTBO BOJAa B JpEHaXka, 3a Ja ce
yYBEpUTE, Y€ BOJlaTa U3THYA IUIABHO OT ypeaa.

BEJIEJKKA 3A IIOCTABSAHETO
HA JPEHAXKHUSA MAPKYY

YBepere ce, 4e cTe MOCTaBUIIN JPECHAKHUS
MapKy4 KakTo € Ioka3aHo Ha Pwur. 3.5.

@ HE IPET'bBAUTE npenakaus MapKyd.
¢ HE CBH3JIABAUTE BojieH KamnaH.

HE ITIOCTABSIMTE kpas Ha JpeHa)Hus
MapKyd BB BOJIa WM KOHTEHHEDP, KOUTO
cbOupa Boja.

SANNYHIETE HEU3ITOJI3BAHUSA IPEHAKEH
OTBOP

3a 1a mpeAoTBpaTUTE HEeXKETaHU TeUOBe, TPsIOBa 1a
3aITyIIUTe HEU3IOJI3BAaHUS OTBOP 32 U3TOYBAHE C
MPEAOCTaBeHUS Kalb(.

% Or'bHAT WA CMavKaH.

Y RN

Dur.

w
(o2}

)
7
HE I/ JHO
2
2
)
7

NN

®ur. 3.8
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o INPEU JA 3AITIOYHETE EJIEKTPUYECKUTE PABOTH, TIPOYETETE TE31

10.

11.

YKA3AHUA

Bcuuku enekTpuyecky MHCTaIanuy TpsiOBa Ja OTrOBapsAT Ha MECTHUTE U HAI[HOHATHUTE
€JIGKTPUUYECKHU KOJIOBE U TPsiOBA Ja ObJAT N3BBPILICHH OT JHUIIEH3UPAH EIEKTPOTEXHUK.

Benuky enexTpudecku Bpb3KH TPsiOBa Ja ce U3BBPIIBAT CHIVIACHO JMarpamara 3a eeKTpUYecKo
CBBP3BaHE, pa3NoJI0KEeHA BbPXY MAHEIUTE Ha BETPEIIHUTE U BHHIIIHUTE MOJTYJIH.

AKO UMa cepro3eH mpobIeM ChC CUTYPHOCTTA MPH 3aXpaHBaHETO, HE3a0aBHO cripeTe padoTa.
OO0sicHeTe MOTHBUTE CH Ha KJIMEHTA U OTKAXXETE J1a MHCTAJINPaTe YCTPOUCTBOTO.

3axpaHBaIllOTO HaIpexxeHue TpsioBa na 6bae B pamkute Ha 90-110% OT HOMUHATHOTO HANPEKEHUE.
HenocTarhuHOTO 3aXpaHBaHE MOXKeE /1a IPUYMHH TOKOB yJIap WU MOKap.

AXO CBBp)KETE 3aXpaHBAaHETO KbM (PUKCHUPAaHH KaOeIH, HHCTAJIUPAWTE MPeIa3uTel 3a
IpeHanpeXeHue U INIaBeH NMPEBKII0YBATEl Ha 3aXPaHBAaHETO C KaMauTeT OT 1,5 IbTH MaKCUMAaIHUS
TOK Ha YCTPOHCTBOTO.

AKO CBBPIKETE 3aXpaHBaHETO KbM (PUKCHpaHU KabelH, KbM HETOABIKHOTO OKabessiBaHe TpsiOBa 1a
Ce BKJIFOYH KIIIOY HIJTH MPEKHCBAY, KOUTO U3KIIF0YBA BCUUKH IOJIFOCH H MMa KOHTAKT Hali-MaJIko 3 MM.
Kpanmudunupanuar TexHUK TpsOBa Ja U3I0JI3Ba 000PEH MPEeKbCBAY WM KITFOY.

CBBprkeTe yCTpOHCTBOTO KbM OT/AEJIEH KJIOH Ha Bepurata. He cBbp3Baiite Apyr ypen KbM TO3U
KOHTAKT.

VYBepere ce, ue cTe 3a3eMUIN KJIMMATUKA IPABUITHO.

Bceku kaben TpsOBa 1a e 3apaBo cBbp3aH. (2) Pa3xnabeHoTo okabensiBaHe MOXe Jja JOBEE J10
nperpsiBaHe Ha KJIEMUTE, KOETO BOJH JI0 HEU3IPABHOCT Ha MPOAYKTA M Bb3MOXKHU TTOXKAPH.

He ocrasstiiTe mpoBOJHUIMTE J1a C€ JOKOCBAT WIIM Ja ONUPAT B TPHOUTE HA XJIAIUITHUS areHT,
KOMITPECOPA MJIM KaKBHUTO U J1a € IBUIKEIIH CE YaCTH Ha ypena.

AKO ypeabT uMa JIOI'bJIHUTENIECH EIeKTPUYECKU HarpeBares, Tol TpsoBa 1a Ob/ie MHCTAJIMpaH Ha IIOHE
1 MeTBp OT BCAKAKBY 3alajJIMMU MaTepHaIu.

A MPEAYTIPEKIEHUE

IMPEIN JA 3AITIOYHETE BCAKAKBU EJIEKTPUYECKH UJIN
EJIEKTPOUHCTAJAIMOHHHU PABOTH, U3KJIIOYETE I''TABHU S IPEKBCBAY HA
CUCTEMATA.
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ca OTIeYaTaH! BbPXY IJIATKATa, KaTO
. 6 Harpumep:
MTHATHHAT Kabes OCUTypsiBa KOMYHHMKAIIMAT :
al abell OCUTYpABa KOMyHHkall1ATa Bwrpemen moayin: TSA/250VAC
MEXJy BbTPEIIHKS ¥ BHHIIHKS MOJLYJI Ha ype/a.

Tpsa6Ba mbpBo 12 n3depeTe MpaBUIHUS pa3Mep Ha
ka0ena, Mpe/iu Jia ro MOJAr0TBUTE 3a CBbP3BaHE.

Crbnka 6: CBbp3BaHe HA CUTHAJIHUA Ka0e

BbH11€H MOy (MIPHI0KKUMO 32
ypenu, pueManif caMmo XJIaauiieH

arent R32 or R290):
Bugose kabdean T20A/250VAC(<=5,3kW na ypena)
= Burpemen 3axpanBam kades (ako e T30A/250VAC(>5,3kW Ha ypena)
TPUIIOKUM): 3ABEJIEXKA: [Ipeanazurensr e
HOSVV-F nmun HOSV2V2-F KepaMHYEH.
» Bobumen 3axpanBam kaden: HO7RN-F 1. [loaroreere kabena 3a CBbp3BaHE:
» Curnanen kaoena: HO7TRN-F 4. C NOMOLLTA Ha CTPHIICP CPEAKCTE H3ONALIATA B

JABaTa Kpas Ha CUT'HAaJIHUA Ka6en, 3a J1a OIoJINTC

MuHMMaTHA HATIPEYHA CeKIUs HA
okoio 40 MM (1.57 wHYA) OT TPOBOTHUIIUTE.

3axpaHBalivuyd U CUTHAJTHUSA KaobeJa

0. OtcTpaneTe n3onanuaTa OT KpauilaTa Ha
CeBepHa Amepuka

MIPOBOIHUIIUTE.
Verpoiicrao ammepn (4) Aévafg(f_mfﬂiimge B. C nmoMo1ira Ha KJIEIHY 32 KpUMIIBaHE
e e e et e - KPUMIIHETE KpaullaTa Ha IPOBOJHULIUTE C

10 18 KaOeJTH! BUJIKH.

13 16 BHUMABAMTE 3A ITIPOBOTHUK ITO/]

18 14 HAINPEKEHUE

[Ipu kpuMnIBaHE HA MPOBOJHULIUTE, YBEPETE CE, U
25 12 SCHO pasrpannyasate azoBus npoBoaHuk ("L")
30 10 OT APYTUTE NPOBOJHUIIH.

2. OtBOpeTe Npe/HYIS TTAHE HA BBIPELTHOTO TSUIO.
JIpyru pernoHu 3. C momorira Ha OTBEPTKA OTBOPETE Karmaka Ha

KaOeHaTa KyTHs OT JICHAaTa CTpaHa Ha
yCTpoicTBOTO. TOBA 1Ie pasKpHe KIeMHHUS
OJIOK

>3 u <6 0.75

>6 u <10 1 E =

>10 u <16 15 Gox

>16 u <25 25 abenHa kyTus

>25 u <32 | o

> 32 <40 o —

1= = AT~ BuHT
Ka6enHa ckoba
W3BEPETE ITPABUJIHUA PASMEP HA KABEJIA ®ur. 3.9

Pa3Mep”bT Ha 3aXpaHBallus KaGen, CUTHAJIHUA Ka6en,
OPEATTa3uTEIIA 1 IIPCBKIIIOYBATEIIA CE ONPEACIIA OT EnexkTpnyeckara cxema ce HaMupa
MaKCHUMaJIHUA TOK Ha ypeaa. MaxkcHIMaITHUAT TOK € ITOCOYEH OT BLTPEIIHATA CTPAHA HA KallaKa

Ha Ta0enKaTa, HAMHUpAIIa ce Ha CTPAHWYHHUS TTaHET Ha Ha BRTPEIIHOTO THO.

yCTpoiicTBOTO. 3a a u3bepeTe npaBuiIHUS Kaber,
Tpe/INa3uTeN MM PEBKII0YBATEN, BUKTE Ta3H TabesKa Ha A NPEAYIPEKIEHUE
IPOHM3BOUTENS.

TBEJIE CTIE KALIANTE EJITASATEJIS BCHUYKH EJEKTPUYECKU PABOTH TPABBA JIA BBJIAT
Y AKETE 1P HAIIP N3BBPIHIBAHU ITPU CTPUKTHO CITA3BAHE HA

[TeuarHara mnatka (PCB) Ha knuMartuka e npoexTupasa EJIEKTPHYECKATA CXEMA, KOSITO CE HAMHPA OT
¢ IPE/MA3HTEN 3a 3aLIATA OT IPCHATPEKCHILE. ¥:[,JTIEE1HHATA CTPAHA HA KAIIAKA HA BbTPELIHOTO

CrieniuuKauTe Ha TPENa3uTeIs
4. Passuiire kabenHara cko0a 1o KJIeMHHs OJI0K

U A MOCTABETC HACTPAHU.
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5. C nune kbM 3aJiHaTa 4acT Ha yCTPOUCTBOTO,
OTCTpaHeTE IJIACTMACOBUS MAHEII B JI0JHATA JIsIBA
cTpaHa.

6. TlomaiiTe curnamHus kabemn mpe3 TO3M CJIOT, OT
3a7iHaTa KbM MpeIHATA YacT Ha ype/a.

7. C nuie KbM MpeaHaTa 9acT Ha ypena, MOoApeaeTe
Ka0emTe Taka, 4ye IIBETOBETE MM JIa ChBITAaT C
ETUKETUTE Ha KJICMHUsI OJIOK, CBBPIKETE BIIIKHTE U
3/IpaBO 3aBUITE BCEKH KaOel KbM ChOTBETHATA
KJIeMa.

© BHUMAHUE

HE CMECBAUTE ®A30BHSA 1 HYJIEBUSA IIPOBOJIHUK

ToBa € onacHO 1 MOKe a JOBEAE 10 MOBpeaa

Ha KJIMMaTHKA.

8. Cuien xaTo MpoBEpUTE, 32 Ja CE€ yBEPUTE, ue
BCSIKA BPB3Ka € CUI'YpHA, U3II0JI3BaliTe KaOenHaTa
cko0a, 3a J]a 3aKpenuTe CUrHAIHUSA Kabel KbM
yCTpONCTBOTO. 3aBHiiTe MIIBTHO KabesHaTa
ckoOa.

9. TlocraBete 00paTHO Kalaka 3a €IEeKTPUUCCKUTE
Kabeny OT IpegHaTa CTpaHa Ha yCTPOHCTBOTO U
TUTACTMACOBHSI TTaHeN Ha I'bpoa..

A BEJIEIKKA 3A

EJJEKTPOUHCTAJALUATA
MMPOLHECHT HA OKABEJISIBAHE MO’KE 1A E
JIEKO PA3JIMYEH ITPU PA3JIMYHUTE

MOJEJIN.
Crbnka 7: U3oampaHne Ha TpbOUTE M KabdeauTte

[Ipenu na npoxapare TpHOOIPOBOA, TPEHAKHUS
MapKy4 ¥ CUTHAJIHUS KaOeJ mpe3 AynKara B
CTeHaTa, Tps0Ba J1a T CBbPIKETE 3ae/IHO, 32 1
CIIECTHUTE MSCTO, Jja TY 3alIUTUTE U J1a TH
W30JIMpaTe.

1. Cebpkere ApeHa HHS MapKyd, TpPHOOMpPOBOIa 32
XJIQIUJIEH areHT U CUTHAJIHUSA KaOell ChIiIacHO
®ur. 3.10.

Brrpemen moayn

TpocTpancTBO 331 ypeaa

—’_

M3oannoHHa JieHTa

Tpsbonposox 3a
XJIaJUJIEH areHT

CurnaineH kaben

Jpenaxen
MapKy4

JAPEHAXKHUSAT MAPKYY TPSBBA JIA E
oTaoJd Y

VYBepere ce, ue ApEHAKHUIT MapKyd € B JI0JIHATA

yacT Ha cHoma. [locTaBsiHeTo Ha ApeHaKHHS MapKy4

B FOpHATa 4acT Ha CHOIa MOXeE J1a IOBEJE /10

HE IPEILIMTAUTE CATHAJIHUSA KABEJ C
JPYTUTE BPB3KU

Jlokato TpymnupaTe Te3 €JNEMEHTH 3aeiHO, He
NperukTaiiTe W He TMpecHyaiiTe CUTHATHHSA
Kabel ¢ apyru Kabe..

2. C moMoIira Ha camo3ajienBalla BUHUIOBA JICHTA
HPUKpENeTe MapKyya 3a OTTHYaHe KbM J0JTHATA
CTpaHa Ha TPHOMTE HA XJIaJUJIHUS areHT.

3. M3smomasBaiiTe n301a1lMOHHA JICHTA, 32 Ja
00BHETE IIBTHO CUTHAHUSA POBOJTHHUK,

TPHOUTE HA XJIAJMITHUS areHT ¥ JIPCHAKHUS
mapkyd. [IpoBepeTe qanu BCHYKH €IEMEHTH ca
rpynupanu B cotBeTcTBHE ¢ @ur. 3.10.

HE OFBUBAUTE KPAMIIIATA HA TPHBUTE

Koraro o6BuBare TppOUTE, OCTaBETE KpauilaTta UM
orojneHu. TpsOBa na umate JOCTHII A0 TAIX, 3a Ja
HaIpaBUTE IIPOBEPKA 32 TEUOBE B Kpas Ha
MOHTa)XHUs npouec (BuxTe pazznen ""[poBepkn
3a eJIeKTPUYEeCKHU U I'a30BU yTeUKH' B TOBa
PBKOBOJICTBO).

Crbnka 8: MoHTak Ha BbTPELIHUS MOYJI

AKO cTe HHCTAJTUPAJIHM HOB ChbeJHHUTeIeH
TPBOONPOBOA KbM BBHIIHOTO TSJIO, HAIIPABETE
CJIETHOTO!

1. Ako Bede cTe mpoKapalii TphOOIpoBoIa 3a
XJIQJIWJICH areHT Mpe3 OTBOpa B CTEHATa,
IIPEMHUHETE KbM CTBIIKA 4.

2. B npotuBeH ciydail mpoBepeTe aiau Kpauiara
Ha TpBOOIPOBO/IA 32 XJIAJUIIEH areHT ca
3arevaTaHM, 3a Ja NpeJoTBPaTUTE 3aMbPCSIBaHE
WY TIOTIa/IaHe Ha YY) Teja B TphOUTe.

3. baBHO npekapaiiTe OOBUTHUS CHOIl OT TpbHOa 3a
XJIaJIUJIEH areHT, IPeHaKeH MapKy4 U CUTHAJIEH
MIPOBOJHMK TPE3 OTBOpA B CTEHATA.

4. 3akadere ropHaTa yacT Ha BbTPELIHUSA MOTYJ Ha
ropHaTa Kyka Ha MOHTa)KHaTa IJIaCTHHA.

5. IlpoBepere nanu ypeabT € 3aKa4€H 3ApaBo MPHU
MOHTaa, KaTO MPHUJIOKUTE JIEKO HATUCK BBPXY
JsBaTa M JCHAaTa CTpaHa Ha ypeaa. YpelIbT He
TpsOBa J1a ce JABMKU WIIU J1a CE IPEMECTBa.

6. C paBHOMEpHA CUJIa HATUCHETE ypeaa HaJomy.
[IpoasikeTe 1a ro HaTUCKaTe HAZOY, JOKATO
YPEOBbT Ce 3aCTONOPH BbPXY KYKHUTE 110 JBHOTO
Ha MOHTa)KHaTa MJIACTHHA.

7. OTHOBO IpOBEpeTE Jalld ypeaAbT € CTAOUIHO
MOHTHpPAH 4pe3 JeK HATUCK BbpXY JIsBaTa U
JsiIcHaTa CTpaHa Ha ypea
MpelMBaHe Ha KaHalla 32 U3TOYBAaHE, KOETO MOXKeE Ja
JIOBeJIe 10 TI0Kap UM HABOJHEHHE.
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AKo TpBOONIPOBOIBT 32 XJIA/IHJIEH ATEHT Beyve e
BIPajieH B CTEHATA, HATIPABETE CIETHOTO:

1. 3akauere ropHaTa 4acT Ha BHTPEIIHOTO TSJIO
Ha rOpHaTa KyKa Ha MOHTa)KHaTa IJI0Ya.

2. Mznon3BaiiTe ckoba WM KJIHMH, 32 J1a 3aKPETnTe
ypena, KaTo My OCUTYpUTE TOCTaTh4YHO MSICTO,
3a Ja CBBbpIKETEe TPHOOIPOBO/IA 32 XJIAAUIICH
areHT , CUTHAJHUA Ka0ell 1 JpeHaKHUS
Mapkyud. 3a nmpumep Buxte @ur. 3.11

KnuH

@ur. 3.11

YPEADBT E PET'YJIUPYEM

YPEADBT E PET'YJIMPYEM

3.

CBbpKeT€  JIpEHAXHHS ~ MapKyd H
TpbOONPOBOJA 3a XJIAJWIEH areHT (BHKTE
pazznen "Cebp3BaHe Ha TPBOONMPOBOAMTE
3a XJIaJWJIeH areHT' Ha ToBa PHKOBOJACTBO
32 UHCTPYKIUH).

OcraBeTe MICTOTO Ha CBBP3BAHETO Ha
TpbOaTa CBOOOMHO 3a M3MHUTBAHE 32 TCUOBE
(BHKTE paszena "TIpoBepku 3a
eJIeKTPU4YeCKH U Ta30BU yTeuku').

. CJ'ICI[ TecTa 3a TEYOBE OOBMMTE TOUKATa Ha

CBBP3BAaHC C U30JIalMOHHA JICHTA.

. OrcTtpanere ckobaTa WM KJIMHYETO, KOETO

3axBallla yCTPOUCTBOTO.

C paBHOMEepHa cuJIa HAaTUCHETE Yypenaa
Hajnony. Ilpoawmkere na ro HaTHcKare
HAJIONy, JOKAaTO YpeabT C€ 3acTONOpHU
BBbpPXY KYKUTE IO JBHOO HA MOHTA)KHATa
TUTACTHHA.

Wmaiite npeBu, 4e KyKUTE Ha MOHTa)KHATa IUIACTUHA ca M0-MaJKK OT OTBOPHUTE Ha I'bp0Oa Ha ypena.
AKO yCTaHOBHTE, Y€ HSIMATE IOCTaThYHO MACTO J]a CBBPKETE BrPaieH! TPhOU KbM BHTPEIIHOTO TSIIO,
YCTPOMCTBOTO MOKE J1a C€ PEeryJiupa HajsiBO WM HAJISICHO ¢ pazMepu 0koJio 30-50 MM, B 3aBUCUMOCT OT

mojena. (Bmwxk dwur. 3.12.)

30-50 mm

30-50 mm

\\

MecTeHe HaIIBO WU HAOASICHO

®ur. 3.12
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MoOHTaK HA BBHILIEH MOY.JI
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HNHcTpyKIMM 32 MOHTAK — BbHIIEH
MOIYJI
Crbnka 1: U30epere MACTO 32 MOHTaKA

Mpean Aa MOHTMpaTe BbHLUHWUS Moayn,
TpsibBa ga nsbepete NoAXo4ALO MACTO.
BwxTe no-gony namckeBaHusaTa, KOUTO Le
BM NMOMOrHaT aa n3bepete nogxoasio
MSICTO 3a BalLus ypega.

ITpaBuJIHO H30PAHOTO MSCTO 32 MOHTAXK
Ha ype/ia 0TroBaps Ha cJeHUTe
M3NCKBAHUS

i OtroBapsi Ha BCHUKH IPOCTPAHCTBEHHU
W3UCKBaHUs, IOCOYCHU B M3ncKkBaHus 3a
WHCTAJIAIMOHHOTO NIpocTpaHcTBO (Pur. 4.1)

i JloOpa uupkynanus Ha Bb3ayXa U
KJIanaHaIus

o TeBpAOCT U CTAOMITHOCT — MSCTOTO TPSIOBA 112
M3IbpKa TEKECTTa Ha Ypesia U He TpsOBa 1a
BuOpHUpa

il [llymbT OT ypeaa 1a He Ipeuu Ha JpyruTe
xopa

M Mscroro TpsiOBa J1a € 3alUTEHO OT
MPOABIDKUTEITHO U3JIaraHe Ha IBXK]T I
CITBHIIE

Above - Otrope

On left - OTnsBO

In front - OTnpeg

On right - OTtgsacHo

From back wall - OT 3agHaTa

\@@7@

CTeHa
—1
—1
0>) —
2 g
© -
£ N
8 QO(O A
© > ¥
L1
1
Q{Q\\\\-‘““ - |
s
»r Il

t%(

(<dip
on 4 ohy )
~
\0%\&8\&
QQ&‘& ®@ur. 4.1
)

HE MonTHpaiiTe ypeaa Ha CJIeIHUTE MeCTa;

@ bauszoct 10 MPensTCTBHS, KOUTO MOXKE J1a
OJIOKMpAaT MPUTOKA Ha BB3IYX

brm3o 10 o61mecTBeHO MACTO, MPEeHACETCHH
paiioHH, WM KBJICTO ITYMBT OT ype/a Iie
@ HapyIIH CHOKOHCTBUETO HA JIPYTHUTE
@ bnu30 10 KMBOTHM MITK PACTEHUS, KOUTO IIIE
OBJaT 3acerHaTH OT TOPEIlHs Bb3AyX

@ bmmzo J0 BCCKHU U3TOYHHUK Ha 3allaJIMMH I'a30B€

@ Ha mscT0, KOETO € M3II0KEHO Ha TOTEMH
KOJTMYECTBA Mpax

@ Ha mscTo, M3I0KEHO HA TIPEKOMEPHO KOIMYECTBO
COJIEH BB3yX
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CIHEIUAJHHA CbOBPAKEHUS 3A
M3KJIIOYUTEJIHA ATMOC®EPHH YCJI0BUA

AKo ypeaobT € U3NOXeH Ha cuneH
BATHLP:

WHcTanupaiite Moayna Takay ye KIanaHatopbT
Ha M3X0/1a Ha BB3/lyXa J1a € MoJ bIbJ 0T 90 °
CIPSIMO TIOCOKATa Ha BATHPa. AKO € He0OXO0AMMO,
m3rpajieTe Oapuepa mpej yCTpokcTBOTO, 3 1a IO
Npena3uTe 0T U3KIIOUUTETHO TEKKH BETPOBE.
Bux ®ur. 4.2 u ®ur. 4.3 no-mnoiy.

’ CuieH BATBP

Cuiien BATHP

@ur.

BjHa MpeKpaTa

®ur. 4.3

AKO ypeabT e 4ecTo H3J10KeH Ha CHJICH b HIIH
CHAT:

W3rpanere moacnoH Haj yCTPOUCTBOTO, 32 1a IO
TPEANA3uTe OT IbAJ WK CHAT. BHUMaBaiiTe 1a He
TIPeYr Ha BB3AYIIHUSA IOTOK OKOJIO Ypesa.

AKO YpeabT e 4ecTo H3/10%€eH Ha COJeH Bb3AYX
(mope):

W3non3BaiiTe BHHIIIEH MOYI, CIELUATHO
paszpaboTeH, 3a J1a ce Mpenasn OT KOpo3us.

Crbnka 2: MonTHpaiiTe IpeHakHa BPb3Ka

Tonnoo®bMeHHUTE NOMMNU N3ncKBaT
ApeHaxHa Bpb3ka. [pean ga MoHTUpaTte
BBHLLHOTO TAMO Ha MACTO, TpsibBa Aa
NnocTaBuTe ApeHaxxHaTa Bpb3ka B
AorHarta 4yacT Ha ypeaa. imante
npegsua, 4Ye B 3aBUCUMOCT OT BUAa Ha
BBHLUHOTO TS0 UMa ABa pasfiMyHu Buaa
BPb3KMW.

AKo JIpeHa:KHATA BPB3KA € ¢ TYMeHO YILTbTHeHHe

(Bix @ur. 4.4 - A), HaipaBeTe CIIEIHOTO:

1. [locraBere TyMEHOTO YITBTHEHNE B KPast Ha
NIPEHAKHATA BPB3KA, KOETO I C& CBBPIKE KbM
BBHIIHOTO TAIO.

2. IlocraBete ApeHaXkHaTa Bpb3Ka B OTBOpA B
OCHOBATa Ha ypesa.

3. 3aBbpreTe u3MyckatenHara maiiba va 90 °, foxato
IpaKHe Ha MACTO C JHIE KbM NPeIHATa YacT Ha
YCTPOUCTBOTO.

4. CBBpKETE YIBIDKUTENS Ha IPEHAKHUS
MapKyd (He € BKJIFOUEH B KOMILIEKTa) KbM
JpeHa)KHATa BPB3Ka, 32 J1a IPEHACOUHTe
BOJIaTa OT ype/a B PEXKUM Ha OTOTUICHHUE.

AKo JpeHaKHATA BPb3KA He € ¢ TYMEHO YITbTHeHHe

(Bix @ur. 4.4 - B), HanpaBeTe ClieIHOTO:

1. TloctaBerte fpeHaxHaTa Bpbh3ka B OTBOpA B
OCHOBATa Ha YCTPOMCTBOTO. [[peHaxHaTa
Bpb3Ka 1€ MIPAKHE HA MSCTO.

2. CBbpxeTe yIbIKUTENS Ha JPEHAKHUSA
MapKyd (He € BKJIIOYEH B KOMIUIEKTa) KbM
JpeHaKHaTa BPb3Ka, 3a J1a IPEHACOUUTE

BOJaTa OT ypcla B pCKUM Ha OTOIIJICHUC.
\ |

LY 7

bazoB oTBOp Ha
BBHIITHOTO TSUIO

& YmrsTHE

'» Hue —— YIUIbTHEHHE
- %}[m

— JlpeHaxHa
BPBE3KA

A (B)
Dur.
4.4

o B CTYJAEH KIIMMAT

IIpu cTyeH KIuMar, yBepeTe ce, 4e MapKydbT
3a OTTUYAHE € Bb3MOXKHO HAl-BEPTHKAJIEH, 32 [1a
ce ocurypu 0bp30T0 OTTUYAHE Ha BOJaTa. AKO
BOJIaTa U3THYA TBHp/E OaBHO, MOXKE Ja
3aMpb3HE B MAapKyya U Jja HABOLHU
YCTPOMCTBOTO.

Crpanuna 21



Crbnka 3: 3akpenBaHe HA BbHIIHUSA

MOIYJI
BbHIIHOTO Ts10 MOKE 12 Ob/Ie 3aKpeNeHO W
KbM 3€MSATa WM KbM CK00a, MOHTHpaHa Ha 7y
CTEHATa.. A — [
Bxop 3a e
MOHTA’KHU PASMEPU HA YPEJIA Bb3 3@ R A T
I T

 Bxop T

[To-nmomy € majeH CuChbK Ha pa3sIuYHUTE 3
o

pa3Mepy Ha BBHIIHUTE MOLYIIU U ap j

\ — . . 2
Pa3CTOAHUETO MEXKIY MOHTAKHUTE UM = — Il & bl = W : .
kpaka. [Togroreere nHCTANAOHHATA 0a3a Maxo 3 < >
Ha ypeza CIopes pa3sMepure Ho-10Iy. Bb3AYX Our. 4.5

Pa3zmepu Ha BLHLWHUA MoAayn MoHTaXxHu pasmepu

wh) Pascrosinue A Pascrossnue B (mm)

681x434x285 (26.8”x177x11.2”) 460 (18.10”) 292 (11.49”)
700x550x270 (27.5”x21.6"x10.62™) 450 (17.77) 260 (10.24”)
780x540%250 (30.7°x21.257x9.85™) 549 (21.67) 276 (10.85”)
845x700x320 (33.257x27.5”x12.6") 560 (227) 335 (13.27)

810x558x310 (31.9”x227x12.2”) 549 (21.67) 325 (12.8”)

700x550%275 (27.5”x21.6"x10.827) 450 (17.77) 260 (10.24”)
770x555x300 (30.3”x21.857x11.817) 487 (19.27) 298 (11.73”)
800x554x333 (31.57x21.87x13.17) 514 (20.24”) 340 (13.397)
845x702x363 (33.257x27.637x14.29”) 540 (21.267) 350 (13.8”)

900x860x315 (35.47x33.857x12.4) 590 (23.2”) 333 (13.17)

945x810x395 (37.27x31.97x15.55”) 640 (25.2”) 405 (15.957)
946x810x420 (37.217x31.97x16.53”) 673 (26.57) 403 (15.877)
946x810x410 (37.217x31.97x16.14”) 673 (26.57) 403 (15.877)

6. N3BazieTe raiikute OT aHKEPHUTE OOJITOBE U
MOCTAaBETE BHHIITHUS MOYJ BBPXY OOJITOBETE.

AKo HHCTa/IMpaTe YCTPOHCTBOTO HA 3eMATA HJIH HA
KOHKPETHA MOHTAKHA MJIaTdopMa, HanpaseTe
CIIEIHOTO:

1. MapxkupaiitTe NO3UIUNTE 32 YETUPU AHKEPHU
Oonra Ha 6a3ara Ha pa3MepUTe B AMarpamara Ha
MOHTQ)KHHUTE pa3Mepy Ha MOJIyJa.

2. IlpeasaputenHo mpoOuiiTe TyNKH 32 aHKEPHUTE
OonroBe.

3. [louncrere GeTOHHHUS MPax OT OTBOPUTE.

4. ITocraBete raiika Ha Kpas Ha BCEKU aHKEPEH
oonr.

7. IlocTaBeTe maiibaTa Ha BCEKH aHKEpEH OOIT,
clIe KOETO ITOCTaBeETE TaKUTE.

8. C moMoI1ITa Ha racyeH K104 3aTETHETE
rafiKuTe MIIBTHO.

A NPEIYTIPESKIEHHE

KOI'ATO IIPOBUBATE BETOH,
INPEAITASBAHETO HA OYUTE E
MNPENNOPBYUTEJIHO MIPE3 AJIOTO
BPEME.

5. 3abwmiite OoONTOBETE B TPEIBAPUTEIHO
NpOOUTHTE TYTIKH.
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AKO MHCTAJIMpaTe ypeaa cbC CKo0a 32 CTeHEeH
MOHTAK, HAallpaBeTe CIEAHOTO:

INPEJIU JA 3AIIOYHETE
EJEKTPUYECKUTE PABOTH,
ITPOYETETE TE3HU YKA3AHUS

@ suuvaHKE

[Ipenu na MOHTUpATE CTEHEH MOJYJI, YBEpETe
ce, 4e CTeHara e u3paboTeHa OT MaCMBHA
TyXJIa, OETOH WK TTO00EH 3/IpaB MaTepurall.
CreHnara TpsiOBa 1a MOKe J1a U3IbpiKa
NOHE YeTHPH IIHTH TEIJIOTO HA ypesa.

1. Or6enexere MO3UIMITA HA OTBOPUTE HA
KOH30J1aTa Bb3 OCHOBA HA pa3MEpUTE B JUarpamara
Ha MOHTQ)XHUTE pa3Mepu Ha MOJYIIA.

2. IlpeaBaputenHo NpoOHATE TyNIKU 32 aHKEPHUTE
OouToBeE.

3. Ilouncrere npaxa U OCTATBLIUTE OT OTBOPHUTE.

4. ITocrasere 1maitba u raiikara Ha Kpasi Ha BCEKH
aHKepeH OOJT.

5. Pasmupere ankepHuUTe OOITOBE MPE3 OTBOPUTE
Ha MOHTa>XHHUTC CKO6I/I, IIOCTAaBE€TC MOHTAKHUTC
CKOOUM Ha MSCTO U 3a4uyKaliTe 60JITOBETE B CTEHATA.

6. IIpoBepeTe 1aar MOHTa)KHUTE CKOOU ca
U3paBEeHHU.

7. BHUMaTEJIHO MOBJUTHETE ypeia U MOCTaBeTe
HOCEIIUTE My KpaueTa BbPXY CKOOUTE.

8. 3arernere ypena 3paBo B CKOOUTE.

3A JA HAMAJIMTE BUBPAIIUUTE HA
CTEHHUA MOAY.JI

AKO € T03BOJIEHO, MOXKETE JIa MOHTHPATE CTEHHIS MO/
C TYMEHH YIUTbTHEHNS, 32 J1a HAMAJIUTE BUOPAIIUUTE 1
myma.

Crbnka 4: CBbp3BaHe HA CUTHAJIHUS U
3axpaHBanus kadeJ

KnemHuAT G510K Ha BHHIIIHOTO TSJIO € 3aIIUTEH C
eNeKTPUYECKO OKalOesiBaHe OTCTPaHH Ha
ycTpoiicTBoTo. Ha BbTpelHara cTpaHa Ha Kanaka
Ha eJIEKTPUYECKaTa Mpexka € OTIeyaraHa
U3uepraresiHa Auarpama Ha CBbp3BaHe.

1.

Bcuuku enekTpudecky HHCTANAMK TpsiOBa a
OTrOBapsT HA MECTHHUTE Y HAI[HOHAIHUTE
€JIEKTPUYECKH KOJIOBE U TpsiOBa fa Obaat
W3BBPIICHU OT JIMIICH3UPAH EIEKTPOTEXHUK.

. Bcuuku enektpuuecku Bpb3KH TpsiOBa j1a ce

M3BBPIIBAT CHIVIACHO JHarpaMaTra 3a
SIIEKTPUYECKO CBBP3BaHE, PA3OI0KEHa BBPXY
MAHEJINTE Ha BhTPEIIHUTE U BHHITHUTE MOYIIH.

. AK0 nMa cepuo3eH MpobJIeM CbC CUTYPHOCTTA IIPU

3aXpaHBaHETO, HE3a0aBHO crpeTe padoTa.
O6$ICH€TC MOTHBUTEC CH Ha KIIMEHTA U OTKAXXECTEC
Jla MHCTAJIMpaTe yCTPOMCTBOTO.

. 3axpaHBaIIOTO HampexeHue TpsOBa na Obae B

pamkure Ha 90-110% 0T HOMHMHAIHOTO
HanpexeHnue. HegocraTbyHOTO 3axpaHBaHe
MOJKE Jia IPUYUHHU TOKOB yAap UIU IOXKap.

. AKO CBBp)KETE 3aXpaHBAHETO KbM (UKCHUpPAHU

Kabenu, UHCTAIMpaiTe Mpeanasuren 3a
IpEHaNpeXeHUe U IJIaBeH MPEBKIII0YBATEN Ha
3aXpaHBaHETO ¢ Kamauurer or 1,5 mobeTH
MaKCHMAaJIHMsl TOK Ha YCTPOMCTBOTO.

. AKO CBBpXKETe 3aXpaHBaHETO KbM (PUKCUPaHU

Ka0eyn, KbM HEeTIOJBI)KHOTO OKaOemsiBaHe
TpsiOBa J1a ce BKIIIOYM KJIFOU HJIU MTPEKbCBaY,
KOMTO M3KJIF0UBA BCUYKH MOJIIOCH U UMa
KOHTAaKT Haii-manko 1/8 unu (3 Mm).
KBanuduuupaHusT TEXHUK TpsOBa 1a
U3I0J13Ba 0JI00pEH NMPEKbCBAY WIIH KITFOY.

o CBTJP)KCTC YCTPOﬁCTBOTO KbM OTACJICH KJIOH Ha

Bepurata. He cBbp3BaiiTe Ipyr ypea KbM TO3U
KOHTAKT.

: yBCpCTC CC, UC CTC 3a3C€CMMJIU KIIMMATHUKaA

IMIPaBHJIHO.

. Bcexu kaben TpsiOBa 11a € 31paBo cBbp3aH. (2)

PazxmabeHoto oxabessiBaHe MOXKE Ja JOBEIE
JI0 TIpErpsiBaHE Ha KJIIEMUTE, KOETO BOJIH JI0
HCUBIPABHOCT HA MPOAYKTAa U Bb3MOXKXHU
MoYKapHu.

10. He ocTaBsiiTe NpOBOAHUIIUTE A CE JOKOCBAT

11.

WM J]a OTTUPAT B TPHOUTE HA XJIaIUITHHS
areHT, KOMIIpecopa MM KaKBHUTO | J1a €
JBIDKEIIN Ce YacTH Ha ypesa.

Axko YPE€ABT UMa NJOIMIBJIIHUTEIICH CIICKTPUYCCKU
HarpeBaTel, Tou TpsaOBa aa Ob/ie MHCTATHpPaH
Ha rnoHe 1 MCTBHP OT BCAKAKBHU 3allaJIMMHU
MaTepHaIH.
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A MPEYIIPEKIEHUE

BHUMABAWTE 3A ITPOBOJHUK MO/
HANPE)KEHUE

ITPEJIN JA 3AIIOYHETE BCAKAKBHU
EJIEKTPUYECKHU WIN
EJIJEKTPOMHCTAJIAIMOHHU PABOTH,
N3K/IIOYETE I'NIABHUS ITIPEKBCBAY HA
CUCTEMATA.

1. Tloarorsere kabena 3a CBbp3BaHE:

W3IOJI3BAUTE IPABUJTHUAS KABE.T

= Borpemen 3axpanBaii kaden (ako e
npuioxum): HOSVV-F
or HO5V2V2-F

« Broamen 3axpanBang kaden: HO7RN-F

e Curaanen kaben: HO7RN-F
MuHnMAaJHA HATIPEYHA CEeKIUs HA
3aXpaHBaIIUs U CHTHAJHAS KadeJ

CeBepHa AMepuka

YcrpoiictBo amnepu (A) y\\/e

10 18
13 16
18 14
25 12
30 10

JApyru peruonu

HoMunajien Tok

" Homunnanna Hanpeyna
Ha yCTPOHCTBOTO

ceknus (mm?)

(A)
>3u<6 0.75
>6u <10 1
>10u <16 15
>16u<25 2.5
>25u <32 4
>32u <40 6

a. C momol1iiTa Ha CTpUIIEP CPEKETE
M30JIAlUATA B IBATA Kpasi HA CUTHAIHUS
KabeJ1, 3a Ja oroyimre 0koyio 40 MM OT
MIPOBOTHULIUTE. .

0. OrtcTpanere n30MaNuUATa OT KpamIara Ha
TPOBO/THUIIUTE.

B. C moMomITa Ha KJIel 32 KpUMIIBaHE

KPHUMITHETC Kpaullata Ha IIPOBOJHULIUTC

C KaOeJIHU BUJIKH.

[Ipu xpuMInBaHe Ha TPOBOAHUIUTE, YBEPETE CE, Ue
SICHO pasrpannyasate pazoBus npoBoaHuk ("L") ot
APYTUTE TIPOBOIHHIIN.

A MPEXYIPEXKIEHUE

BCUYKHU EJEKTPHYECKU PABOTH TPSAbBA 1A

BbJAT U3BBPIIBAHU ITPU CTPUKTHO
CITA3BAHE HA EJIEKTPHYECKATA CXEMA,
KOSATO CE HAMHUPA OT BbTPEIIHATA CTPAHA
HA KAITAKA HA BbHITHUA MOJY.I.

2. Pa3BwiiTe Kamaka Ha eJIEKTPUIECKOTO OKaOeIsIBaHE

U I'0 U3BaJIETE.
. PazBuiite xaOenHara cko0a 1o/ KIeMHUs OJIOK U S
NIOCTaBeTE HACTPAHHU.

4. CpaBHeTe IIBETOBETE / €ETUKETUTE Ha KaOeauTe ¢

€THKETUTE Ha KJIIEMHHUS OJIOK U 3ApaBo 3aBUNTE
BHJIKATa HAa BCCKU IMPOBOAHHUK KbM CbOTBETHATA
KJICMa.

. CJ'ICI[ KaTo IMPOBEPUTC U CC YBCPUTC, YC BCAKA
Bpb3Ka € CUIr'ypHa, YBHﬁTC IMPOBOAHUIHNTC, 3a Aa
OpCAOTBPATUTC HAMOKPAHE HAa KIIECMUTC ITPH AbIKA.

6. Karo usnoissare kabeiaHaTa cko0a, 3aTErHeTe

Kabesa KbM YCTPOHCTBOTO. 3aBUITE IITHBTHO
KabenHaTa ckoba.

. U3onupaiite Hensnonssanure nposoauunu ¢ PVC
nenTta. [lonpenere ru Taka, e 1a He JOKOCBAT
HUKAKBU CJIICKTPUYCCKU UJIU MCTAJIHU YaCTH.

. [TocraBete kanaka Ha kaOenHATa KyTHs OTCTPaHHU Ha
YCTPOMCTBOTO ¥ IO 3aBUITE HA MSCTO.

™ M

Kanak

N

EjlekTpuueckara quarpamMa Ha
CBBpP3BaHe 3a BBHIIHUS MOIYJI
ce HAMHMPA OT BbTPELIHATA CTPaHA
Ha Kanaka Ha Ka0eJHaTa KyTHsl Ha
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CBbp3BaHe HA TPHOONIPOBOAA 32 XJIAJAUJIEH aT€HT

— R

3ales1ekKa 3a IbJOKHHATA HA TPBOaTa

JIbmkrHaTa HAa TPBHOOMPOBO/IA 32 XITAAMIICH areHT IIIe ce 0Tpa3H Ha e()EeKTHBHOCTTA U CHEPruiHATa €(EKTHBHOCT
Ha ypena. HomuHanHaTa eeKTHBHOCT ce M3MHMTBA BHPXY arperaTu ¢ AbDKHHA Ha TphOarta 5 metpa (16,5 dyrta).
3a MUHAMU3HpPAHE HA BUOPALIMUTE U IPEKOMEPHHUS IIyM € He0OX0IMM MEUHIUMYM 3 MeTpa TpbhOOMPOBOI.
CreunanHo 3a Tponuyeckara 001acT MaKCHUMaIHaTa IbDKUHA Ha TPh0ATa Ha XJIaJUIHKA areHT He TpA0Ba 1a
HagBumasa 10 metpa (32,8 dyTa) u HE MoXKe 1a ce 100aBu oxnaguTen (3a MojenuTe ¢ XnaauneH areHt R290).

Buxre T36HI/II_13T3. Io-A0J1y 3a CHCI_II/I(I)I/IKB.I_II/II/I 3a MaKCUMaJHaTa AbJKMHA U BUCOYMHATA Ha Tp’b60Hp0BOI[I/ITe.
MakcuMajHa IbJKHHA U BUCOUYHHA HA TpLﬁonponona 34 XJVIAIWJIEH areHT Clopea Mojiejia Ha ypeaa

MaxkcumaiHa JpokaHa (M) Maxc. Bucounna Ha kankaTa(m)

Kanauurer (KW)

<44 25 10

R32/R410A NuBepropeH >44 u<7 30 20
KJIIMATHK THIT CTUTHT ~7 1 <106 50 o5
>10,6 u <17,6 65 30

2. C nmomorra Ha pe3ayka 3a TpbOU U3pexeTe

I/IHCprKI[I/II/I 3a CBbp3BaHe — Tp1>6aTa MaJIKO ITO-ABJTO OT UBMCPCHOTO PA3CTOAHUC.

TpbsOonpoBoa 3a XJIaANJIeH areHT

Crbnka 1: CpsazBane Ha TpBOUTE

[Ipu moaroToBkaTa Ha XJIaJUIHUTE TPHOU ce
roJiaraT JOIbJIHUTEIIHU TPUKH 32 TIPABUITHOTO UM
OTpsI3BaHE U OT'bBAHE.
Toga e rapanTupa epekTuBHa padoTa u 11e
CBEJIC 10 MUHUMYM HEOOX0AMMOCTTa OT ObIemia
HOJ/IPBKKA. 32 MOJEIIUTE C XJIaAUIeH areHT R32
/ R290 ToukuTe 3a CBBp3BaHE HAa TPHOUTE TPAOBA
11a Ce TIOCTaBSAT U3BBH MOMEIIEHUETO.

1. W3mepeTe pa3zcTOSTHUETO MEXKTY BBTPELIHUS
Y BBHIIHUS MO

3. ¥YBepere ce, 4e TppOaTa € M3pA3aHA MO
nepdexrer srua 90 °. Bikre ¢ur. 5.1 3a mpumepu 3a

JIOIIO HapsA3BaHC. x x x
900/ CKocen I'pyo

slsls

®ur. 5.1

Harbpnaat
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HE JIE®@OPMUPAUTE

TPBBATA ITPU PA3AHE

bbaeTe 0COOEHO BHMMATEIHH, 32 1a HE
MOBpeANTE, MpodueTe win aedopmupare
TpbOaTa 1Mo BpeMe Ha psizane. ToBa IpacTHIHO
e Hamanu eEKTUBHOCTTA Ha OTOTUICHUETO

Ha ypena.

Crbnka 2: OTcTpaHsiBaHe HA CTPYKKH

1. CrpyKkute Morar Jia HapyuaT XepMETHYHOTO
CBbp3BaHE Ha TPHOOIPOBO/IA 32 XJIAIUIIEH areHT.
Te TpsabBa 1a 6bAT HAITBIHO OTCTPAHEHH.

2.C [IOMOIITa Ha UHCTPYMCHT 3a U3TJIAXKIAHC UJIN
OTCTpAHsABAHC HA CTPYIKKH U3IIAACTC
OTpsA3aHaTa 4acCT Ha Tp’L6aTa..

C)

@)

O6bpHaTta Hagon

Tpbba

MarnaxpaHe

®ur. 5.2

Crbnka 3: PazBannoBaHe Kpauina Ha

TpbOaTa

[IpaBUIHOTO pa3BaillOBaHE € OT CHIIIECTBEHO
3HAYCHHE 32 TOCTUTAHE Ha XEPMETUYHO
VIUTBbTHEHHE.

1. Cnen oTCTpaHsiBaHE Ha CTPYKKUTE OT
u3ps3aHaTa TpbOa, 3armevaTtaiTe Kpaniara ¢
PVC nenra, 3a 1a npeoTBpaTUTE BIU3aHETO
Ha Yy>XI1 MaTepuayiu B TpbhOara.

2. ITokpwiite TpHOaTa C H3OIAMMOHCH
MaTepual.

3. [locTtaBeTe KOHYCHHUTE Taiiku B JBaTa Kpas Ha
TpbbOarta. YBepere ce, 4e Te ca 00bpHATH B
MpaBUJTHATA TIOCOKA, 3aI0TO CIIe]
BaJIIIOBAHETO HSIMA J]a MOXKETE J1a TH
MIPEMECTUTE WIIH IIPOMEHUTE ITOCOKATA UM.
Bux ®ur. 5.3

Konycna
raiika

Menna Tpbpba

®ur. 5.3

4. Otctpanere PVC nenrara ot kpauiara Ha
TpbOaTa, KOraro cTe TOTOBH J]a U3BBPIIUTE
pa3BaLlOBaHE.

5. 3axBanete ¢ (popmara 3a pa3BajilioBaHe Kpas Ha
TpbOaTa. Kpast Ha TppbaTa TpsiOBa 1a u3nn3a U3BbH
pbOa Ha PpopmaTa 3a pa3BajillOBaHE B CHOTBETCTBHUE
C pa3mepuTe, IOKa3aHU B TabIuIaTa 1Mo-101y.

®ur. 5.4

TpwbonpoBog Yabnxenue N3paBaHe
dopma 3a pa3BanuoBaHe

BbHuen

AMaMeThp Ha

TpBOaTa(mm)
0 6.35 0.7 13
0 9.52 1.0 1.6
012.7 1.0 1.8
0 16 2.0 2.2
019 2.0 2.4

®opma 3a pa3B{IIIOBRaHE

9
(s

Tpsba

®ur. 5.5
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6. [TocraBeTe MHCTPYMEHTA 3a pa3BaIIOBAHE BEPXY
¢dopmara.

7. 3aBBpTETE JIpHKKATa HA MHCTPYMEHTA 32
pa3BaiIlOBaHe MO NTOCOKA Ha YACOBHUKOBATA
CTpeJiKa, IOKaTo TphOaTa ce pa3BalilloBa HAITBJIHO.
8. MaxHeTe MHCTPYMEHTA 3a pa3BaJIllOBaHE U
(dbopMmara 3a pazBajilioBaHe, CJIe]l KOETO POBEpeTe
Kpasi Ha Tpb0aTa 1 pa3IMPEHUETO 32 MyKHATHHHU.

Crbnka 4: CBbp3BaHe HA TPHOUTE

[Ipu cBbp3BaHe HAa TPHOUTE 32 XJTAAUICH areHT
BHHMMAaBalTe Ja HE U3IMOJI3BaTE MPEKaJICH
BBPTAII MOMEHT WIH Aa Aepopmupare
TpBOOMPOBOIA MO HAKAKHB HauuH. [IpBO
TpsiOBa /1a CBBbpXKETE TphOaTa 3a HUCKO
HaJIsIFaHe, a cJejl ToBa TpbhOaTa 3a BUCOKO

HaJIsITaHeE.
MHUHHUMAJIEH PAJINYC HA OI'bBAHE

HNucTpyKnMM 3a CBbpP3BaHe HA
TPBHOONPOBOAA KbM BbTPEIIHUA MOXYJI

1. 1.IlompaBHeTe LEHTPAIHO ABETE TPHOH, KOUTO 1iie
cBbp3BaTe. Bk ®dur. 5.7 .

—7, ™ NG =

[Ipu cBBp3BaHe HA TPHOUTE 32 XJIATUIICH
areHT MUHUMAJIHUAT paJnyc Ha orbBaHe € 10
cM. Bux ®ur. 5.6

Paguyc |>10cm

®ur. 5.6

ﬁﬂ%w/@%

TpL6a Ha BBbHIIIHO TAJIO KonycHa raiika
Tpnoa

®@ur. 5.7
2. 3arerHeTe ppYHO KOHyCcHaTa raiika KOJIKOTO MOKe
MO-TUTBTHO.
3. C noMouITa Ha rae4yeH K04 3aXBaHETe BTYJIKaTa 3a
pa3BajioBaHe Ha TPHOOMPOBOIA HA Ypea.
4. [lokaTo 34paBo ObpPXUTE KOHYCHaTa ranka
BbpXy Tpbbarta Ha ypeaa, nsnonssanTe raeyeH
KIoY, 3a [Ja 3aTerHeTe ramkaTta B 3aBUCUMOCT
OT CTOMHOCTUTE Ha BbPTALMS MOMEHT B
Tabnvuarta ¢ MU3ancKkBaHMATa 3a BbPTALY
MOMEHT [o-40J1y. Pasxnabete neko KOHYCHaTa
ravka, cneg toBa 4 3arHeTe OTHOBO.

:
/

MN3NCKBAHUA 3A BbPTALIUA MOMEHT

BrHIIEH THaMeTHP HAa TPhOaTa (MM)

3arsaram momeHT (Necm)

Jonbanutesien 3ataram MoMeHT (Necm)

? 6.35 1,500 1,600
? 9.52 2,500 2,600
0 12.7 3,500 3,600
0 16 4,500 4,700
@19 6,500 6,700

o HE 3ATSATANTE ODPEKAJIEHO

[Ipexanenata cuiia MOKe Jia CUyIH raiikata WM Jia oBpeau TpbhOuTe Ha XnaguiHus arent. He TpsoOBa 1a
IpEeBHIIABaTE N3MCKBAHUATA 38 BPTAIIMS MOMEHT, IOKa3aH! B TabIMIIaTa MO-TOPE.
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HNHCTPYKIIUU 3A CBbP3BAHE HA M3IOJI3BBAUTE TAEUEH KJIIOY, 3A JIA
TPBBOITPOBOJA HA BbHIIHUS MOAYJI XBAHETE OCHOBHOTO TSJIO HA
KJIAITAHA

1. Pas3BuiiTe Kamaka OT OaKOBaHUS KJiallaH

BbpTAIIAT MOMEHT OT 3aTATaHETO Ha raifkaTa MOXe Ja
OTCTPaHH Ha BHHIIHOTO Ts10. (Brx ®dwur. 5.9) PTAI :

OTYYIIM IPYTy YaCTH Ha KilallaHa.

AR
TN

LN |
I\\\\&f —  Kamak Ha

KJIaTiaHa

s
.

®ur. 5.9

2. OtcTpaHere 3alUTHUTE Kanayku OT Kpauiara
Ha KJIAIIAaHUTE.

3. [TompaBHeTe M3BUTHA Kpail Ha TpbOaTa ¢

BCEKH KJIAIaH U 3aTerHeTe PhYHO KOHyCHATa

raiika Bb3MOKHO Hal-IIIbTHO.

4. C moMoIIITa HA Ta€UCH KJII0Y XBAaHETE

Kopryca Ha kianaHa. He 3axBainaiite raiikara, ®ur. 5.10
KOSITO 3areyaTBa cepBU3HUA KiamnaH. (Bik
®ur. 5.10) 5. Ilpu 3apaBo 3axBaliaHe Ha TAJIOTO Ha KIlarmaHa

M3I0JI3BAMTE racueH KIII0Y, 3a Ja 3aTeTHeTe ralkara
B ChOTBETCTBHUE C NMPABWIHUTE CTOMHOCTH HA
B’prHHII/ISI MOMCHT.

6. Pa3xnabere J1eK0 KOHYCHAaTa raﬁKa, CJICA TOBa
3aTCTrHCTC OTHOBO.

7. IloBTOpeTre cThIKHU OT 3 110 6 3a OCTaHa/IaTa
TpbOa.
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OTBexIaHe HA Bb3yXa

/7

®
7

IToaroroBka M npeanasHu MepKu

Bb31yxbT 1 dyxaAnTe TENA B XIAAUIHUSA KPBT
MOraT Jja IPUYUHAT HEHOPMAIHO OBHUILIABAHE

Ha HAJIATaHETO, KOETO MOJKE Ja MOBPEIN
KIMMAaTHKa, J]a HAMaJi HeroBaTa e(eKTHBHOCT
Jla IPUYMHHU HapaHsBaHe. M3nonssaiire
BaKyyMHa [TOMIIa U KOJIEKTOPEH MaHOMETBP 3a
00€e3Bb3/1yl1IaBaHe Ha OXJIQJUTEIHATA

BEpUra, KaTo OTCTPAHETE BCUUKH
HEKOH/ICH3aLMOHHHU Ia30BE€ M BJara OT CUCTEMara.

O06e3BbayLIaBaHeTo TPAOBA J1a Ce U3BBPLIN NPU
IbPBOHAYAJIEH MOHTAX U IIPU IPEMECTBAHE Ha
MoJIyJa.

ITPEJIA JA 3ATIOYHETE OBE3BB31YILIABAHE

[l [IpoBepeTe nanu TpbOUTE C BUCOKO
HaJsiraHe ¥ HUCKO HaJIsITaHe MEXTy
BBTPEITHUTE W BHHITHUTE MOYJH Ca

MTPaBUITHO CBBP3aHU CHIVIACHO CEKITUATA 32
CBBP3BaHE Ha TPHOOIIPOBOIAMUTE 32 XJIaIUIICH
areHT B TOBA PHKOBOJICTBO.

] [IpoBepere nanu BcHUKU Kabemu ca
CBBP3aHU MPABUITHO.

@

HNucTpykumu 3a 00e3Bb31ylIaBaHe

Hpe,[[I/I Ja U3I0JI3BATC KOJICKTOPCH MAaHOMCETHP
1 BaKyyMHa 11oMIIia, IMpov€eTCTC PbKOBOJACTBATA
3a CKCIlI10aTranusd, 3a Ja C€ 3aIl103HaCTC C

Ha4yuHa, I10 KOKHTO Ja I'" U3I0JI3BATC IIPABUJIHO.

Konekropen maHoMeTsp

KombuHumpaH
MaHOMETbP

-76cmHg/ @

0 BUCOKO

L]
KnanaH 3a Hucko \ HansraHe
AN

nanarane 5§ 6 Nopasaly mapky4
Mapkyy 3a A t PKY
HanaraHe / _ BakyymH

[ anomna

MaHomeTbp

KnanaH 3a

KnanaH 3a HUCKO HansiraHe

®@wr. 6.1
1. CabprkeTe NoAaBallys MapKyd Ha KOJIEKTOPHUS MAHOMETBP KbM
0TBOpa 3a 00CITy)KBaHE Ha KJIallaHa 3a HUCKO HaJsTaHe HA BHHIITHMS
MOZYJL.
2. CabpikeTe IpYr MapKyd 3a 3apeXaaHe 0T KOJEKTOPHHS
MaHOMETBHP KbM BaKyyMHaTa MOMIIA.
3. OtBOpeTe PHKOXBATKATA 32 HUCKO HAJISTAHE HA KOJEKTOPHHS
MaHOMETHp. J{pbKTe pbKOXBaTKaTa 32 BUCOKO HaJIAraHE 3aTBOPEHA.
4. Bxurouere BakyyMHaTa IIOMIIa, 3a Jia 00€3Bb/IyIINTE CHCTEMATA.
5. 3azeiicTRaiiTe Bakyyma B poIbikeHne Ha none 15 MunyTH niu
JIOKAaTO ChEIMHUTENHUAT METBD Tpouete -76 cm HG (-10°Pa).
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Konycna
6. 3aTBopeTe PBKOXBaATKaTa 3a HUCKO HAJISATaHC Ha

KOJIEKTOPHUS MAaHOMETBP U U3KITHOUYETE
BAKYyMHAaTa IoMria.

7. N3uakaiiTe 5 MUHYTH, ClIe]l KOETO IIPOBEpETE AU
HAMa MPOMAHA B HAJIATAHCTO B CUCTCMATA.

8. Ako mma mpoMmsiHa B HaJISTAHETO B CUCTEMATa,

BHKTE paszjena [[poBepka Ha M3THYAHETO HA ra3 3a TS0 HA N~
uH(pOopMaIs 1AM eroiika Ha kmamana @/
KaK Jla IPOBEPUTE 3a TeUOBE. AKO HsIMa IPOMsIHA B ®ur. 6.2 !

HaISAraHEeTO B CUCTEMATA,
pas3BuUiiTe Kamaykara oT ornakoBaHus kiamas (kmamad 12. C nomonira Ha IIECTOCTEHEH racyeH KoY
34 BUCOKO Han;{raHe), OTBOPCTEC HAITBJIHO KJIAIIAHUTE 3d BUCOKO HAJIATAHC U
9. ITocTaBeTe MIECTOCTEHHUS KIIFOY B 3allbiiHEHns HUCKO HAJLATAaHE.
Kiianas (KJianaH 3a BUCOKO HaJsAraHe) U OTBOPETE 13. 3aternere ppHO KamauKuTe M HA TPUTE KIIANaHa
KJIallaHa, KaTo 3aBbPTUTE TaeUHus K04 ¢ 1/4 (CepBH3eH IOPT, BUCOKO HAILAraHe, HUCKO HATATAHE).

AKO ¢ He00XOIMMO, MOYKETE J1a TH 3aTEerHEeTe
oOpbIaHe 1Mo mMocoka oOpaTHa Ha YaCOBHUKOBATA
N JIOITBJTHATEITHO C TIOMOIIITA HA TaCUeH KITFOY.
crpenka. Ciylaiite 1aim OT cuCTeMaTa M3Jin3a ra3 u

5 ceKyH/M cieJl TOBa 3aTBOPETE KIlalaHa. OTBAPSINTE KJIAIIAHUTE

10. T'nenaiite MaHOMETBpa 3a €IHA MUHYTA, 32 JIa C& BHUMATEJIHO

YBEpUTE, Y€ HsIMa MPOMSIHA B HAIATAHETO.

MaHoMeTbPBT TPAOBa J]a OTYUTA MATIKO [T0-BUCOKO Ilpn  orBapsHe Ha  KiIamaHUTe — 3aBbpTETE
OT aTMOCEPHOTO HAITAHE. LIECTOCTEHHUS]  KJIIOY, JOKAaTo OIpe  Cpelry
11. W3Bazere nopapamys MapKyd OT CEPBU3HUS MOPT. samymankara. He ce ormTBaiite 1a Hakapare

KJIaraHbT a CE OTBOPU AOII'BJIHUTCIIHO.

3abenexka 3a nobaBsiHe Ha XnaauneH areHT

Hskou cucreMu W3UCKBAT MOMBIHUTENHO 3apekIaHe B 3aBHCHUMOCT OT JbJDKMHATa Ha TpBHOHTE.
CrangapTHaTa ObJDKMHA Ha TpbOaTa ce MPOMEHS B CHOTBETCTBHE C MECTHUTE pasnopeadu. Hampumep B
CeBepHa AMepuKa CTaHIapTHaTa IbDKMHA HAa TpbbOara € 7,5 m (25 '). B npyrm mecra cranmaprtHata
TBJDKAHA Ha TphOata € 5 M (16 '). XnaaumHusT are’T TpsioBa Ja ce 3apek/ia OT CEpBU3HUS MOPT HA KJIalaHa
32 HMCKO HaJISiTaHE Ha BBHUIHUS MOJYJ. JIOMBJIHUTENHUST XJIaJUJIeH areHT, KOMTo TpsiOBa /a ce 3apenu,
MOJKe€ J1a C€ M3UUCIH, KaTo Ce M3I0JI3Ba cieaHaTa popMyia:

AOMBJIIHUTEJIEH XINNAOWUINEH ATEHT CINMOPEL AbJIXUHA HA TPBBA

JbJKUHA HA Meton 3a
CBbp3BalIaTa UDOIBCIEARG JonbaHUTENEH XJIaAnJIeH
TpBOa (M) Ha BB3yxa arenT
< CranmaprtHa BakyymHa nomma N/A
JbJDKHHA HA TphOaTa
Teuna crpana: @ 6.35 (0 0.257) Teuna ctpana: @ 9.52 (o 0.375”)
R32: R32:

(IpmxnHa Ha TpbbaTa — cTaHIapTHA

) SV (dpmkuHa Ha TpBOATa — CTaHIAPTHA

” IBIDKUHA) X 249/m
> CranmaptHa | BakyymHa nomma R290: (R290:

JIBJDKUHA HA (Abmiita Ha TppOaTa — CTaHIApTHA (dbmxuHa Ha TphOaTa — CTaHIapTHA
neipkrHa) X 10g/m

TpBOaTa abibKuHA) X 18g/m
R410A: R410A:
(Ibmxnna Ha TpBOaTa — cTaHAapTHA (Ipmxuna Ha TpBOAaTa — cTaHAApPTHA
IbIOKHHA) X 15g/m aeipkrHa) X 30g/m

3a xmanuaaus areHT R290 0011070 KOIWYECTBO XJIAAUIICH areHT, KOeTo TpsiOBa 1a Oblie 3ape/ieHo, € He
IIOBEYE OT:

387g(<=2,6kW), 447¢g(>2,6kW u <=3,5kW), 547¢(>3,5kW u <=5,3kW),

6329(>5,3kW and <=7kW)

o MNPEAYINPEXJIEHUE HE CMECBAWTE xnauiHy areHTH OT pasiHueH BT
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IIpoBepku 3a ejleKTPHUYECKH M TA30BH YTEYKHU

MpoBepku 3a enekTpuyecka 6esonacHoCT

Cren MOHTaXxka ce yBepeTe, 4e BCHUKU
CJIIEKTPUYCCKU KaOeJIH ca HHCTAIMPAHH B
CHOTBETCTBUE C MECTHUTE U HAIIMOHATHH
pasnopendu U ChriracHO PHKOBOJICTBOTO 32
HHCTAJHpaHe.

NPEOW OA 3AMNOYHETE TECTA
IIpoBepere 3a3eMaBaHETO

N3mepeTe chpOTUBICHUETO MPU 3a3eMsIBaHE
Ype3 BU3YalTHO OTKPUBAHE U C TECTEP 3a
YCTOMUYMBOCT Ha 3a3eMsiBaHe. ChIIPOTUBICHUETO
MpH 3a3eMsBaHe TPsiOBa 1a e mo-Maiko ot 0,1.
3adeaexka: ToBa MoXke 1a HE € HEOOXOIMMO 3a
Hskou Mectononoxenus B CAILIL

110 BPEME HA TECTA

IIpoBepere 3a H3THYAHE HA TOK
ITo Bpeme Ha TecTBaHETO M3MOJ3BaiTe pazomep u

MYJITHICT, 3a Ja U3BBPIIMTEC U3UCPIATCIICH TCCT 3a
CIICKTPUYCCKU YTCUKHU.

AXo0 ce ycTaHOBU M3THYAHE HA €IEKTPUYECTBO,
He3a0aBHO M3KIIIOUETE ypesa U ce o0aaere Ha
JIMIIEH3UPAH ENEKTPOTEXHHUK, 32 J1a OTKPUETE U
paspennTe NpuuuHaTa 32 U3THYAHETO.
3adeaemxka: ToBa Moke 1a HE € HEOOXOAMMO 3a
Hsikou Mectononoxkenus B CAILIL

A BHUMAHME - PUCK OT TOKOB YJAP

BCUYKU EJIEKTPUHECKU
WHCTANALNU TPABBA A OTITOBAPAT
HA MECTHUTE N HALUMOHAINHNTE
ENNEKTPUYECKWM KOOOBE N TPABBA A
BEBOAT M3BBPLIEHW OT JIMLEH3NPAH
ENNEKTPOTEXHUK.

IIpoBepku 3a U3THYAHE HA ra3

HMma JIBa HAYMHA Ja CC HAIIpaBU IIPOBCPKaA 3a
HN3THYaHC Ha ra3

Cbc canyH u Boaa
C momorrTa Ha MeKa YeTKa HaHECEeTe CcalyHeHa
BOJIa WJIM TEUCH TIpernapaT Ha BCHIKHA TOYKH Ha
CBBP3BaHE Ha TPHOUTE HA BHTPEIIHOTO TSIIO U
BBHIITHOTO Tsi10. Hanmuuero Ha MexypueTa
ITIOKa3Ba TeY.
C nerekTop 3a Te
AKO M3M0JI3BaTe JETEKTOP 3a TEY, BIKTE
PBHKOBOJICTBOTO 3a €KCILIOATAIIMSI HA
YCTPOMCTBOTO 3a MPABHIIHUA UHCTPYKIIUH 32
ynorpeoa.
CJEJ U3BbPHIBAHE HA ITPOBEPKATA 3A
N3TUYAHE HA T'A3

Crnen xaro ce yBepuTe, ye BCUUKH TOYKH Ha
cBbp3BaHe Ha TprOuTe HE mpomyckar,
CMEHETE Karaka Ha KJlallaHa Ha BbHIITHUS
MOZYJL.
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U3BbpuiBane Ha TeCT

l'[penn HU3BbBPUHIBAHE HA TECTA

TecTBaiiTe camMo c1eq KaTo CTe U3IMbJIHUIHN CIICIHUTE

CTBIIKU.:

IIpoBepku 3a eJekTpuUecKka 6e30MaCHOCT —
VBepeTe ce, 4e eneKTpuIeckara CucTeMa Ha
ypena e 6e3omacHa U paboTH MPaBUITHO.

IIpoBepku 3a U3THYAHE HA ra3—
[TpoBepeTe BCUYKH TPHOHH ChEIMHEHUS U Ce
YBEpETE, Ue B CUCTEMATa HsIMa TEUOBE.

YBepeTe CC, Y€ KiIallaHUTC 3a I'a3 U TCYHOCT

(BMCOKO ¥ HECKO HAJATaHE) Ca HAIThJIHO
OTBOPEHH.

MHcTpykuuu 3a TecTBaHe

Tectsanero TpsiOBa a MPOIKLKH MoHe 30 MUHYTHL.
1.

2.

CB’Bp)KCTe 3aXpPaHBAaHCTO Ha ypcJa.

Harucuere 6yron ON/OFF Ha
JUCTAHIIMOHHOTO, 32 J[a F'O BKIIIOYHTE.

. Hatucuere 6yron MODE 3a na mpemuHete

npe3 CIeAHUTE PYHKIIMU:

COOL — U36upa Hail-HUCKATa B3MOXKHA
TemIeparypa

HEAT — W306upa Haii-BuCOKaTa Bh3MOXKHA
TeMmIeparypa

. Hexa Bcska pyHkuus na pabortu 3a 5

MHHYTH, 32 J1a U3BBPIIUTE CIICTHUTE
TIPOBEPKH:

Hsma nztuyane Ha TOK

Cnucepk Ha IPOBEPKUTE JA/HE

YpensT e 3a3eMeH
MIPaBUIIHO

Benuku enexkrpuuecku
U3BOJIU €A TIOKPUTH
TIPABHIHO

Bobrpentanst u BEHITHUS
MOJIYJI Ca COJHTHO
MOHTHPAHH

Benuku TpbOHY CheTMHEHUS
HE U3MyCKaT

BehieH (2): [Berpemnien(2):

Bopara ce oTTrya npaBUIIHO
Tpe3 APEHAKHUS MapKy4

Benuku Tpp0H ca
H30JIMPAHHU TIPABUITHO

Oynknus COOL
(cTyneHo) Ha ypena paboTu
KOPEKTHO

Oynknus HEAT (Tormio)
Ha ypeaa paboTtu
KOPEKTHO

Kany3urte Ha BTPEIIHOTO
TAJIO Ce 3aBbpTaT
MIPaBUJIHO

BbTpemninoro Ts10 pearupa Ha
JIMCTAHIIUOHHOTO yIpPaBIICHUE
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JIBOMHA ITPOBEPKA HA TPbBHUTE CHEJUHEHUS

Mo Bpeme Ha paboTa HandraHeTo Ha
oxaxpjalluaTa Bepura Lie ce
yBenunyu. Tosa moxe J1a pazkpue
TEYOBE, KOUTO HE ca OMITN HAJUIIE TI0
BpEMeE Ha ITbPBOHAYaIHATa IPOBEPKA HA
tevose. [Ipu TecTBaHeTO OTAENETE BpEME
Jla IPOBEPUTE OTHOBO BCUYKH TPHOHU
ChEIMHEHHUS 3a Te4oBe. Bukre
nHcTpykuuure 3a [lpoBepka 3a
U3THYAHE HA ra3.

5. Crnen yCHIENIHOTO 3aBbPIIBAHE HA TECTA U
CJIeJT KaTO C€ YBEPUTE, Y€ BCUYKH KOHTPOJHH
To4kr OT CruchKa Ha MPOBEPKUTE ca
MIPEMUHAJIU YCTEIIHO, HAallpaBeTe CIAEAHOTO:

ByToH 3a ppUeH KOHTPOJI

a. C nmomorra Ha AUCTAHIIMIOHHOTO
yIIpaBJeHNE BbPHETE Ypesia B HOpMalHa
paboTHa Temmeparypa.

@ur. 8.1

b. O OBmiiTe ¢ U30JaI[MOHHA JIEHTA CheTMHEHHUITA
Ha BBTpEIHATA OXJIaJUTeTHaTa TpbOa, KOUTO CTe
OCTaBHJIM HETIOKPUTH 110 BpeMe Ha MOHTaXKa Ha
BBTPEUIHUS MOYIL.

AKO TEMIIEPATYPATA HA OKOJIHATA
CPEJIA E IIO-HUCKA OT 17°C (63°F)

He mosxere na u3non3sare AUCTAHIIMOHHOTO
yIIpaBJIeHHE, 32 J1a BKIOYNTE QYHKIHATA
COOL, koraro TemrnepaTypara Ha OKOJIHaTa
cpena e nox 17 ° C. B To3u ciyyait Moxkere j1a
msnon3eare 0yrona MANUAL CONTROL, 3a
na tectBate pynkuusita COOL.

1. HOBI{I/II‘HGTG MPEIHUA TTAHCT Ha BBTPCIIHOTO TAJIO,
JIOKATO MIPAKHE Ha MACTO.

2. byrousr MANUAL CONTROL ce namupa B
JiCHAaTa CTpaHa Ha ycTpoiicTBoTo. HatucHere 2

bTH, 3a 1a m3depere Qpynkuusata COOL. Bk
®ur. 8.1

3. UzBbpriere TecTBaHETO MO OOMYAWHUS HAUUH.
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EBponeicky HACOKH 32 U3XBBPJIsIHE

To3u ypen cbabpxka XJIaJUJIEH areHT U Ipyry MOTEHUUAIHO OMacHU Matepuainu. [Ipu nu3xBbepisiHe Ha
TO3U ypeJ 3aKOHBT U3MCKBA CHEIHMAIIHO chOupaHe u Tpetupane. He u3xBbpJsiiiTe TO3U NPOAYKT
KaTo OMTOBM OTHAIBIM WU HECOPTUPAHU OOIIMHCKU OTHAIBIIH.

Koraro u3xBbpisite TO31 ypel, UMaTe CASAHUTE OTIIIH:
* H3xBBprere ypeaa B ONpeaeIeHo OOMIMHCKO ChOPBKEHHE 3a ChOMPAaHE HA OTIIAIBIIH.
* Koraro kymyBare HOB ype, ThProBeIbT Ha APEOHO 1€ B3eMe CTapus ype. 0e3I1aTHO.
* [IpomsBoauTensr mie B3eMe cTapus ype 0e3Iu1aTHo.

* IIponamaiiTe ypena Ha cepTudUIMpPaHU THPTOBIM Ha CKPAIL.

CneumanHo n peAaynpexapeHue

W3xBBpisiHETO Ha TO3M ypel B ropaTa WiM B JApyra IpUpoJHa Cpeja 3acTpalllaBa BalleTo 3/paBe U
€ BpeJHO 3a okosiHaTa cpeaa. OmacHM BelecTBa MOrar Ja M3TeKaT B MOJIMOYBEHUTE BOJIU M 1A
BJISI3aT B XpAaHUTEJIHATA BEPUTa.
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NuadopManimoHHO 00C/Iy)KBAHE

(M3uckBa ce camo 3a ypeauTe ¢ xjaaguien areHT R32/R290)

1. IlpoBepku B paiioHa

[Tpenu na 3anounere paboTa O CUCTEMH, ChABPIKAILM 3aATUMK XJIQJUIIHU areHTH, ca HEOOXOUMHU
IIPOBEPKH 3a O€30I1aCHOCT, 3a Ja CE CBE/IE 10 MUHIMYM PUCKBT OT 3allajBaHe. 3a PEMOHT Ha XJIJWIHATA
cucreMa TpsiOBa Ja ce cra3Bar ClIeJAHUTE NPeINa3Hu MEPKU Mpein U3BbPLIBaHE Ha paboTaTa 110 CUCTeMara.

2. PaGoTHa nmpouenypa
PaboTuTe ce M3BBPIIBAT 110 KOHTPOJIMPAHA TPOIIEypa, TaKa 4e Jla ce CBEJIC 10 MUHUMYM PHCKBT OT
HaJIM4ME Ha 3arajiuM a3 Wid napa, 10KaTo ce U3BbpiiBa padorara.

3. O6ma padoTHa obJacT

[Tepconanst u apyru, paboremu B paiiona, TpsOBa 1a ObIaT MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO €CTECTBOTO HA U3BBPIIBAHATA
pabota. TpsibBa j1a ce u30srBa paboTa B 3aTBOPEHH MIOMELICHHUS. PaiioHBT 0KOJIO PabOTHOTO IPOCTPAHCTBO TPSOBA 1A
ObJ1e pa3aeneH Ha CEKIMH. YBEpeTe ce, 4e B pailoHa ca OCUTypeHH 0€30TacHH YCIOBHUS Ype3 KOHTPOJIMpaHe Ha
3aMaIUMHUTE MaTePHAIIH.

4. IIpoBepka 3a HAJIMYHE HA XJIATUJIEH areHT

3oHara TpsOBa ga ObJIe MpoBEepeHa ¢ MOAXO/SI JETEKTOP 3a XJIAIMJICH areHT MPEeu U Mo BpeMe Ha padoTa,
3a J]a ce rapaHTHpa, Y€ TEXHUKBT € 3all03HAT C MOTCHIIMAIHO 3allajliMHU ra30Be. YBepeTe ce, e
U3II0JI3BaHOTO 00OPY/IBaHE 32 OTKPHBAHE HA TEUYOBE € MOAXOIAIIO 32 U3IOI3BAHE ChC 3aMalMMU XJIaIUITHA
areHTH, T.e. 0€3 NCKPH, aIeKBATHO 3areyaTaHyl Uik BETPEIIHO O0e30MmacHu.

5. Haauyue HA moKaporacuTe1

AKo TpsiOBa J1a M3BBPIIBAT TOPEIIA PAOOTH BBPXY XJIAJUIHOTO 000PYIBaHE MU CBhP3aHHUTE C HETO YacTH,
TpsiOBa J]a UMAaTe Ha Pa3MoJIOKEHHE TIOAXOISII0 000pyIBaHEe 3a raceHe Ha rmokap. ToBa Moxke 1a Objie cyX
3apsi1 wim noxaporacutesn ¢ CO2 B 6JIM30CT 70 MSICTOTO Ha 3aXPaHBAHETO.

6. Hama M3TOYHHIM HA 3amajIBaHe

Hukoe nuiie, koeTo He U3BBpIIBA pad0Ta BHB BPh3Ka € XJIAAMIIHA CHCTEMa, KOSITO BKIIIOUBA paboTa C
Tp’B6H Tp’I)6I/I, C’I)I[T)p)KaHII/I 3araJIuM XJ1aauJICH arcHT, HE TpSI6Ba J1a U3I10JI3Ba BCAKAKBHU N3TOYHUIIU HA
3anajBaHe Mo TaKbB HAUMH, Y€ Ja JI0BEJE A0 PUCK OT MOKap WM €KCIUI03Us. BCHUKM BB3MOXKHU
M3TOYHHUIIM HA 3aMaJiBaHe, BKIIOUYUTEIHO MYIIEHETO Ha [UTapH, TPsOBa /1a ce IbPKaT JOCTAThYHO Janed
OT MACTOTO Ha MOHTaXX, PEMOHT, OTCTPAHSBAHE U U3XBBPISHE, IPU KOETO MOXKE J1a C€ OCBOOOM 3amaIuM
XJIATUJICH areHT B OKOJIHOTO MpocTpaHcTBO. [Ipenu na ce u3Bbpiin padora, pailoHBT OKOJIO 00OPYIBAHETO
TpsiOBa Ja ce U3CIeBa, 3a Ja CE€ TapaHTHpa, Y€ HsIMa BH3IIAMEHHUMH OITACHOCTH WJIM PUCKOBE OT
sanansane. [Toctasar ce 3namu "[IYIHEHETO 3ABPAHEHO".

7. Knananupana 30Ha

VYBepere ce, ue palloHBT € Ha OTKPUTO WJIM Y€ € JOCTaThYHO J00pe KianaHupaH, Ipeu Ja Biie3e B
crcTeMaTa WIH Ja U3BBPIIUTE HAKaKBa ropenia padora. CTerneHTa Ha KiamaHalys MpobkKaBa 1o BpeMe
Ha [epHo/ia Ha U3BbpIIBaHE Ha paboraTa. Kianananusra Tpsa6Ba 0e30macHo Ja pa3snpbCHE BCEKU
0CBOOO/JICH XJIaUJICH areHT U 3a MPEANIOYUTaHe J]a TO U3XBBPJIM HABBH B aTMOc(epaTa.

8. IIpoBepka Ha XJIAIMJIHOTO 000pYy/IBaHe

Koraro ce mpoMeHsT elneKTpuyecKuTe KOMIIOHEHTH, T€ TpsIOBa /1a ca TO/IHHU 3a LIeNITa U 3a MPaBUIHUTE
cneunukanuu. [1o Bcsko Bpeme TpsiOBa Aa ce cras3Bar yKa3aHHUATA Ha IPOU3BOAUTENS, MOAIPBKKATA U
o0ciyxBaHEeTO. AKO UMaTe ChbMHEHHS, KOHCYJITUPANTE ce C TEXHUYECKUs OT/Ie] Ha npousBoauTens. [Tpu
WHCTaJalyu, U3II0I3BAIH 3aIAJIMTEIHU OXJIaX 1Al BEIIECTBA, CE IPUIIAraT CICIHUTE IIPOBEPKHU:
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® pa3MepbT Ha 3apsja € B CbOTBETCTBUE C pa3Mepa Ha MMOMEIICHUETO, B KOETO ¢4 MOHTHUPAHU
YaCTUTE, ChIBPIKALIM XJIAIUIICH arcHT;

® KJIanaHaIMOHHATA TEXHHUKA M U3XOAUTe (DYHKIIMOHUPAT aJIEKBATHO M HE Ca 3aIyIICHH,

® aKxo ce M3MOJI3Ba HEmpsiKa OXJIAJUTCIIHA BEpPHUra, BTOPUYHHUTE BEPHUTH CE IMPOBEPSBAT 3a
HAJIMYMETO Ha XJIAJWJICH areHT, MapKHpaHETO Ha OOOpYABaHETO MpOaAbKaBa Ja Oble
BUJIMMO M YETJIMBO.

® MapkHpoBKaTa M 3HAIMTE, KOUTO Ca HEUETIIMBHU, CE€ KOPUTHUPAT;

XJIaJUJIHaTa TPHOa WIM KOMIIOHEHTHUTE Ca MOHTHPAHU B MOJI0KEHUE, ITPU KOETO € MaJIKO

BEPOSATHO J1a Ob/IaT U3JIOKEHU Ha KAKBOTO M Ja € BEIIECTBO, KOETO MOJXKE Jla KOpOo3upa

KOMITOHEHTHUTE, ChIbPKAIIM XJIAJUJIECH areHT, OCBEH aKo

® KOMIIOHEHTUTE Ca KOHCTPYHPAHU OT MaTEpHUau, KOUTO 1O CBOATA CHIIIHOCT Ca YCTOMYMBU HA
BB3JICHCTBHE

® KOpO3UpaAT WJIM Ca MOAXOAAIIO 3AIUTCHU CPEILy KOPO3Hsi.

9. IIpoBepka Ha eJIEKTPUYECKUTE YCTPOICTBA

PeMOHTBT M NOJIpBKKATA HA SICKTPUICCKUTE KOMIIOHCHTH BKJIFOUBAT ITbPBOHAYAIHHA IPOBEPKH 32
0€30IaCHOCT U TPOIICYPH 32 MTPOBEPKA HA KOMIIOHEHTUTE. AKO ChIIECTBYBA HEU3IPABHOCT, KOSTO
Ou MorJIa 1a 3acTpaliu 0e30MacHOCTTa, TOraBa KbM €JICKTpUYecKaTa Bepura He TpsiOBa jia ce
CBBP3Ba EJIEKTPHUECKO 3aXpaHBaHe, JOKATO HE CE B3EMaT 33/I0BOJIUTEITHH MEPKH . AKO
HEM3MPABHOCTTA HE MOXKeE J1a Ob/Ie KopurupaHa He3a0aBHO, HO € HEOOXO0IUMO /12 IPOIBIIKHI
pabotara, TpsiOBa /1a ce M3IMOII3Ba MOIXOISII0 BpeMEeHHO pemenne. ToBa ce cho0maBa Ha
COOCTBEHHKA Ha 000PY/IBaHETO, 32 JIa C& YBEIOMSAT BCUUKH CTPAHH.

I[IbpBOHAYATHUTE MPOBEPKH 32 6€30MACHOCT BKJIIOYBAT:

® J1aNM KOHJICH3aTOPUTE CE Pa3perkaar: TOBa TPsOBaA Ja cTaBa 1o 0e301aceH Ha4YKH, 3a Jia ce
n30erHe Bb3MOXKHOCTTA 3a HCKPH

@ JIaJIM 10 BpEME Ha 3apeXkIaHETO, Bb3CTAHOBSBAHETO WJIM U3YMCTBAHETO HA CUCTEMAaTa HsiMa
€JIEKTPUUECKU KOMITOHCHTH U OKaOeJIsiBaHe T10]] HAlIPEKCHHUE,

@ JIaJIi MMa HEeMPEKbCHATO 3a3eMsIBaHE.

10. PeMOHT HA 3al1€4YATAHH KOMIIOHCHTH

10.1 TIIpu mompaBKuTe Ha 3alieyaTAHUTE KOMIIOHEHTH BCUYKH €JIEKTPUYECKH KOHCYMAaTUBHU TPsiOBa J1a
ObJaT U3KIIIOYEHU OT 00OPYABAHETO, BBPXY KOETO ce pabOoTH, IPEIH J1a C& OTCTPAHSAT
3arevyaTtaHuTe Kamamu U T.H. AKO € a0COIIOTHO HEOOXOJMMO J1a UM eJIEKTPHUUECKO 3aXpaHBaHe
Ha 000py/IBaHETO 10 BpeMe Ha CEepBH3a, TOraBa MOCTOSIHHO JieiicTBamara ¢opmMa Ha H3THYAHE
JETeKINATA Ce HAaMHUpa B Hali-KpUTHYHATA TOYKA, 32 J]a IPEIyNPeI 3a MOTSHIMAIHO OTTacHa
CHUTYaIIHs.

10.2 OcoGeHo BHUMaHUE TPsIOBa Jla ce 0ObpPHE Ha CIEIHOTO, 3a J]a C€ TapaHTUpa, ue Mpu padboTa BEPXY
€JIEKTPUUECKU KOMITOHEHTH KOPITYChT HE C€ MPOMEHS 10 TaKbB HAUMH, Y€ HUBOTO HA 3alUTa Ja
Ob/e 3acernaro. ToBa BKIIIOUBA MOBpe/Ia Ha KalOesn, MpeKoOMepeH Opoil Bpb3KH, HECHOTBETCTBAIIN
Ha ITbPBOHAYAIHUTE CTIEU(PHUKAIIMKA TEPMUHAIIH, TOBpE/Ia Ha IIIOMOU, HETIPaBUIIHO MOHTUPAHE Ha
HKIIC3H U JIP.

® VYBepere ce, ue anaparbT € MOHTHPAH 3/IpaBo.
® Vaepere ce, ue MIOMOUTE WK YIUTBTHUTEIHUTE MaTePUAIH HE ca Ce PA3pPYIIUIIH, TaKa Y€ Te Bede
HE CITYKaT 3a MPe0TBPATIBaHE HA BIM3aHETO B CHOTBETCTBUE ChC CIICITUPUKAIIIATE HA
POU3BOIUTEIIS.
BEJIEJKKA: VI311013BaHETO HAa CUIIMKOHOB YIUTBTHUTEI MOJKE J1a TIONPEYH Ha €(PEeKTUBHOCTTA HA HAKOU
BHJIOBE YCTPOMCTBA 32 OTKpHUBaHE Ha TeUoBe. M3uCKBaIUTE NCKPOOE30MacCHOCT KOMIIOHEHTH HE TpsiOBa
Jla ce U30JIMpaT Mpeu J1a ce paboTu BbPXY TAX.
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11. PeMOHT Ha KOMIIOHEHTH C BbTPeELIHA 3alIUTAa

He HpHnaraﬁTe IIOCTOAHHU I/IH,Z[yKTI/IBHI/I HNJIN KaIllallUTCTHNU HaTOBapBaHI/DI B eHeKTquecxaTa

Bepura, 6e3 J1a ce yBepHTe, 4e TOBa HsMa Jla Ha/IBHUINIABa Pa3pelICHOTO HAMPEKEHUE U TOK,

paspelieHu 3a U3MoI3BaHOTO 00opyaBaHe. M3nuTBarennara anaparypa TpssOBa 1a 0bje B

npaBuiIHaTa Kareropus. CMeHeTe KOMIOHEHTUTE CaMO € YacTH, IIOCOYEHH OT TPOU3BOAUTEIIA.

Hpyru yactu Morat Ja JoBeJaT 10 U3THYAHE Ha XJIAUJICH areHT B atMocdepara.

12. OkaoensBaHe

[IpoBepete nanu kabenuTe HE ca OOSKT Ha M3HOCBAaHE, KOPO3Usl, TIPEKOMEPHO HaJISITaHe, BUOpAIUH, OCTPU
pBHOOBE WK APYTH HEOJATONPUATHH BB3CHCTBUS BbPXY OKOIHATa cpea. [Ipu mpoBepkara ce B3emar
HpeI[BI/II[ 158 B’bSIIGfICTBPISIT& oT CTapeeHe HNJIN ITIOCTOSSTHHHA Bn6pau1/11/1 OT U3TOYHHUIIN KATO KOMHpCCOpI/I NN
KJIaITaHATOPH.

13. OTkpuBaHe Ha 3aNAJTUTETHH XJATAUITHHA aT€HTH

HpI/I THPCCHCTO MJIKM OTKPHUBAHCTO HA TCHOBC HA XJIAAWJICH aIrCHT IIPHU HUKAKBU 00CTOSITCIICTBA HE Tpﬂ6Ba
Jla ce M3MO0JI3BaT IIOTCHIIMAIHY N3TOYHUIIY Ha 3amanBaHe. He ce n3mon3Ba xajgoreHHa ropeika (I/IJII/I Apyr
ACTCKTOP, U3I10JI3Balll OTKPUT HJ'IaM”bK).

14. MeToau 3a OTKpUBaHe HA Te40Be

Crnennute METOU 32 OTKPHMBAHE Ha TEYOBE CE CUUTAT 33 MPUEMIIUBU 32 CUCTEMH, ChABPIKALIU
3araauMu XJIaJUIHU areHTH. ENeKTpoHHUTE JEeTEeKTOPH 3a YTEUKH TPsOBa J1a ce M3MOJI3BAT 3a
OTKpUBaHE Ha 3alaJMMHU XJIAJWIHU areHTH, HO YyBCTBUTEIIHOCTTA MOXKE J1a HE € JOCTaThuHa WK Ja
ce HY)KIasiT OT HOBTOpHO Kajubpupane. (OGopyaBaHETO 3a JSTEKIMS Ce KaTnOpupa B 30Ha,
CBO0OO/IHA OT XJIQJIMJICH areHT.) YBepeTe ce, 4e JCTEKTOPHT He € OTCHIUAJICH U3TOYHUK Ha
3arajgBaHe U € MOAXO0JAL] 3a XJIaAuiaHus areHT. O0opyaBaHETO 3a OTKPUBAHE HA TEUOBE CE
HarjacsBa Ha rnpoueHT oT LFL Ha XaauinHus areHT u ce KaauOpupa 3a U3MOoJI3BaHUs XJIaInICH
areHT U ce MOTBbPXKAaBa ChOTBETHUAT MPOLIEHT Ha ra3 (MakcumyM 25%). Teunocture 3a OTKpUBaHe
Ha TEUOBE ca MOAXO/AIIH 32 YIoTpeda MpH MOBEYETO XJIAAUIHU areHTH, HO yroTpedara Ha
JETEPreHTH, ChIbPIKaIIH XJI0P, TPsIOBa Ja ce n30Area, Thil KaTo XJIOPHT MOXKE JIa pearupa ¢
XJIAJUJIHUS areHT U J1a KOpo3Kupa MeHarta TpbOa. AKO ce MoJ03Upa HaIMYUe Ha Te€4, BCUUKU OTKPUTHU
I1aMbLK TpsiOBa fa ObAAT OTCTPAHEHU WM MOTYLIEHH. AKO C€ YCTAaHOBH M3THUYAHE HA XJIaJUIIEH
areHT, KOETO U3UCKBA 3al0sBaHe, ISUI0TO KOJIMUYECTBO XJIa/IUJIEH areHT TpsiOBa J1a ce Bb3CTAHOBU OT
crcTeMara Wi 1a ce “3oaupa (oCpeICTBOM CIIUPATEIHU KIIallaHu) B OHAa3H 4acT OT CUCTeMaTa,
KOSITO € OT/lajledeHa OoT MACTOTO Ha n3tndane. Cnen ToBa a3oTwT 6e3 kucinopox (OFN) ce nponyxsa
IIpe3 CUCTeMaTa Ipeay U 110 BpEME Ha MPOIieca Ha 3all0siBaHE.

15. OrcTpansiBaHe u 00e3BBbAYIIABAHE
[Ipu pazkbcBaHe Ha OXJIaUTENHATA BEPUTa 3a 3BbPIIBAHE HA PEMOHTHU pabOTH U 3a BCSAKA Jpyra Lel
ce M3MOoJI3BaT KOHBEHIIMOHAIHM IpoletypH. BaxHo e, o0aue, 1a ce cieaBa Haii-1o0paTta npakTHKa OT
cboOpakeHus 3a 3anaauMoct. TpsOBa 1a ce cnas3sa ciaeHaTa npoienypa:
@ OTCTPAaHCTEC XJIaAUITHUA arcHT,
® [o4KCcTETE BEpUraTa C UHEPTEH ras;
® 00e3BBAyIIETE;
® [I0BTOPHO HAIIpaBETE POMMBKA C MHEPTEH Ias;
® OTBOpETE BEpUTaTa UPE3 psA3aHE UIIH CIIOSBaHE.
3apexaHeTo Ha XJaJWJIHUS areHT TpsiOBa Ja ce BB3CTAHOBHM B IMpaBHJIHUTE LWIMHApU. Cucremara
TpsiOBa na O6bae u3npaszneHa ¢ OFN, 3a 1a ce ocurypu 6e30nacHOCTTa Ha ypeaa. To3u npolec Moxe Ja
CE HAJIOKU J1a C€ TIOBTOPH HAKOJIKO IMBbTU. 3a Ta3M 1I€J1 HE CE U3IM0JI3Ba CI'bCTEH BB3yX WU KUCIOPOJ.
[IpomuBaHeTo TpsiOBa J1a ce MOCTUTHE Ype3 HapyllaBaHe Ha Bakyyma B cuctemara ¢ OFN u npoabikaBaHe
Ha ITBJIHEHETO JI0 IOCTUTaHe Ha pabOTHOTO HaJsraHe, Cliell TOBa H3CMyKBaHe B aTMoc(epaTta U Hakpas
U3IbPIIBaHE 10 BakyyM. T03u IpoIiec ce MoBTaps, J0KAaTO B cUCTeMaTa He OCTaHe XJIa/IUJIeH areHT.
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Koraro ce u3non3sa okoHuatenHoTO 3apexaane OFN, cucremara ce 00€3Bb3/IyIIaBa 10
aTMoc(epHO HajsTaHe, 3a J1a MOXKe Jia ce U3BbpIH padbota. Tazu omnepaius € aOCOIOTHO
KU3HEHOBA)KHA, aKO TPsIOBA J]a ce M3BBbPIIAT ONEpallly 3a 3ar0sBaHe Ha TpHOUTE. YBepere ce, ue
U3XOJIbT 32 BAKyyMHATa MIOMIIa HE € 3aTBOPEH 3a M3TOYHUIY HA 3allaJIBaHe M UMa HaJTMYHA
KJIaraHaIusl.
16. IIpouenypa 3a 3apexaaHe
OcCBeH KOHBEHIIMOHATHUTE TIPOIICyPH 32 3apeKIaHe ClIe/IBa Jla Ce CIIa3BaT U CICJIHUTE U3UCKBAHUS |
® VYBepere ce, ue MpH M3MOJI3BAHE Ha 3apeX/aIlo 000pyIBaHEe HE Bb3HUKBA 3aMbpCSIBaHE HA
Pa3NUYHM XJIQAUITHA areHTH. MapKyduTe Wik JUHUNATE TPsiOBa 1a ca Bb3MOXKHO Hal-KPaTKH,
3a J1a ce CBEJIE JI0 MUHIMYM KOJIMYECTBOTO XJIQIUJICH areHT, KOWTO C€ ChABPIKA B TSX.
® [[uiuHapHUTE CE IbPKAT BEPTUKAIHO.
® Vgepere ce, e OXJIAXKIAIIATA CUCTEMA € 3a3€MEHA TIPEIH 3apESKIAHETO HA CUCTEMATa C XJIUIICH
areHT.
@ Etukerupaiite cucrtemara, KOrato 3apex/IaHeTO MPUKITIOYN (aKO Beue HE € HAllPaBeHO).

® Tps0Ba 1a ce BHMMaBa Ja HE € MPEIbiBa XJIauIHaTa CUCTeMa.

® [Ipenu npe3apexaaHeTo Ha cucTeMara ce u3nuTBa noja Hajsirane ¢ OFN. Cucremara tpsioBa
na ObJie TeCTBaHAa MPU 3aBBPIIBAHE HA 3aPEKIAHETO, HO MPEIU MyCKaHe B €KCILI0ATaIlUs.
Crnenga na ce U3BbPUIM TECT 3@ U3TUYAHE MTPEAM HAIYCKAHETO Ha IJIOMIAKATA.

17. A3BexxkaaHe OT eKCILIOATALIUA

HpCIlI/I 1a U3IIBJIHUTC Ta3U Hpouenypa, € OT ChbIIICCTBCHO 3HAUYCHUEC TCXHUKDBT 1a € HAIIBJIHO

3armo3Har ¢ 000pyIBaHETO U BCUYKU HEroBHU JeTaiinu. [IpenopbuBa ce Jo0paTa MpakTHKA BCUYKH

XJIaJIWJTHU areHTH J1a ¢ Bb3CTaHOBSABAT Oe3omacHo. [Ipeu n3BbpIIBaHETO Ha 3aja4ara ce B3eMa

po0a OT MaclIOTO U XJIaIUIIHUS arcHT.

B cnyuaii, ye ce n3ncKBa aHANIK3 MPEAM MOBTOPHATA ynoTpeda Ha pereHepupaH XJaaujeH

areHT. OT CBIIECTBEHO 3HAYCHUE € HATMYMETO Ha eJICKTPUIeCKa CHEPTUs TIPEIH

3aroyYBaHe Ha 3ajadara.

a) Omno3Haiite 000py/IBaHETO M HEroBaTa pabora.

0) M3onupaiite enexTpryeckara CHCTEMA.

B) [Ipenu na 3amoyHeTe NpoleaypaTa, yBepere ce, ue:

@ B CiTyJail Ha HE00XOJUMOCT, IMa MEXaHUYHO TOBApPO-Pa3TOBAPHO 000pyIBaHE 3a OOpaBeHe ¢

OYTHWJIKY C XJIaJIUJICH areHT;

@ BCUUKM JIMYHM MIPEIa3HU CPEJCTBA Ca Ha Pa3OJIOKEHUE U Ce U3I0JI3BAT IPABUIIHO;

@ IIPONIECHT HA BE3CTAHOBABAHEC CE€ KOHTPOJIHPA IO BCAKO BPEME OT KOMIIETCHTHO JU1e,

® 000pY/ABAHETO 32 OMOI30TBOPSABAHE M OYTUIIKUTE OTTOBAPAT HAa CHOTBETHUTE CTAHAAPTH.

r) AKO € Bb3MOKHO, H3ITOMITETE OXJIAXK/aIara CHCTeMa.

1) AKO BaKyyMbT HE € Bb3MOXKEH, HallpaBeTe KOJIEKTOP, TaKa ue OXJIaUTEIIAT J1a MOXKeE Ja

ObJie U3BaJICH OT pa3IMYHH YaCTH Ha CUCTEMATa.

e) YBepere ce, 4e OyTHIIKAaTa € MOCTABeHA HA Be3HATA MPE/IH Ja U3BBPIIUTE 3apPeXkKIAHETO.

k) CrapTupaiiTe MalnHaTa 3a 3apexjaaHe U paboTeTe B ChOTBETCTBHE C MHCTPYKITUUTE HA

TIPOM3BOTUTEIIS.

3) He mpenbiaBaiite OyTHiIKUTE. (TeUHOCT He moBede oT 80% oT obema).

1) He npeBumagaiite MakcuMaiiHO pabOTHOTO HaATaHe Ha OyTHIIKATa, JIOpHU BPEMEHHO.

i) Cnen kato OyTUIKUTE OBJAT HATBJIHEHH MTPABUITHO | MPOIECHT € MPUKIIIOUMII, YBEPETE Ce, Ue
OyTHUIIKHTE U 00OPY/IBAaHETO Ca M3HECEHU HE3a0aBHO OT MSICTOTO M BCUYKU M30JUPAIIN
KJIallaHU Ha 000PYABaHETO ca 3aTBOPEHHU.

k) V3BefieHUAT XJIaIuIeH areHT He TpOBa Ja ce 3aper/ia B Jpyra XJIaJniIHa CHCTeMa, OCBEH aKo
HE € MOYUCTEH U IPOBEPEH.
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18. ETukerupane

O0opynBaHETO Ce ETHKETHPA, KATO Ce TIOCOYBA, Y€ TOW € OWIJI U3BEJICH OT EKCIUIOATAIUs U €
W3MPa3HEH OT XJIAJWICH areHT. ETUKeThT TpsiOBa Aa Ob/Ie ¢ aTa U MOJINIC. YBEpeTe ce, ue BbPXY
ETHKETUTE UMa €TUKETH, B KOUTO yKa3Ba, 4e 000pYIBAHETO ChABPIKA 3aATUTEITHO OXJIAXIaHEe

19. U3BexxaaHe HA XJIAIUJIE€H AT€HT

e [Ipu u3BeXIaHETO HA XJIQJUJICH areHT OT JIa/IeHA CUCTEMa 33 CEPBU3HO 00CITYKBaHE WIH
M3BEX/IaHEe OT SKCILIOATAIMS Ce MPENopbhYBa J0Opa MPAKTHKA BCHUKU XJIQJUIHNA areHTH Ja ObIaT
0€301acHO OTCTPaHEHH.

e Korarto npexBbpIiTe XJIaJUJICH areHT B OYTHIIKU, YBEPETE C€, Ue CE U3I0JI3BAT CAMO MOAXO AN
OYTHJIKM 32 XJIQJIUJICH areHT. Y BepeTe ce, 4e uMa JIOCTaThYHO Ha Opoil OyTHUIIKM 32 3apekIaHe Ha
cucremara. Bcuuku OyTHIIKH, KOUTO 1€ C€ M3I0I3BAT, ca MpeIHa3HAuYeHH 32 OT0JI30TBOPEHUS
XJIQJMJICH areHT M Ca €TUKETUPAHU 32 TO3M XJIAWICH areHT (T.€. CICIHaTHi OYTHIIKA 32
XJIQJMJICH areHT). bytuikute TpsiOBa 1a ca cHaOJIeHH ¢ Ki1alaH 3a OCBOOOYK/1aBaHEe Ha HAIISTAHETO
Y CBBP3aHUTE C TAX CIIUPATEIIHU KJIAlaHH Jia ca B J0OpO pabOTHO ChCTOSTHHE.

e [Ipa3Hure OyTHIIKH 32 3apekJaHe ca 00€3BB3AYIICHH, aKO € Bb3MOXKHO, U OXJIAJICHU TPEIN
3apeIKIAHETO.

e (OOopynBaHEeTO 3a 3apekaaHe TPsOBa J1a € B 10OpO pabOTHO CHCTOSIHUE C HAOOP OT MHCTPYKIIUU
OTHOCHO HAJIMYHOTO 0OOPY/IBAHE U J1a € MOJXO/IAINO 32 ONOJI30TBOPSBAHE HA 3allAIUMHU
xyamtan areHTd. OCBeH ToBa TpsOBa Ja Ma HAOOp OT KaTMOpUpaHu Be3HH B 10Opo pabOTHO
CBCTOSIHUE.

e Mapkyuute TpsOBa Ja ca CHaOJICHU C MPUCTABKY 32 pa3eAMHIBaHE 0€3 TEYOBE U B JI0OPO
cbcrosHue. [Ipenn ga m3mon3BaTe MalIMHATA 32 U3BEXKAAHE, IPOBEPETE NN TS € B
3a/I0BOJIMTEIICH PEXKUM Ha padoTa, aju € IPaBUITHO NOAIbpyKaHa U Jajli BCHYKH CBbP3aHH
€JICKTPUYECKU KOMIIOHCHTH Ca 3alleyaTaHH, 3a Jia Ce MPEIOTBPATH 3allajIBAHEeTO B ClIy4ail Ha
O0CBOOOKIaBaHE Ha XJIaJuiieH areHT. KoHcynTupaiiTe ce ¢ mpou3BOIUTENISI, aKO UMATE
ChMHCHHSI.

. I/I3BCI[CHI/I$IT XJIAOUJICH arcHT Tp$I6Ba aa 6’[)}16 BbpHAT Ha JOCTAaBYMKA Ha XJIa/IMJICH arcHT B
npaBHUJIHATa OyTHIIKA 32 U3BEXKIAHE, MPUIPYKEHA ChC ChOTBETHATA OEJIekKKa 3a M3XBBPIISTHE Ha
otnaabiy. He cMecBaiiTe XJ1aniiHu areHTH B YpeAHTe 3a U3BEXKIaHe U 0COOEHO B OYTHIIKHUTE.

e AKO KOMITpECOpHUTE WM KOMIIPECOPHHUTE Macia TpsOBa 1a ObAaT OTCTPAaHEHH, YBEPETE CE, Ue Te
ca OWJIM peAyIMpaHy 10 TPUEMIIMBO HUBO, 32 Jla CTE CUTYPHH, Y€ 3alaIUMUSIT XJIQJUJICH areHT
HE OCTaBa B cMa3KkaTa. [IporechT Ha OTCTpaHsBaHE Ce M3BBPIIBA MTPEIU BPHIIAHETO HA
KOMIIpEcopa Ha JIOCTaBYMIIUTE. 32 YCKOPSIBAHE Ha TO3M MPOIIEC CE U3I0JI3Ba CAMO CIICKTPUIECKO
OTOIUIEHHE KbM KOpITyca Ha KoMripecopa. [Ipu u3myckaHe Ha MacjaoTo OT JaJieHa CHCTEMa, TO
TpsiOBa J1a ce U3BBPIIBA OE30IACHO.

20. TpaHcnopt, MapKHpaHe U ChbXpaHEeHHe HA ypeau

1. TpancnoptupaHe Ha 000pyABaHE, CHABPIKALIO 3aMATUMU XJIAJAUITHU areHTH
CHOTBETCTBHE C TPAHCIIOPTHUTE PA3IOPEIOU

2. Mapxkupane Ha 000pyIBaHETO Ype3 M3MOI3BaHE Ha 3HAIH
CBOTBETCTBHE C MECTHUTE PA3MOpeI0U

3. UM3xBBpasHE HA 000PyABaHE, H3MOI3BAIIO 3aMATUMH XJIaIUITHU areHTH
CHOTBETCTBHE C HAIMOHAIHUTE Pa3opeaon

4. Coxpanenue Ha o0OpyaBaHe / ypenu
BXPAHCHUETO Ha 000PYyIBAaHETO TPsIOBA Ja Ob/Ic B ChOTBETCTBHE C MHCTPYKITUUTE HA
MIPOM3BOTUTEIIS.

5. CwxpaHeHHE Ha OMAKOBaHO (HEMPOAaIeHO) 000pyIBaHe
OGopyaBaneTo TpsOBa /1a Ob/Ie ONTAKOBAHO 33 ChXPAHEHHE TaKa, Y€ MEXaHUYHUTE TIOBPEIN Ha
000pyIBaHETO BHTPE B ONMAKOBKATA JIa HE IPUYMHSBAT M3THYAHE HA XJIaJUITHUS arcHT.
MaxkcumaHUST Opoi YacTé OT 000PYABAHETO, pa3pelIeHH 3a ChXPaHEHUE 3a€THO, CE OTIPEIeIIs
OT MECTHUTE pasnopeon.
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JAu3aitnbT M cnennuKanuuTe NOAIEKAT HA POMAHA 0e3 IpeABapUTEIHO
yBe/JloMJIeHHe 3a olo0psiBaHe Ha npoaykTa. KoHcyaTupaiite ce ¢ Tbpropckara
areHUMs UJIM MPOU3BOAUTEIS 32 MOJAPOOHOCTH.



